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a troubled or burdened state of mind, worry, concern, or the cause of
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such a state.
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Serious attention or careful heed or watchfulness.
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(3alasy) Gl 3 Zaslall el caal J)) as ALl adise

Sludie Ly olivg)) oo defin Digrd Lyal canals wouill @ Layslas oy
Fols 3 oY s Lalil elasl daline usmy liay Ja 555) laliieg lyloly
led aas o W Yy centity j body Lgale 3lay o) aubian ¥ anilly (S ue,
L,l.c}!b Y Gulally 5 e Lo ga oliewil Lo uly  uaal 3 Lglds dcus
13 Gy S e uls Loy Ble pullons oligh LAl ing Fudly o LS
SN e ayall @ Lsaiias daall B8 13) SLab,lly oluall g1 pulall Je
0y sqandl Guiy sed SV B T plaall 535 5o dalud) oyl alall

(6) The Minister of Defence is the Commander-in-Chief of the armed

5\\

forces, but the Supreme Commander is the President.
Gadall ¢ ou 4Sly bl Gldll Jll pulall sa sall O Ly,
dual o Gl sy s ngd Boe ¥ G G paslond uags 0aall slacily Lidas
555 el sl oS o) s see (Aad Hdulaiyl board K sa Luawdl
2as Board of Trade and Industry u_ué L pgeal OS5 debiall o) B, lall
gladll dS lall duelinlly 4y laill Lniio¥l o Gawiil) e A giuwll duasSall dgall
oige Al Loadially Tom ol lalually Lusial) dua gl 8323 o ol
1 s ) (SR olai¥l sy Gallad) 855 et pall L] olly ezl
Ay s Gulal) it s e 5T S0 o S5 e land) S0l Rl
e i) (Gulae) Lalhy am s 3 oulall el L] i Gy
The Praesidium of the Supreme Soviet.
CSU K ) ZakCl) e Lo (Ruls; B) Be Lo L] hei 3y
&1 @ 0sSoLal) aguatiy il Gala sl aa LISU Bisa slsely cofficers/bureau
JleeT Jsan @ wiy sl of s wals el Y] Loy L3800 Jlael qu mw
election of officers/election du _aS1| s slacl GlAt) 5o yai5e US agenda
arapporteur ,5ally secretary general alall ol dulgig s 5,1l aay dbureau
Gas oo Lad dingll s Osimas SIS Galas (ufiy anl aims nae § elilly
duls 4 l0) ’*.\Lm.Q‘ gl Sl,lal L) § Plraall buladill Baa o Loy g lauall e
il e Bl 13] 5 Sodlal) slias 1Ss gi tdalias Lgie S Jgs byl paand
soaall dsgad 5o paxilli Ble ] Lad an ALl Juss o) clalio @ Lilas olsanlls
o (ot sanl Ly el 1o Yoli o 8 1y smels) SISally Zal GSLT )
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Bandl Lty sldall paslas (&Gl LU

Balall & enill Slia diluall L 3ulasyll LaKI o Led dgiel 35 (a3 més] ook
dgall Jgs rehabilitation sl 5o Lis :U..a.all oSy reconstruction ga
58 Loy STigll Wil day5 land reclamation FSaiudl of F3ayl e &gl
agrarian yualy o278 a3Y1 gaatll of Baa¥s § ely5l syl s o Jo Slgas!
A G LS Dladl Sray Bylaadl LT o131 28Le a5 Bule] Sy g3 wreform
Salss ,2Y e;;nj Bl Hal 58 f;lﬁJt sl §5lacs Ll Gliw ‘thl% Loy SUI
9o il oﬂu,m%wwwum_\@wm::m (V4 ssill) g Jass &
(Osals ol & WS Laally R &) Olandl sl adie J) 28l pé Jysad
il Glaiudl s (A Slilbi § wius Lo sa Sleall Lubdslls o3 ey
a3 Suadll ad¥l ISy (o Ladadie FHtS 5 Jliag human settlement planning
Basill as¥l zelis of) habitat J5sll s saiie peebs Ll olad eelld Jo Leblas
oyl de Bl o ol SLAT s ageny US codl (L jdull clib il
’M\Jl Lalie LQLLLA.HJ‘ o3 organization Ladaie 2aKKI & m).s duaill ‘Mﬁl L Suasll
185 Basill ol J) Llll Jal awdl pais) Losie Gias olld s Llaal o8 saail)
§uoadd ] z0as ¥ ale awl la,liels (United Nations) UN
Y5 body LalSs Lua a5 ¥ — ZiLad) L8 § Linuaf LS — 3] L) (Y-Y)
BT (e anlit] o Lo (o0 85 Se3alKll ohe K ssms 556 Lo 185a a5 body
23 Bl e doose dsliiag UL,_A ol el cs‘ Ly ol Jl dals @
Sleale SSU Lalall &y pall meJ\ M\ Oserall Gl U ldawl 550 s bl aulls
dl saally e ly il Gls cts Losiey dind colS elly a3y ddwde oIS adl
DL s Lo Lnliuns g8 Bugl) L 3 Jadl ool siwl) aay Luaglll 3SUI o
lpnan ol CISI s Jlaag dall il Yoo & pgunil lpmins of o S
oolall plaill ¥ public Agull Lals (5f LuagSa Lighl eslS Uy 1OESI 3 Logins
3alanyl ORI KUy i Yo 4 13a S5 Lo yadl 31 1ale Lagaud private
State Publishing & 3ulasyl Zigl (e 8 0ball S Jo aST UL ellaly @330 b 5
oaAaly duasdll LaSU Hlay duaSaldl il ‘,13 gi ‘National Library & House
General duasall 3,Lall 3o, (s3] GEBO paiall au) W ety g sld (e
cagaill 13 sy ¥ Lo sUadYI (pe Oails 948 Egyptian Book Organization
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(3alasy) Gl 3 Zaslall el caal J)) as ALl adise

3 ol ase a3 general Lol Yol s Jll QLI ) JEDY) U8 Laja sl g
o PUbIC 5o ponally o(Lgiu3as sf Lo ) LS & Tuadaiie aglly chony e
Ot Led o sSoLall o (pasae LQJLMA\ S 13 Y] dalaie ‘a.\;\.u.u ¥ Gk, .state
(Llad1) LiasSall pés LuasSall ,Lumlb IS Al yull Lkl 858 o lgal

S ie il 30l o (S5 Slen ol ol i sune & disy ) o
Basly dgal QJM Lugh oda oSy (oS oo LSl 3 AS,Lal G AN
QLS ) 785 Lo Solad book Ll dabail] Ziws Lgale 3ulais ¥ 3Ly Alsall o
Oaid fpuaall LgaSse @ cound Egyptian of Js s ssuadll i say o uisll
Sl 4838 Wl 8, gl Je b, J@T 13] ¢ Egyptian State Publishing House Js&
a3y B lall 53T & (T forganization dakK sy of Egypt causs of LiSas Lllall
salasiol uan {padd awl BOOK o 53l o€ &l salasyl sliaal asf ) S
Sasll pamall sa 13ag lld Go ad )l e Sylall Gaseds (uiill LS 8 S
SISy eludilly oldill Zas s 4 (86T @il GLl Jaalil o5l gy
Leal] Loy wllasllly wlaladdly claaally oblall

i B30 S Yy & J] & e aBas Ldyal el o Zava
ey Nl e 1aa) S dale Jay il 3adall aadl e cm b Gl as il
i3l ol Laelal edyall ol ol L (a3 3 B Qe @ dladi Lo
O g el o S Byl Gl sda & &.‘si*uij 1allae Guas oS3l 0l
aas ) OIS 0 Laals os) 558 1 (o @8lall 5 205030 Sla agel oo
Lo Bl oo 5153 13] oae BBA Ty s Sl g, SSHLas o Ty aud
) Laal] %AJ‘ 35 Lo Uas c_u.%
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daCCessS

Sloall sias gay W T sbiods il ol Laall oLl gyl sda (5-Y)
ily Dgrn Jror @il 5o Logio S 0l asn pline Lallly oliluall siass
il LS Slad lasl ol Lo o il say (aesad A8 Je) S Tasie
Cias Estie JY audiudy qoalall (LRAN) syall plias,l of gulill 8,50
Y oo dlag of LLsY
(1) When he heard of the collapse of his plan, he had an access of
despair.
ol e Sl (4h2) deg e HLesh paw Losie (V)
(2) She felt fine in the morning but had an access of fever at lunch
time.
Al 3 AL cnal LU pluall § B sy 23S ()
(3) He had an access of rage the minute he set eyes on his opponent.
(Lls LB ) 6506 oLl b demd 2l ol L (V)
sine ] o oaill o Bal3I s AT Jaas audl 130 5 ) Jania s
il o il s 3 Chysae pdy csandl allall clil o s sunie
(4) There was an access of dissatisfaction in the court room as the de-
fendant was given a light sentence.
Je 23822 Lgle oy Losie LSall deliy & oppaladl sliul slajl (8)
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(3alasy) Gl 3 Zaslall el caal J)) as ALl adise

368 {Jsaall 9oy audl Jal JsY aall e = &gl &;"L,.ll sda Ky
accede iaey accedere ;o Jgadll ’,;.wl 94 accessus g;:;nLIl pudll e s
Baa Lyae ) pdi ol (Gioadl JSa ) Jaw o dI deay a3 31 B palal
U Sl sa liag Lo sgb ¢ sb ol Jsuagll 5T Jsaall 5o 03] Sl . liagll e
B oy dan 3 sie HAT U] alse oo G5
(5) The only access to the farmhouse is across the fields.;
Jsiadl e ¥ de,3l & oS J) Jsuasll oS ¥ (0)
(6) The only problem with the new project, established in the desert
at high cost, is the lack of good access road.
IS, lymall @ gl g3l waal g sl dalss 3l Basmgll AL (1)
ill J] 8ball 3Ll 35 puc 5 daaly
M 55 LEsa SIYN ally ALall 335 say ol of sl 5o Sall N
Budaie piles ellag .8,8055) Aiwgll of = giall 3ol of dalil) Zun il (of lin L)
ol s
(7) Students must have access to good books. )
A S e pIYT (o A 0SS (e s Y (V)
(8) One criterion of judging a country’s advancement is women’s ac—
cess to education.
81 sall palaill dus 58 daBG] Glalil e aly ".\.i.a:\ de oSl ulas e (A)
(9) Only high officials had access to the emperor.
ol sial] LS e 15 gundie [ shlaail JLaiil 3o oS (1)
(10) Petrochemical industries in the oil-rich countries have the advan-
tage of easy access to cheap feedstock.
s Bols 3ar doalls 2aa)l Jsul) & a8laSsid) oleliall s (1)
* Lol I alsl) e Jsuand) Usga
(11) The poor have no access to advanced medical treatment.
35l el 2aall culluls planyl ol yaall skt ¥ (V)
(12) Aspiring busirlessmen should have access to cheap credit.
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ACCESS :plll QL)

35l «aidl por sl s Ak o craallall Jla¥l Jlas 3 e (VY)

Lo iy 2l ) ool e B39 Aandl Zan 5 wie Sl Lia il
1o o (S oISy dan Al

o2soAl e Jsmandl gaalall Jedl Jlay 35 oo 05Se o o (VY)
FNES |

¢ on il § dlea f 55 00 Glany 1) Gl 568 paidl) o U
leage cnaall o€ 13] alias a8 credit das 3 o) i «golall g Al & gunsll ol
credit (s cy iy ol olaiedlh Jie ol & sliay a3 cpill Jlaedl Jlsy, J)
eliyy to buy/sell on credit ga dasuwills asnll o) sl lly (oaLal o Lol 25
sLias credit-worthy juasy Bank of Agricultural Credit sa el,3)) il
e 55 de wlaieth oSars odsill s de a5 ISl padil ol
3 LaMaa¥) Las AUl e ls Lgiag co el ol (@8l ga Lilgill & Juadly ol
Lalian 5 of was s 550 ] cheap Jysas Bl (Jlae¥l Jlas) B,lasll cilas
el ) glins ¥ 548 Geles Jie & pasd, U]

o Gasg &bl BN oo Jlie JS @ access das 3 3] Jl Lpdas 130
a5 (Ol Al JBlI 3) Jsas)l oo Basly B rolie Lo Aam 5,y bl sl
pae Lol sl Cigug 3ol (g 2 ine am S Al Lyl Lty gl
INo Access 3,Le 3 (55 LS K1l 3§ il:uaT s 13.4:;,1 2o Jono ol usay
Jlaxial (g rads Gonillayadl JI5 Leg {NO ENTRY Jis Lilad (Jsaall & sias Q;T
(o liaall S50 die) Yas g3 seaiion agd ¢S eY G (ads ol Je access
Ol Jsig (oulall/ Gpawlall) SsnaaSll e Jaill Jlasial pady paall IS ol
e L Uil s g ola audind VT can 20K

(13) Branch officials can access the central database.
A0 bl suels o g3 3as £ 580 slgiue alan (VY)
Sl § aody alald g5 g cmmny Sl 13a G Yad 07003 (a8 1Ky
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(3alasy) Gl 3 Zaslall el caal J)) as ALl adise

a1894 i< Yo ag 35S as dawly cuilall aal BB.C U G conew a3
55 ALl ) S sll 18] ) 8,5l (T £ 3laall 1an 1& 3 Jrdll 1am @iy
Lol @
—ibility &8Lals &3 -ible BLals el oo Frall awd) J) GlES) 3L (¢-Y)
sia oKly ofimall oSle) Lusall & blie sgms pae o 5,31 Lgae Lasy
Aas il wie Jlo 6l de dapail) J) ol aa G s3alH § dsl 12 3ypaall
A1 by d] accessibility sl accessible S @M bl J o ol Y 53 dale Lag
;3N JBLG Taids .access 4ol Jo paids
13 (a). The central database is accessible to branch officials.
13 (b). The accessibility of the central database to branch officials [is
ensured].
LK slansl Uglae oo Jundl elly o el ¥y GG5 ¥ Uls K § Jall
oSl A Jads L sad e oJsna e sl (198guns) Jsiay 0o Basaa duse
2 Ese Lsil Do Gsn Ak egialasy) paill & palll 3 gually ¢ sSounaiun il
VY a3y JEL Galadl JUL Jo uds . agdll 8me of L350
12 (a). Cheap credit should be accessible to aspiring businessmen.
12 (b). The accessibility of cheap credit to aspiring businessmen
should be ensured.
Ogamndil) oK 13 A sela ¥ Buaas du e olelS FlaRa) aa AL Hiaaly
namiall (6l & Lgalaiiol o Gols W o seio cinnnls Lagelsl Lagias a3
Slall G rall cld) ol olalKlg reliability dadlic wic dundll odgl sgad Ciguy
s ne g viability Jia
s I LLAY LK e Lalias (332 access e d8iae KK ling (£-Y)
;,'u_: LaadSy canly e Laay «(4Ss,aN1) accessoryy (duslasl) accessary
) (0 Saliall Lavally allhadl oo Loy IS5, G Lo g ‘LM;LQ:_Q;ZSJLMI
to be an accessary (accessory) to a crime.
9o codll JULlg
(14) He was accused of being an accessary to the murder of the rich
merchant.
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ACCESS :plll QL)

Jiae Sa) eI U35 @ S Lall dags 4l eiga (V€)

oyl OIS0 LS 13 5mse el ) 5sSs Y add (3ada i uas &Ll
Ko poa Baeluall oda J) 8 LaY 3 padiady dglSa,) 3 aoall seluw o3 Sy
g5%s Jad go Jo¥I 3Lkl (e (nesd (o slalall 35445 -aiding and abetting so
after Laaay SUlly .accessary before the fact 4l 4 pgil) Chungsg dayyall
Soe Jadll o Ladlgll s L fact Lok o] 3lacall 1ia & Jaads of msy the fact
o) Jads JT Ja.u c51*‘facere Jadll oo (slas) J sl gl g6 das factum
leilas S @ aKly . aiuall 6\ factory dalS 3 aall W_; Ls LIy (aiiny
parall s Yy . Jadll g 5350 g\ facticity go lgia oiadl auwlly (Jadll aSloll sl
<ol L ZaKIG struth Guaall d) o3 a3 3asall o Lo 3ol S5 o
Se adlsll 5aas) D3ulaiily lgoniias Lo Glad G s cactuality i reality J|
SlEall e &35 Leaias ellily <fact and fancy ol fact and fiction Juall
a5 a3 Sl facts of life Lgieg (JLadl JI Y a8lgll ] a3 Lo aunds facts all
) ) 185,10 sg;nl;su; o1 Jalial) (35l

o 66 5o Lo US (LAl onosells) Salasyll wie 238 accessory dalS Ll
2 e 5 Leaalls £ ha) L 301l gannsS] ZalSy pme § gl als s 00n 2
o0l ilaall slidgg dn)33 e Lnandl lssY) Jis Z.@Lb\ Ley clglant da3Y

.access 4aK 44 > M plad) el Aae e L@l ie Lo Sally & ...

WJswasll Sa5 a3 3l accession gi access e olinall LAT W (£-¢)

) ) :J@j@‘u@glemunji‘toq,gle
(15) Britain marks the Queen’s accession to the throne.

Gioal) g B Gusle syny Jia3 Ly )

Loyl ELal) alews) LA Sl obiall ye uls_d.\ Jis aseadl ob sl
TV PY | P P | Labie 3l Lol
(16) Efforts are being made to iron out the difficulties delaying the

accession of Saudi Arabia to the World Trade Organization.
AT Eoan dls alaasyl Juolas L
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action

Lo sl Lassolo agsl o ¥ cpall &osalasyll Gl gusls de Basas caund LaKI
lsaam agsl as Yy can ol Jas Lalyull ) agl ad opm calpall agialyo & Lasialio
3 Lsly ebull jolic o gulud e Ll slaw )l <3 Gl (@uall Bus gy e
538 o LT ittt aBsms LasaT ) Lelsl o ey Tum pall § anly S £ 535
3 s 5oy zoAll delue paw 6 0 Wo dbilainwll MY 5 gual agin o o
s dasdl T Jadlly oY ygeatt] AT 5503 Cagand ASadl U (ol oS dubiall
L am ALl a3 lS s A lEie lae LS Bl 5] Sl

gl Bl G aslal slaill sas (JIs3VI Lilie & JLasy) s Tanls (0-1)
Js sisim e gl JLdYl sigue o) (6l factions speak louder than words
Slsmall uad Sall 13a Gy S oo P01 Faual Ciradly dusall iy Lo sas
LI B Lgadlas )

(1) The time has come for action. )

bl Jaall 23y gla/aall 01T oT (V)

ol aill fawls ST uls a3ge JLASI sa Uy WOTK Gl L Jaally
e psladl Jadlly Lwls 2 (Y333 o Gyle T swe must act now s
iale JBL g take g Lia action
(2) You cannot sit idly by when your brothers are fighting one another:

you must take action.
W23 o e s oL ebigals gl Gigie G O S9aa Y (Y)



(3alasy) Gl 3 Zaslall el caal J)) as ALl adise

30l JB Luly Budae A0 o3 S J) Ldyall AL JGas e 1Say
rppadl) (g 5alasyll Jiall da3Sull 8,000l oo Z,L.u: oudl)
(3) Today’s libation will be tomorrow’s action. )
e flas & salanyl) wle Jolss el a5 (Gl 138y yad poxlb gmj g
L5 pdas e dLlally (5);_‘ LS action e s il any ABAS 43 Ny s =l
¥ JLsYl U, S a man of action gSlall (galamyll puaslly ANl @ 4 5alasyl
a3 o) aluital ) Joa ol 91 i olal5 s ety s (11891 35) JIs3Y
oaT Jle dllag Jisaa3 ST Ane o3 La) J) Jadll lal J3a Laly ca,all
(4) Never mind his testimonials; judge him by his action.
S5l G HAT oo aule wSal by dlglony U ASHU wlolgdy &7S5 Y (8)
Jie Al Jaad creshaill elacyl PN L5.d| LoSall e oledasty -y
ol sl ] LU BUS Jias cpsoall Lo of criadl ol s,8800 253l pgas
@action ysgadl sla Guﬁ 2l H_.Lau LSall Js,y Lblaa o V30 ol
Glbe awis 3 Aall s Ji5 e Jeo Ho0all @ Gaulan ol Gsead) 018
o A Bipall clSy ladll & asly doe/Jad/shal US ot i LI
:;“i.‘ @3l recommended actions il dasladl des A ) 13050 clelayh
Sylins peniadill dam iy cdaelaia¥l ol ol 5] Lolaayl sdulai b3 3
dl a85 cnllasll sda JUal a3 il ool Y fadlasl gasl! Slslayh
Gaie dasilad) das Ul ) 1505w ¢Ll.3$i9 il 3AS) aaas s M giawl) LS
teoh o U ol e gb saean Elya] 3% gT ¢to act on [something] il
(5) T};e ministerial cémmittee submitted a report containing a number
of recommendations but the minister never acted on any of them.
o) 45y a3l ) sl (o e GRS 15085 135l Ll ais (0)
(Lgae blm?JGI)LGM@ Liw ;|P|<_;|_\A_u
() by pudy adlusl u‘ oo ol /shayl LK § d<all <y
L5.3.\\ 6)_:511 LKy procedure(s) i Jslas Le 2.\&.5 diglall el 3 andns
action das ;3 Gasll > 78| 488 a3 ey proceedings Lgilds 3 s il (aay (AGAS
Loguondy daingSall cladal) 2 3 BaaY celiy wiasl gl u‘s‘)a_\.‘l_\
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ACTION :ualadl LI

IS e T QIS e w3 Y Lgaad el Bypnd tolusyl Goda clokie
LY ne J1s8Y
JB 3G (bl Blie @ Joladl oo sed LU SGEI all T (0-Y)
) ) 56
(6) The Minister has ordered repairs to be made in the old factory so
that it may be brought into action soon.
G alaad oy s wsadll diall § Loyl obdlayl slhal sl sl (1)
Jabadl o ,all
(7) One rocket fired was enough to put the tank out of action.
oo Ldlasy f) Lhall Gllacy LIS IS 4Kty ualy 2 g)bo s 313 ol (V)
(Jead)
(8) To put the commission into action, an executive order was required.
(il AN im LRI SIS LY Leblas dglhe Lialll abius ol (A)
Ao
(9) The task force was set in action as soon as the aircraft landed in
Pristina.
Ly Lnae @ 85N Lagan 558 dlee mlaghl 3asé s (3)
(10) The commander called his men into action when the enemy vio-
lated the ceasefire.
LU M) (a8 elacY) elgisl Leaie poagdl d] dls, w3lall Ley (V)
JGA gay action LI A jadiadsl) Sall glisgs oUaal o6, Lall
woslay 5oy Jiby f killed in action (V) o Ls daisll el eals
! to break off the action (¥)y .JGall & %:J\:e ol to go into action (Y),
Lol ol Al Ghipmad) o 05 98 Jls - JUAN e sy
Slaisall aball (of action film juas pla Slall oda Giele Jey (0-Y)
Las i o Y in Gpadadill 3ty aly g lailly Sl i) ety gl
LS — L5a0 Lalanyl Lol aows Lo 1485 ellady fesl_&\ e g ol ligd Buatiae
s G a3 e g_a\.a:r Ayl abidy 181 15 Leg &Sy gT — Lelasly o
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cwyl.ﬂ."w.\“ﬁu\m}l‘bpd leﬂ@luﬁﬂwﬁmb(o ¢)
Jegal process di5Ladll geenll Saas
(11) The landlord brought an action against the tenant who turned his
ground floor flat into a supermarket.
Gl 3 ass &;dl Gis Js~ @il Sl e ?L:uas ol ke as, (M)
eSOk g dl (209
dawsuit dal< \9.:@ C"L"“Jl'q ldegads pue d] b caegnds d] (A2l wl =5 Y
Lganll Jeo uul Jw.u u.u.Ll Jin 43 a0 L,S_Lg .court case l case Js Le L‘L\;b
sirad ‘wlf u.dy um G e A aa u}\a Lr‘_H «actionable il 3 da5Lal)
onl Sae say dsladll gseall s IS s dagslall ouadll 83 s Lakl)
e dum se dian 39 (55 LS D
(12) Accessibility to cheap feedstock in the petrochemical industry,
particularly in the oil-rich countries, may be regarded as actionable sub-
sidy according to the World Trade Organization regulations.
td oY Ll e aud Jodl) Baw Lo wadiud ‘;dlm,dlgme_mv
sigs chadilly Zaal Sl § Unsuad dslasSsidl deliall plaml o) (VY)
Boladll daliie palgd ALY A1 aeall Jaad (e il a3 daand ) gV Ball)
s LR (seall gd Syms o5 Gy callal
Jes (5,33 Lueddl olKIf) dLolS Ao J) L actionable daall esas aal
Lyl 8,0l ol sae o aaa€I 3] g, a1 Ghaas 08 Solgadl Ol Ge elld G
cdud Geryg «oldgy L] ad; gl Jua¥ sae e ol & Y Wi Y
P DN E KRR T EVGPSRICN B INVO N VPSRN U R
a5 J) Slaall Jisads Leie Lalatatlly (sl Gon il (S OIS il
2525l ol e 8al3 st W am Al Yoy celld o238, oLl oKy celies
AT Yls dllag 1ol La8s ¥
(13) We are warned not to resort to any direct actionable interference
with the GATT 1994 trading system, for the consequences may be grave

for our own trade. (27 words).
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3L Gasy @il @olanll alally sale JVA] o (@Bla3s o Lule (VY)
) 0583 8 Lee Laws LELARN (gseall ady) elld Ludjay ads () 44E alad olall
(K Y Lald s,las Je Lol adlse

ol e sslun Lo Esudg iall olasly B3 5T hal dusall oLkl el
oY on T iniy il eb pall ] lhee cinal 3 alball G el
olin lead aladtul fud Lo ooy g5ulasil el faaidl oY gl Ly
Sias Y ol paill Sy L salasyl S5lall baiis ] 350 Booaay 23U 13ag
o s;:.LBiIb «(mother tongue/language \;}!I Ll Jie) 3500 c¥ls @ Y lan
)8 pmil) il Jasad 5T 5350 ) ol sal 2L) o dias ] L) gl Sy
23N iy Al dlany Jgunge pusl o 03ST Lo Buley Basie dlas ol dlas avs
Lalayh olall s plag oy oladl J) dslish Llals be sila Lo sa
@V alady ale 2ol Zaall) BLAY oY colailly LS sanll @l aill Lalall
5a il ay ccelld Lunany o LAl cladSll HaTy & palall el @ a5l
) ) .actionable 3 enll Jall fe b;:\:‘ !

il o g sl Ao Lgaludiul action ZaK] Buatull Slall gy (0-0)
S o Ul daslll o 2L ool Lale 5] ABLA 51080 4 36 g3 s
Yy Lasall [Slay ¥ 5T fsnsnd Sapuss pay cslabinn JSa e of ol pbady s
Boilly Ball a3 N Dpmadll gl e B o3 4Ky cpatle W egh (5T
du yall ol b 35 «action painting Gl g sul 1ig! A Soua paally (dgaelly
25 T SRS o pall 138 (e ) canls 13] ellaly oY1 i Nalie ) ipa3 o)
sl o sl a8l s guntlly Lgtan 53 2 A OF B )5Sy aBy cdlas £L3T alusll
Ol S

e blas ol e YAl LS, Luslall § action Jlaaiw) audug (0-1)
iy Ligsanlill elabid) @ Lpaaw f,ll o oy Yy uudl al Lngund g
adalitial ganian 15 3] EalSIl las o 5AT siwe s sy dasl) 28,8
* :Sladl e
(14) The casino was full of upstarts wanting action, but the manager

had decided to call it a day.
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S5 e(caalll) S50 G il daadll 33al Lale HLadll b oIS (V8)
(o) Qo BY]) ol lgs] L35 5 ISl

LalSHl oda Ge am Al Gasaiun u3s BL0Y 3 el Siall K5 s 3Ll
A e pladdl pars peuns pedly Bhawdl Gy ccalll J] 83000 B,LEH0
flglgaion say sl 4] 5,LaYl § aladl action iae 1iee cdiél 03y Ao pall
Noads alyliss Lo Al paladl (Y

e
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advise/advice

uaiy Jaslls tdavailly ol oladl 3 Lebliy) J] &Kl sia g2 an 3
Lablie wie s iym L3La) Uad 3 agalsn 5oy iuall die agiladl 3 Lol Ly
Ll say JAT Jae Lgd OIS cras 1308 all 1igy Uadl pan3 ¥ oy ilailly
3 ol 50 Tam Ul JNE o Banan Ao QLaSl L Lok ) s Lo Vg
olae (o Lgd 550 03 Lo oy anall J) am il spat ane & Lol vl 5oy daa
] i3 & ey @il il S s ,3]
ell 53 words of advice Yo o5Sus iall ligs ZaKIl sis e BT (1-Y)
ilaill paay 4] c_\:u.uj»
(1) I gave him a few words of advice.
N «a piece of advice 4l a bit of advice 84 ,de LalSll Janius o AN
olala syl Sae J&8 s aa Al IS 1) L ilaill Y Lgad Zeawl )l Jall 5o C.Aaij‘
instructions | guidelines Jis s a1 ol PEGI o als (plas Lo g—"’&)
relld o ¥l f Yl (iS55 (Ll claalailly aais M)
(2) You won’t get well unless you folfow your doctor’s advice. )
mlal) lali] sl 13] 9] el yo (e 25 O (Y)
(3) If you take my advice and study hard, you’ll pass the examination.

O 3 el Gl puoall § cugialy aall cadiul 13 (Y)
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S sgd f3luadl a3 W diaal [T 8, Lanudly 8,5al) Sae oSl (R-Y)
i adviser of asAll K35 5l liusy By pie puaills Gouiall Had e cuds Lo
) iy Liadwl)
(4) Most presidents today have specialized advisers who play a major
role in policy-making.
299 Obgh Guabdie Golitwes alll sla 3 elwi )l alias iy (£)
] Aalal) slabiwdl gy 3 (uil
(5) Presidential advisers may not take part in decision-making but they
make the taking of right decisions possible.
poloe oSy AN AAS) § Do) ggandl uti, golitae ofylan ¥ a3 (0)
Awldl) &,)La) 3AS) Jeo se bl
Slae lans Laag cecsilion ¥ cawlion ey caan 3 Tight Lak o] sl
i) IS 3 il oy a3 o il (S ol i) (555 a3y o lie
il 8lall J 583 w3y (The right man in the right position juail da5ld das )3 g0
'm waiting for Mr. Right! cralidl Jall L5 L] Ll el LLasl 3 u35
Jsiad qalsill Qb e lgiadly sall 4] Juss Lo ) Juay 0l paaad S35 a3y
190y (oAMaall (g 5alaiyl juadlly Il Jols dSdy ol o laaay ddulally
I wtas at the right place at the right time! )
el alin) 8, 9alls daall oda o lusdl 0538 1308
(6) The right advice is not to seek advice or give advice: people will
listen then do exactly what they want.
63 ] uad 18 el faads f st Gl pue g puall Juadl o) (V)
) lows i Lo Y] Jais ¥
okl e Ll el dalS A5 a8
s (3 Ll oLl humy 3] s Lol iy 85801 ol T elile (1)
) lelin Lo
Lo Y] Jads ¥y paud (ulills (sl wal go a3 ¥y aaf T, Qs ¥ (1-0)
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ADVISE /ADVICE :_usball SLI

gy aaf M6 s o T s 1 G0 (-2)
il e Bse 13 sl s 3558l o TN as dlpa) JiS Ciga
s de @S Jadll o AL sus well-advised s ill-advised syl
relld Flasls dbss ANy dSadl Je sl Jaslly wuwls
(7) It was an ill-advised business venture form the word go, as the
board had miscalculated the effect of the weakening markets.
oulaa (I8N 3 Dl 3ie udsl) s gw Jo G ol g oAl oIS (V)
sl (@ SN 35ally Cias o LA LBV Clua § 350
(8) The wait-and-see policy of the government proved to be well-
advised: the subsequent changes in the situation showed that any action
then would have been disastrous.
bl sl 3] fdesSall Lias) Ll &5 A Lol oo deSall casl (A)
IS ) phite el JST sshd o o daarll
Lic gus gad flapiall Lidyall Slall e sanl o waasl ol g, el sl
& il e gun B ley deiin Slsie ¥ LK lall alaad il all dlol 5o
a8 Lol ,Lall § daSally oo 8, 5id) ¢ guny pSEll 5 gun e a3 Y dleall
Slya iaes 855l dain ol (L) Ll nd as o) (oadll Gy G
LasSall o shpall 4 LLal
alas] ge wilall T diin Launy (advised 4f) advisedly Jasios u3 LSl
ol din Leleatas 3y & sulaiy) LU 00udl) Sall 50y uaill Guumy Ll
S e ey ALl Araly Janll siy Lo flelS A AL slaly ogll g 5Ll

T

1)
(9) Her advised reply was negative, for she had to reject a task requir-
ing such insensitivity to human suffering.
Joo Ussd aabiad ¥ Ly coainl dI @il aa caghl a8 L) <l (1)
o i) BLLUL BYLI ells o Cpeunis
(10) He said he admired her tough moral fibre and that he used the
word “tough” advisedly as she repeatedly proved her resilience and solidity

of character.
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Hale (DLl Lol pudiun &)y qudill gasus Blie Saae 4] JB (V)
Arad il 258 sl Ll L3l 5S35 15150 o LY

advised 4Kl fjdb.a yaall 43alasyl § considered dalS audiuws Gady
SSall et Lagie JS5 ¢ Bhus Logs advisedly 2= 3153l deliberately dalS
s Gor sl foaiall ol Guatwll sl advisable dawall U aeally g5l
) R

advice awdl L;AL: LR (Gl of) nas o il e advise oK T (1- V)
o (B,la3l @) LSy ) 8,Lay & pandl Liiay pudiu Lo Bules s o sl
Lol Golas Jadll dlad) aladiadly (Luoloshall SLall 3) Lo Ll

(11) Please advise us when the goods are dispatched.

(- advise us of the dispatch of the goods).
g8badll Yl wie [ asladl) Jlupls Bolaa] 5255 (VY)
190 pw alaaiudl ey fe JGL
(12) According to advices from our Tokyo branch, changes have been
made in the specifications of the goods to suit the Japanese market.
35 bl wlislss o) sSsb 3 I g3 oo Balell Ll Js& (1Y)
UL Gpull (335 S oG
(13) Diplomatic advices imply a need for contacts to be made with the
leaders of the dissident faction.
el dunsll 8ulas JLasyl 8,5 nd Luwlaghall ,o,lEl was (V)
CJUQ.H é_u,al (V) Laall u_.umy (VY) JGllg
@M\wembuﬁ oiials La.a.s‘ LS, Ll walis) a5y (1-¢)
g-‘-“ palall calSy sl PLL.\;&I @alilly Gl Sualius awl ) «advisement
LS, palall oSy dbagal] Lo 85l o1 sblanll a3 Lilas 5 ol LgSoua,
yaall SLESH aas 3 Lgd zalad @y a8y oS3 Lo Y] Jas Y L] 53: daall
B il @ audiads el e £55
to take under advisement.
Cisone pd Il say oandlly edgis 4 iy o cilie p ssll dso s
(V829 ld) Eas L0 5ol Liusis G LGN 35Lall 153 a3 ‘L&,J o
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ADVISE /ADVICE :_usball SLI

(14) Several proposals have been submitted regarding the reactivation
of ACTION but none has been taken under advisement by the Secretary [of
State].
dnisl) audavsy Laall Ll audll &gl slas) ol olal 8 Sae cuad, (V¢)
I i Leie BT 8 Il m Ll 8555 oSy sl

Cisel in Gl casandl pundll e Yol Liuaall Lolads clasial ay
3 dt ginlai] el o dS¥1 sl ey Y 568 SACTION il audl Jins
cale a8y LS, (LasSall) 8,lu30 daslill s Sl (agency) disgll acronym
29 VISTA ?LALAA\g Peace Corps aduwll 3L Je Sl e VAV ale ;,L:.j LesT
Volunteers in Service to America «LS:VJ Loas 3 Oseshilly 8Ll laisl
Lapcg

o\
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agreement

pue s i ornd Lgnilas shad coan ¥ @an Ul 3 S lalSI) Gl (e ZaK ol
slaal) Lo Lgaliae 3 LY fgfsl.al\ oda J833 L_5_:.\1 dyyall sl fe (LY
L, ol § as
sob de LY say dilal 3lall 3 aul] cadl il JI el T (V-Y)
LG BNy pans g8 c&a.;i ¥ Al alaiadl e daKI Jans s Sall say e
:e.\%él'»
(1) We are in agreement on that point.
= I agree with you ...
(Saaiall) ALl oda Jo (oladtie) oysidie oas (V)
(2) 'm quite in agreement with what you say.
Jsdi Lo g L3 33151 5] (¥)
(3) There is no agreement upon/about what should be done.
4l s Lo Joa e 31 38 Y (Y)
lads o Lale s Lo Joa Y catiad (Y-T)
i) Calgl Beladdl Je 3ans ol (Y-2)
Alas i e ge 3L Y (Y-2)
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Bosas sls Luoall § Ll suniy dsalasil 4 5055 Lo sag o dill iy panilly
Sy

ol alalie 5T 13ty ol BLS) J) olalSll ausns @ Lalasyl Tals (V-V)
flaline i3 J 3555 oo Bats ¥ 13 poaly LaKIL unili dig,a0 Olae
LLak (agree) pe Fiba (L Six & fo 33, sasay oad @il pudl
oo 3iie awl (disagreement) (A 957 lalias (uSey (-ment) o 4=y
Jais ¥ Lapall oS5 (dis-) oo dasles Lilaly ouSall Jall Jf J5a3 gall Jadll
oo (3lish bl A% wparadigm LU i all Bl ol Lipall J3a3 dy eelld
(B (o (s lEihy (@agr o gy wladh Wz a5 Labis (345
G Ll e BAKI § an Al Saclue ggan 3 Y] Liay ¥ G prall cadl o 13
sia LgaaiS3 3 Slall zlha] 3 Lasdd 68 caaall § L Ral dgioler of Lglial
L alasal :ue[a.u RS oy ol O pa Al e iag Ay diall lall
Ll (sl JPRERRY L ¢ =l fall ol LK e (aliAS disagreement
disagreement ;,1 Q;T sgu;u{n s eleslll e Lodie opwdd (S Lo s
Lafie dpall (A (5lg ) Ja5 aend ¥ il W3all Jall JaS a3
alls Lapoally By 315, 5] Jals e Y 133M e agreeme}lt S
ol Badad) Slall G Losdas L3ums oS 2Lal Ul s ¥ L aeal ¥ 8u3all
oo Lo Lgliny oK (uSe pan Gl a3 (e Uﬁ.gmﬂj@‘ﬂbwo.uau
disagreements je peaud (na aid cllily ‘odas ROAON e Jl shan Sae
1558 ¢,43 agreements ;e peus (pag Bodas Y LG gsag _)3.@.' 3l Jaas
s oddsb o Aol il By bl s s g kg:un ol sgadll
s Y disagreements dullull Lol aoa ol u_:_u.ja.” a9 Bodas Lias g_ﬂb.]a‘
uumgudo@ﬁ ua gl Budial) T pan uSe Llhe

agree .Se .o disagree

O AlAyg caand) LEy 1ahus u_w.\ 5l Baball agreement nSe a3 a3 disagreement
Badas 3ailsay clualae J) add il Loasl) LI aan ine
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AGREEMENT :alall LI

el LB et gS gy

(4) There was no disagreement at the council meeting on the need to
enlarge the library.

AU s S55.08 Jsm aladl plaial s o Ly o (8)

(5) All the disagreements regarding the implementation of the plan
were settled except for the question of funding.

Aaal) Linty Lolall GMA LIS pues Lgud o (Oeraialh (Kas (o)
sl Alie sl

(6) There was agreement on the principle of transparency.

el lase go 3851 (1)

(7) The Uruguay Round Agreements, subsumed in the 1994 GATT and
the WTO Agreement, have never been translated into all the working lan-
guages of the contracting parties.
plad olall dislasy daulll ‘gsbf‘-a)ﬂ Usa ol Y as P;\_i. N (V)

Baslail) (Bl el &l e Jd bl 8,3 Labaia Lislasly a VA e
OIS ol agreement awdl e agree Jaslls pauaion ol pasall ol 1aa 20
(L8La31) past) Jany oF s ¥ S0y (o191 (395) and ¥ g3 5ad) Sall Sy
¥ LIl panll Lgas g odall wliat) Sal) ) ads eslS 13) dalKl Zas 3 aie

Zabie L3l cels Ly J ¥ alil) 3 LaMbaial drnd Lo Luadll oSy Lal)
UL Lgisan) ine W dgall LY Ls 8 S Lale ol Zlal) 8,003
Slagrall dbs (oo Lad s

oy Bl 3 Adsull L3I 3les 3 accord(s) Zak Glual aaws (V-T)
o Lo 150l «Camp David Accords puad sy walS oslislas) Je dwliwldl
The Geneva awl s oLEWS) J) aoesdl pdn S agreements awls Lgal
sia maen J] shadl iy LS cagreements (gl 1G] aews aly Conventions
loliae oty a3y Bualalls dias 3 Jo Boall (o il treaty ksl Lalasy)
Lo dslasly 3all) JoSgignd) ! Jdnternational Covenant Joall agalls L;A.u-\; Lo
Selliy odn o il Lad

[<X¢]
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adall Ko Lilas) g diew,)l LY i sl g\ubﬂl b il
Lobsall wdall et o ws Yo ‘JIJ.IJ Bac o) cadnh o ol contract/compact
wolie Y J.nlw rights Lsy.; AT3 commitments dule Zai%ll I, e
Uos s adall Hais o8 LS (Lasl ol Glal aaibs) obligations Les
Slas Lasd 0 JMAYI T a4l o lel NG sligll aue Als 3 penal clauses dsl3a
padly paads L) 5l a.:g&.a PP L;Jl).lai ) signatories g,:uj;l\ Sodas
dadlge (0 A Boladl 3 4Awd 3> adall GILLY 6 cthird party rights
clo 3 Bule dile il Lo s celld o0 Cigol olas 13) s o a3 alLLy)
Lo_.).e_‘ (Boballs Bule p S Lf.“ operative clauses 4.8 dlalall sgull 3 (5| fadall
N PUNIENTA s bl 35l Zalaie obLislasly .preamble daloddl e Lyl
lis g b Lgale 3alavs lengthy negotiations dbgh clnglis any Lgale 24::311
oleddl usie e a3 a3y degally binding (of (G55 Zasle oy ¢ ganll S5La)
098 Oain sl doand Has o LS i of U) ! tcontract in set form
S alan LY ol ol AL 3 Bass oL s ads duss
02X OlSs] @ civil law  Sall ¢ 5lally public law alad) ¢ o3lEl e AGs Jgal)
) Aslaisl LI 3 L3l sl sanctions ol siall

sia 3 Yis accords Lea] [Ladl aMlwll l3ls) e o LELEY! sia (aBAS,
SLalNL sligh e Alaty 0a Glie Jo paseal anss Y 3] fapuaill ans o Al
Js) B Llgall clatasy) of e cava o3kl e CaBAS, dgad Bu,lsll
o Dsiall daluy dageall ol 853 Sl & (& ... LU 35 ol J.QJQJ‘ RS
slais) gag — yLdl pals Hlais) Lgl) Slan S Lg.u.\.ln‘ﬂ\ Jleds Cils dalaid ol
@28l s 15 5350 cuallasl a3 — North Atlantic Treaty Organization & JLuJ
GBS LS i o ) Leally o) ol 855 cuntal (siswsS 201 ¢ odalls
Gsiall aladl Joull wgall e ddlall 3 al dalaiey aV44¢ wladl ol
The International Covenant for Civil and Political Rights s diwlially dnull
A, e bsiall 358 dajle L3l @ (ICCPR)

S9oall L) (signing Lgasdsis L3l sua] J) (accession) aleasdl Tas g
il e ratification lgale dSolall ld sl o5 (JalSI) auily ! initialling J !
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AGREEMENT :alall LI

i3y alill 3lsE pagal G Lgale ARl g8 ia iy bl § duny 531 Zingl
sl Loss Lasail &l gl L3ty 1 asgall f wlaalall J] alaai¥l e Caling
St Loty 5sSall Joall agall J) el & Jsull pansd foledyl e albay
dadaayiy al 331 o lgs 43.33.!\ puc gT teusis A e derogation dja:\ln o
prejudicial Lg3sliws Lobe Lol 55 a8 article slgll sas] $ Paragraph 3,88 Jio
R sl pe alidl ady elly J) Loy dall Lg3adas ol (o its sovereignty
o) dubagll Lginiles e pouldy a3 Lo (i ol item iy ¢l3] reservations
s il s @ Slayl adie oF K3 o Sasll Gasall ligd LBA S0 Lgtelas]
iSO (B u5ae u.lo_;::s O3 LB ) Cay yailly cre}lt agreement
) (Sl Bl bl

el Llaa oLl s (peall 3) agreements ;f sa 03] saclall (V-£)
= sall e OIS 13) 5 @Z;Lm\ 99 B ) et uds 8Ll ek Gy g o
e @ Ypale elld wm als g LI o Lusall olalhall pay Ly § @
o) Ul Jaadl sl o il ssgas cramall asl oo Uy 384l adassl
SBLL Lpe Lalawy! ] sew o o] Yo o selin same) LKl sia [seuil
5L LS cnend il elyuy SBLAT o Leliall sumll &sn S 0o FAa3 cu
B e gl Lo hadt oo ot T el LS as 2301
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association

Slae poen & GalSI Sl sa 138y <058 o) Ly slias associate Jadll (A-Y)
s OIS T bl dilee a3 08 3 association el o taie il audl
5l &5_\‘_’.“ gc\..\l:s Bale Pﬂ_j 1*53.11\9 ¢a;sociation of ideas yua3 3 agaoll Sl
S sl bl le b3 5,55 seus padll o slads 31 8,84 o) of ¢S
Dpeuds Saleall panl ) 5l lgasth il daall o siay wlaill bl =
s @ Jsiy 548 coady sl a3 b;.fn LK) (o s@,ﬂ\ Gl 3 slasy) gl
il o Bl e G e el e il e st Lo sl 50 5 wtll o el
free association (1 ;o) eluill Cglul niads .aslsll Balll J) G Logirus
Uglans el dlall ad 45 dslas ol feudil] Jalatll & Lall Gl (e
Sliuga LIS desitul @il Colull sas paasll § el Slall ] Jsuas!
o o i) 3] feans (e 1iiae pal a3 (olidNAN 3 L 4l C. G. Jung zis
G el e ) 1005 caiad 3 OIS (Aay bS5 08 uds (a5e e Sla
S iolly seal) a3 @ Lo a8 LU 2K tmormal (g3el (sul Leasls, odas
do JS atd il o el otue Jo adll § adasiy) 1) LSt UL Ss

SSIL) UL okl Lend a5 Lead ookl OIS oblll Jaall § &uds D,e3
i bl Julasl) Gad, ) ¢ shias Qﬁ'::\;i\ oudi) slale g ! gandl L}Uaa‘ |.3!(§Em
aunconscious  s2iNl 42K 5 subconscious dasudll bl Jaall 4ol ¢ g8 55

sl Cslals e Iy Lo Gl oS e oMl g Sall o af5a
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Sl 05811 G L o9 (AN Lasadl) Loawiil) gulall) (e Lo el e oIS
Laas «aoi0s pals sed¥l Lelall 3 580 o oSy yisle el Gisulss ste
SSEL Lyl ol Lo b)) o e sl ol & ousals ol 4 U Lay sy
S5all Jlaaially . aall lpnas KR, cLadl clewiol e go Ll ¥ ols didas
Ll el e w3 ¥ caand! Las Jaiy ¥ Al T HdaKU
Dok ool e degane ol S 568 pend) Jaly M pudl KT (A-Y)
3| «@dasl 10y ﬁm‘ ade 3l ol OSean (598 A, olelaial 3| EAda bl
¢ ol Wy ulas! Al dasl, La,e] ey League, Society gl Cdazandly
Llals S5yl ¢ Loy AA Lo,laisly Automobile Association Lilas
— subscriptions — =ISIAGY Je gaial i]a.}b sdag .(AAA) of America §,Le
3 Ssally Busill slesd Jolie Liadl § 80 sLAH Lpaday Ele Slosbuss ay
Young Men’s Christian L.a;l Laygil ey - Bols g8y i 1 8,5l J.’c.’.s dls
YMCA Lo paide gl u_‘_H LAl dasaawll flial) dasas 20 Association

Oeaiadl e oliall Lgsleas ?_m_' Lpa Labie s YWCA o sluall Lgspdasg
learned societies dialall baasll e elabill sia Jlial alias Wl K e
cJac 3| 4_%_“ k! ua.-a:;.;” blAdl aue @ ctrade unions dyiglly dullead) = blaul,
Yool audm.qj Syl dlls K eun C3.\.Q.A ol slasls «LLIL slasy) L
AU L6 das 5 e das 3 'le&lmw@a@bwmtmb‘“

Sl oligll pans ol ale BB caladh 5o Esad olasill ST (A-Y)
poins Lghar b JSan CosSi B35 ol f ualy aly § tialy el ules
Ols WS G0 Slisgll Jo raily ol ZaU Epunll al) o) o flgallias
regional L 3] ololas) Lsadl slo ¥ Jlae @ Luald 8 any L 153 o€
Lisandl Lad) 5l e_dl_q‘ﬂl 3 Lsadl sl M due Sl a.!l.mll pua3 associations
O Ols «3laadl aalsyl Je region aulsyl auad pad uﬁ.\..a.q_’ Osandilly allall
(;\Ml say @rea gl zone (dikie, 4ok ualf LK G sendiay Ggsdanll
olelaial wlays dalyw G0 LSl pdlall aay caalsll slasdlly (alas
Sy d&‘mww‘ﬁmd\g el Glabs oe .sLJSmLc‘_gcu”.s
syl dalanl) Jlmtﬂ_}dl dl o3l el sgs Ll T BSas Gl
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ASSOCIATION :(,el8)1 Ll

paill 3,8 dual Jo 3oy G puatll o o3yl Sae dlpul fo Liaad Ly
association sag Wi dapds Lusall Nl 35 e @ Lguslas (I ooy o 5alasyl
socius Lla¥l LaaW Lkl e Fiill HLaisy) sag SOCCET LL,L.:;xsb football
ad &Ll Lgal] ciedl Jilly cpusSow 3y i ol by ol oo aey
Jo padll 38 clal e lape e doalll sia (385, @associate Ul cin,a
ped) oSy BpaS Ll & American football 4.5 ;Y padll 3,54 rughy sl
(RN FENIIY padll 8S Cauas Lgs) gT ‘diall Jae Jox3 Lia association J;.,.s ol
ale et @ goaal gl szl sas ool & puih 8,80 Ly olasl Ul ) gty
LK) dia c,;;i o3 [Football Association dewl ISy daalll uelss anad 2 VATY
5,0 Joall olas¥l & LG audl) Sl Y dapd oo Lgd Gasad Zaalll o cailiy
(Fédération Lualll pul (uSay 3l guisdll yuaill a8ls SLaial) say FIFA audll
JInternationale de Football Association)

w8 league L) Ljloe Leall @ ek L Glal i dal, LK Uy
League of Arab States dl Ll Joall dasls Lias 5wl cosally Esud JaT
o oty Tadl duad ] sasill addl el 3! League of Nations Lies 3y
il 30 aladl (g 9ull dislie ) 8,La3 17Us5] 3 The League juad ‘a.s.&lm;
anl Lgad Ssis ale JS alE A5 Alwe ¢ b3 padll 55 Ll o Liaas
lgadas et Ludll mas f 58 Cal€I ially Lol e 5u ST pan 13] Loyl
63 Slarwdill sany (e g First Division 3Gall g sall Jf Ll awdiiy L
3 salill 5o the league champion (,ls 13Say 'g;‘)‘-“ plldly roe 3 Buggall
lgosll dslass 598y

Ll 55 o3l calash go L LS Kea olaill T (A-£)
2 LK o] _u,ally National Basketball Association (NBA) sa S5,
J(4L) &8/ e Je pul) Sloass nak 5eb LS AR G e
5391 sl AU ALaN inall Lo 5T aluns ¥ cidinan [ shine/2lls /dLn
LU Liras Sio colinas Yad aad S olaidll 1l Gaay Ll aa i A
L@l\M saual illy Modern Language Association (MLA) (S el & &aall
publication ZeK! e, Js¥ Ciyally PMLAA 3ow Lo =5lS5) PMLA §pgal

1



(3alasy) Gl 3 Zaslall el caal J)) as ALl adise

il e 38, 18 aaal) Galge o sSI Sl (6 35 «((0f) America ) pa¥l;
Sl U5l of & omd Gl @usandl o suall Slall g Yoy ZaKY S5l
A L) o nd g Leaes

Lo oall 5adll & Lol s ua] dae J) @35 wlaih oSl
trade yuail 5Lais! la,liels oLLE Je 5, punie 0sS3 olS3 4l siag umion
a3 Y trade o)1 ) L 3,LaY0 e o3 Y 4S5 oY) labor union g &ty ) union
<35 Lilaly business Jie Gl Zaall 5 digll of Z5,all of Jaall ds 3 kel
15805 selall Ll Sl

The moving accident is not my trade,
To freeze the blood I have no ready arts,
'Tis my pleasure, alone in summer shade,

To pipe a simple song for thinking hearts.

(o pud Al salal
55 3 omd asoal & cloall sias Ly
23 ol S

(gamy Auall P i 1)
!gﬁg.g;;ﬁﬂ@ll_mé;ld}cé

56 I What's your trade? Sebfiaiws Lo aanls sadd Jlus ads ellily
055w Y Ga S Jas union ae eI dlisly What's your line of business?
The National Union of Jour- & Ll L} bl 4il835 ¢ 8a8a0) Laliase
&Llsyy [Trade Unions Congres; (TUC) g0 aladl wbilasll slas) \9*nalists (NUJ)
.The National Union of Teachers (NUT) & (nalall
ponill ) asa Ly SE,laill ias coval a3 trade JU Lo ile Jlaly
trade 4ol o)) ! audl 0eSo 4_3.9_; dline of business dilul 8,881 § Vool
ba A Al doleyad) olbllly el alasyl @ dasadll daKI (ya faide
Losuil tredey (slasia) track el dlall 288, oy colasll gpme i
ol boshad o sl bgha eslS Uy 12anl tread Lgiey Uy 5 oy a3 3l

1y



ASSOCIATION :(,el8)1 Ll

1 tJalalls Sleall i 3 Joalls {hasipe ZalSH vl (aSladl a5 @l jlus
(Pl 83a Go Fas IS g Foslss 0ia3 85uSl Loalasyl aalally 18,3
ity (Jolshl ()5 Jeall (V) opiiall Sules ge 5SA 5o La Lisgs 3 oSy
Lo olic colS ols Laul sl a3 3l commerce Lok oo (3BAS LaKIG
merce y AS,Lall wis L3l (Zass cum) com Gl pe 55 Lgb fiBAS
Blall Jas merx 3:\.‘;5&!! L e 4] Ll Al a5 ‘mecri; O danaldl
S asly fel trade Zaks elily 14,3l Gsadl o elbs Lenss Ol ]
23 S Al (T g lall slasyl s (TU) LA o o801 J) La s o
.trade association agallass a3 il (e 13ae

L5 flgs ol Ly, o union LaK sie caladly oS (345 Yy (A-0)
< (Association of Broadcasting Staff (ABS) Lgaw! Lilas 55 @ deldyl cplolall
L3 ] egd il 4l adlslly 1L Gu customs union (S yeadl slasyl ol
S sliall 825l LS panll Slipail gl s 3 opan3 Fow g3l ally
sl @.\a:‘:. Losd Lgule @.ﬁll an arrangement «lLuiAll e éﬁ.} 5o ) (dad
S BN all dle (g0 Loy Gse3ile Gag lagilaslys sliaell oolyulial £ enll
loulil) Liags Lo die Linya

Jie gonl slaw Lgie 3583 Loie union of J) 4wiill oo s ¥ Gals (A1)
Lalias OIS Llaadl 3 e Say LaLSS 130 s g2l Gaay Lalias A3, unionist
130 G ol daadl of cL Jlay ge U] Gl3 3l Zaall Lo e il
d3 ] a5 5 58 S OLALG Gliae L) el Ll 3 25 9&1&1335
The Federal a3yl dosSall B5e (ol Baaill o)l sags S5e 5o S
3 daes WY il (ol o3 oads o, el Gyall 5L) Government
Basantl Lk oda o sass) ssams Zel) Lam 3 Lk aludial ) el allall
5,&15039341@,@11u;tggii@‘@MJgﬁdm@;\suug
Las Ul (Ragl ) Lo ssagis dbladl J) s gsbals Jio tlaale 53]
Pan- J) as s of Ay (G o Ao Loal] SLaL) &salaiy) ZaKIly Lgian 3
Bseall sl dusall 8usgll olall (of L sunslls wgunlll all sa ligs tArabism
LI e Bsa (goladhy Jsiid coall aladly ) crais ¥ ol gl Baats Lgal)

ay



(3alasy) Gl 3 Zaslall el caal J)) as ALl adise

L pe sl s df Blials (gulash J) Glal Lgas s ) Federal 4aK e
el ol ¢K_3,AT 3 L.agl Lan,0 Heds @l oK ;a4 «confederation .o o]
(CBI) The Confederation of a3 3 Associati;)n Lok daa) | o N:JI- ‘a._\.a:\.u.xg
Slaal Jl dgay ity il Ll all slebuall slasl sag British Industries
LA L dgay o 3l oLl bilis § «Jand

Laley @llae SR 5 Jua) Sall pulal o uﬂm ol oo Ladally
pa e ransas oY LN fpely (aMaisd] laliaes ZaS JSI Ladias o
) Lo i)

¢
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control

Basmsa sab (p&ailly Lonally Srbrall Jgm 593 3 lall sl Jf B ol
) (o Lo 3ol L3 e s Y OIS ol Lgadaal Je palall &
5 JBlly spedin e b of (@ pEaln Jadll ias (3-1)
(1) I know you can control your temper even when provoked.
Sl sie e ebbach 3 Eatll pulatus obf aled (V)
(2) Don’t be such a child! Control yourself!
lebwds elllas 1YY e oS5 Y (Y)
(3) The police could not control the unruly crowd and had to use tear
gas.
alasiul J ofhals B Hsganl de 8ol A il adaius ol (Y)
£ geall dul) &5 d)
il Guds Jass control awdly
(4) He’s a good teacher but then he has no control over his class.
dudl] 3 Llussy) 3uiad aabiun ¥ 4T Yol lias Alae 4 (£)
(5) It took the civil defence regiment nine hours to get the flood waters
under control.
olebe pud s Y planill sl § o2a35 o Sall plaall 45,8 abitas ol (o)
(6) We must find someone to take control of these bolshy children!

ot Lall JUALNI e¥3a Jo Bolarall pulaiun als Je jsiall o w ¥ (1)



(3alasy) Gl 3 Zaslall el caal J)) as ALl adise

dalgs ¥ Gl LSBE uselsllly (duls,lly andansl) g8 (uz&\ sl L&l (4-Y)
Zasla) dadbass Tugs il alalass o olS5 s 808 Llie
(7) Birth-control is the old term for our modern family-planning- per-
haps a more politically correct term.
P AT ity Y e Luaail W poadll allsiall g Jusll uas (V)
AL ST D 1a oIS Lasg
(8) Traffic-control has come to be a major task for any modern police
force.
Aaadl da Jall @le8 gy adlaias g_}.H S alghl o o) aulass C-.“AT (A)
(9) Control of foreign exchange is the responsibility of the Finance
Ministry.
i el o LI Bl TIUI 85155 s (9)
L i @l il /ssuady &N LSl sda o anill Lty Cigwg
Sl @ Lol Sl 6l cluster of meanings  Slall oo Iisiie o)
st o) 5550 LS Lgte Zal am Ll Jul 130 YAl 3 e gtll pan Zakally
o el waaty e Y ((M|/@,> JB 13] 5] T tasuaill iall e 188
Yoy (esinl crlaall G palaty sl ool palaih e S ol e DL
g 4505 sanill il Jrins Ge Sams ol cdaiall oxleall Yo LU o
¢ conventions s yall laadas Il linguistic code «&galll 8,82l o oA
A3 i Bysalll bl U8y Tml oo Lieliio¥l 5,880 pfan pcins
G S p0y ) LSl 8,aall By Sl okt & silll 5,0l 3] Loales
O pally g e paa of oS5 in Lisaall 2y, Lsdall ol (Leslass
o151 Logie JS o LaBlag (sl (ye 330 JS 8,a8 Lok ool 13] Y] dlae @ s
Lulall o lgaass ccontrol dalS) Lia LI NG (ol Slao oo Blalall
LRI Sy 3o S 3 Lol Do 3 8u,lsll LI L0 SLadl usiieg chaulyually
oS aall daalall Lgalll 5,580l fSan siialh Sl G land 5ps LK
4 5ala iyl Lgunds LIS eda e las A i sty oy Sailly delaiadl
(10) The choice of a word from a group of words representing a cluster

of meanings is determined by the translator’s interpretation of the English

1\



CONTROL :pulill LI

word in terms of the linguistic code of the target language, controlled as
it is by its history and social conventions.
sy Slall e 1isiie S il ol degane o ZalS lanl o (V)
N} e.;:,m LU dalad) af&fm Byadll 5 gus o & alanyll KU an AU il
e Laia¥l ey LAl el Gl La,sds ausad 3 ag
oo ol 099 control y determine dos 3 3 «auddsy Jasll Ls L:\AA.;LM‘“J.SJ )
elal s 1 Ll Loy yall 85l & S Lol Loadiul a8 (s dagio &I ne Jo
daelaial 8,0 oo J5a3 LS el palaisy ] (Judl) saa3y oo Blsas cpa oaid
223l aue 5o political correctness BLUL slidny Loy e Leldias) 8,48 J)
a Julial o Gede i ¥ g ¢ 3 aaiall § daslall Lelaiadl lLeYl Yo
olis] ol sgtll e aally lesally paiill 5o ally Balisll sa Gay )l 2l oY
s ol LS bl sslie e AR I3 L dpa 060 o — o3 g — oS ¥
5 5S35 db el elad T B3slad b ¢S5 Cogpund capulaiilly o (5,3 Ll
1l Gra oaradl &5y B slie (o fsas (LIS Eian Ul €521l L]
:birth-control jusi) JBI & Al u,6 ol anall o)
Planning of the number of births, e.g. by the use of contraceptives.
el gie Siluy aladiuls elld o5 O aallsl) sae ($lakaisy aaas
L) cofas allss 3l ga aladl sline anlaiill Shin oo dagdd LS aulasill (s
all plul (e i e f3a 35 pllail] p sl wpan o5 LaS o LS pulal sy
552 01 0w Lagias Lo Ll Baas) o laliy s aay 03 W) (5 tauansads s
Tam 5 Ol 1Sy Taabaitlly Logia JS Ll f Uil Lagie JS Chiny Je 332N
S Euns Lalinad el o5 o JSS alsill e 48300 el control Lo
Sbadl @hsaty e &3am Lavie aladd Lo ga 3oy cpasill uSay a6 pwds
O oS OIS Wgads Jaay Josall Slawl «cusiiy d(reflation) lgad, Saes
laalaiill das olliy 1aa Je Gl
e pal o Shusall (s iy e lad (LI Sae elll e ol
5o o a ) QLT 5o Lisas BNy o atiy L85 35 Jadll s
laasss lly Jadll 1igs of Lese L3I0 sy Lo elgms 8)5ah) dagadll Slall

\®
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(3alasy) Gl 3 Zaslall el caal J)) as ALl adise

Slay Haly B 3 S SLAN & LS (oiily i diag (uyall aalall
u;u#n laa I s (04 :oaall) %;,;u;);w S (N rplaal) G@M
Elaualy BLEta) expect & jlasyl @3lss sa Bralall jaumill olbsiwll asl §
Zaslal) Lg) Glse SR (Aaes 205W) specere G d8iae 4yalasy) L)
e e To sl csyl‘ o skl o Bl aay QL Js8 B Leg oex
(b Lalndie Olxes b @3 hypernym Jalad) Jall say calaad Sans 435
S35 Sae Sl paladsll Gall 13 (e edlany sda (¥) s days gusas (V)
Al slawl o sed Bl W Gaadly Ladll jaas ol dwladl jaa B Sl
LaNy e JS Lol a1 Slae Gay o die cudn ¥ gl Ldladl sag o Sl
Tl D5alasyl LI & iall 1ia und Gigany c2ilall 51 Gaplall 5f Lo 13a]
Bl ady e gL o3l s cpulad) Lasly Sule Lgan i3 A1 care taker
non-commissioned officers sl .]ol.u:: Oy e A Je Lgallaal (ud )y 4o
o bl sl Jf edias Sl cual Lyl i sls K ¢e Yas (NCO’s)
Wil pae) pel @ ol LS @hantl L, ¥ ol Qan J) edaay Juall 483
esC sSaw) MG £t sl T G sladl ol (o) sSunislis (,a_}j @il bl
O axs (SR bliasl) cisall 358 iyl ponal 1Sy ((onl a3 Lilag,lb
o i ‘NA@_H a3 elacll adlge palaialy KL ad all sl fedaalllhy sy o
aalall (aamy cdiad/allas /o3, LBl e oo Lelinsl @ oLl oda JS
4l e padd audg thae LILI ga Y Easll Sl e olS) Baaal)
under surveillance 51 @S cady (Hard Lol aul] by sl aaalls)
L slinall e LG gusd § agadll say il Sy LB 5o Sl
.censorship «d.ally
Sl an e Bl dLadate lius Jae cduatul 48 3 polall dusall o<y
L8y a3lals dale B1,aY) Smas 5o Blelye oy Gaall Juull & 8a,lslly dasadll
t0 Ljlasyl @ Aa Ll jaas Glissl Aall 35 sas ALG alaiy gsabal
6\ oV :ol3aYl) L ’m&d& HK& ul% LG =LY o3 u‘,)—“-“ i3 coversee
g,ue-gs-' Wiy (VA :3) giae Jus; o4 Y‘g L)&S e baaly Lo s R Gelse

po s LN Bl ane Lo ndiy LI ((VIV 38l gagile aadh cal &
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CONTROL :pulill LI

NI .A.@..J.u.u.u.\ .Im_wﬁjl P,.lb L>.:-_bll Ll L;u..; Ll (L, G ey
§458 855 Al U1 (5 50 E858 U8 o dusd Sl ab 55w @ Bpedd
R il ) o 3 sl Jsiss DU Line Je DY (48 <)
o) b dsiad cnaadl Sall J) DAL opndl § iad (Sod Jiass ol 1adal
ALl oia oo o] SLall AN Bl aane pany Gm @ gings Jod o
o O 2353 1 o o cwdd sl (Js8 Liad ol J Joi of cnsia ) gD b
ds suse b BT ol ol Jlally (5l

Srolall duyall 3 dapln (S Aol G (3] Jaal slelylly Lalaadl e
Lu,ad) Lo gSall Bluy) alasy GAAT Loiad fGuan ok control jae blay JSa
Oy «comptroller general alall 3|y controller 3l daslsy LSasiwl
an W ially slagll 3 Dulye canal o8 cabluall Clhe sa 8,330 3 Jus)
By BN By Gslidy BT pan oS daesSall (iUl G sl
o pal JA; L d~ J) Lol Z\.é_d;@ﬂd wbluall je 5685 Lo aadl JLM.T & ol
LK eaial L3 ey ed LAl 0 5S0 a8y pall S 43 sa9 superintendent
JesY e Joe Jo SLEYL Jall gl 9 Il Lalall

pale IS 0a ge Brlal QAL La) et of Gkl e oSy a3
sG5T aall al3all o 05858 il (o tinvigilators cblaiedl § puaadl s
LK Glay Sl (oblaiadl 3)lo] Bl was Golony ang alll velody olaiall
Cogud RS ) B La) Bslatyl s L Wiy 1J5RS ey desle Dol
maill il @l J) o 3L o Guans
(11) Before paying for the goods in dollars, wheth;r through a bank
draft or direct remittance, you must have clearance from the Egyptian For-

eign Exchange Control.

a8l a8l y0 (e dasllls wﬁ: ol sl Sl (el waws i3 el sy (VY)
Bl gsdill Jla,) ol drae dasad casas wawdll OIS elgw ¢ pan § u.u;}”

U_m ¢ control LaK! ralal) alodiunll agd 3 Llddl sls L ey (4-Y)
woaill o Sal) @ pslall sa — Laiagl Loosad o — oommny bl
Gras Slen (indl aB L3150 oSy whne Fae deall L35ed foanadilly
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(3alasy) Gl 3 Zaslall el caal J)) as ALl adise

Ldlie 5o dLundd aT13500 OIS o) a3 ¥ esgh 0o 8 ol ellaly (palaiis
paAll o (o258 o3 L& food control &34l 4:3l,. i quality control dusall
L] pae sl kil Slea df Zedod LU oT aiay IS 1) cdianr Bl
S35 Sl K13 g
(12) The goods must be checked for compliance with internatior;al
standards be Quality Control officials before an export permit is granted.
2é bl of o KBIL Sasall 281e B 3 Gslsbal psis of as (V)
ol 3 Slaws] Jud ddgull julaall ddllas
(13) To improve its sales prospects, the firm must pay more attention
to packaging and quality control.
duady ST Glatal olal 13] Y] Lslase GUT panss e 38801 (833 o1 (YY)
Bagadl 43l 0y caulasl)
call gy LU epun Jlaatial JS fo Lal ells gabaiys
(@il sl (e sladll ae control LalS) Luaall Sl ey (3-¢)
oilad o 5 (3Bl paadll Gslady cpill oraladill B 3 pady Sas 58y
Ssione Yo a3l sl Busal) 4 s g3 Gl nill fo dsalasyl
ladlhy 3 dgdal) aggall ) Gopdn Lo 1506 agé il (Jlase oY Je clngll ol
<31y .pest control 4331 sis (e aadly pladsial UJ.L‘A.Q:O s ol e & Yo
Jl el ol ST sua Baaill addl sliaiie sal @ daa AL Jael wiS il
Hlgtan i dnigslall LA sl o sLadll G sstls plas
(14) The screw-worm epidemic has been eradicated.
WlE ciaaials Dbrought under control J) 8, aY Lol iy 5Ll 130
(0l wl 5] a3y« gadily ;) dawly — JLAd It's been eradicated ... eliminated!
Bolall Lelio 833, Je Jaly (sl paill algdy Lo laa o Cajel laady
SRR Gy OB Sl SN el o am ALl e oIS Laps ellaly
=B e eladll e pest control J) o, sl daslSay (JLE
355 Ll siag chaslsall ires Ll LS cpaadl § pwlll pudiag a3 (3-0)
Loaalasil) aelsdll ) il aiall Salls fadandl adly ohaldl aall oo WAyl )

Lo ,3_&1 ol . Yy arules and regulations «pdlsllly 8 palall du,alls e Lo o
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st AW e 3l 05 Tialy Gt B gliiny Laas colimbiaio ralCll o )
) s OIS celly e ANAl sumy Logio BT audis a3y b Ll
(15) It is stipulated in the Regulations that no compulsion be used in
recruitment.
U 5IL 3t fe asl oK) pae e da5 (ot (V)
e Sails el allas aSas A Ll e el o padll siads
(16) The Regulations give the Chairman the power to veto any pro-
posal, which is a control over what the committee may do.
(slae¥l ual 4a38) #1731 (ol Lams dale Lall) Gus ) L5301 335 (V1)
Lalll dee e blsuall o ellig
(17) If the controls over education standards are relaxed, the entire
system will soon collapse.
plaall Hlehs CBgud caalatll ol giud L33 Iglguall saaas 3 Laal 5 13) (V)
ol Cussll @ 4K aalasll
csaall Slea 15T Jie (eI e AT & Jaiaill puslie sgd wdiall Sall &Tj
the control GA....J:; s asgs 85U 88 Bolbadl dagiy aws olgal of
85Ul plas ) asand 3 padi o(stick Lasl el Laaladl 3 4] 5L g) column
olyal 5T Auilias 8a350 8ol aalas 3 oyl podiud a8y «lld ) Loy Lgigas of
ool 505 ) S calaatl Waal 13 g2 oo alall &ty im ddagude Juids
oan Lo sy Balall 3 Gans Lo sad e o dY Wl J) Jasasll isad e
(Lesls 8, Ll 03a Jie J) Bule ,Lad 5 automatic pilot
a car with dual controls/a dual control car.
Sl a3 5 control panel 2wl (Jussill pulis) puslall dagly
el g5 a3lsll 3 Gl 13U &5 sl Bule e Lo a5 ccontrol tower ga
Okl Lolall lasdasll BN J) d g5 350N Jlan T Hlue polis Budas el
(aad)) amdll e sl fe 3] (duBlyen g8 felld ] Loy basagdly
sliaag daanlall aglall fe 3 sundis control LakKl ummu_m eliag (4-1)
Sl e olad clalall (g my a3 Yo puiill ale a8 fady,bally Laall sh Ll

(A



(3alasy) Gl 3 Zaslall el caal J)) as ALl adise

3l 1 t(as a control) &y, Lual) 5l Lo Liels Aikae &5 ¢ gudag s (oolill oo defie

(Y olall 55a3 I eLLaaYl 3 Dslhl) a8kl e 3Eat gue Lgy Gulis

(18) The tests were given to three groups, Group Two being used as
a control.
degand) oo Lol degant) cilSy cnlegane &5 o ol,LIaY) wJ_J (\A)
* &bl
(19) Before reaching any conclusions on the use of translation in for-
eign language teaching, more control experiments are needed.
olis @ &1 J) dbgill U8 @oal Gobas wlas shal e 0 ¥ (19)
sl sl polas 3 L3l das ALl alaasil
) gl Je Lgila] Jio Lusé olaladiul Lo auitud Glals (3-V)
sl Jsls 3] tlaunds g ool o ol oY) aats aud Lasd gl rdatu
O sy ety pll I plle Juas Al control 3,al) s ool Ol Jeall 12a
shen 5 g s aliall Lavusl) 73a3 Gy 8 pdatil) 2 gl J) sl el 1aa
3l il cslS o) el Yy power dalKy Leu] i oasSo el o sa 85alL Led

ILgsluals a5 31 padall § (a8ail) Al J) o (Zums ) Z3La

\Al



: ] W
department

padiud @il olSall Wy LY oplis oo ZalS sda & S ASAL (Vo))
S0 a5 i plae Lels ulaifly anleadly B dll o Ak g fand
9 Leatyill elang Lasl e §role diiie gd deai,ill BT cnlilll sin o
Lol G oS @3l dispartire (sLall) u_'\:s;;l_ll Jadll Juols «departement
3 S OlS il pars (gaasll L_L».é]\ e @:;tll ppartire Jadlly dis daLul j
Loliwyl slaag eyl Jdl (La.u.QJ)) 5 EN PN a3 (g c((‘;u.\.i_\)) JuaY!
Lol \S.U,ql Jsdy Lsu.:)s e JS Gy dwdd Huall e @s.mll departamento
o Yol g Gwds] Jads Ji OSas OISy cdabsliey J] K aa 7S <u..l_wﬂl_s abkbdl
aiwls (dasll) ws & jalasyl Lol ) duliwily daws yal) el Zea 53 el
e AU Al wadll (agadd) el e pwds § G gan ALl Hlay dlgags ob.d\d.r_
sleadll A3 sl l_<._u,al laldd oSl GullN1 3 eandl ) uwjmal RINN]
LS provinces gu.u J:«Sﬂl Ll elavwsnd) Ols coe slawl clall) sags & 5EL
VA alad ulgall gdall dalaie 53,83 @ u,lel LGN bl e pusty

(1) In May soldiers raided communities in Santo Tomas de Pata, Huan-
cavalica department, and detained schoolboy Sergio Huamancusi and four

others who subsequently “disappeared”.



(3alasy) Gl 3 Zaslall el caal J)) as ALl adise

Lkt @ (Ldal) wlaaiall) @al pan do Lol Jlo s G281 sbe 35 (V)
sz eh Thaals Lsliiely dSIGIS olsd 3L Tnlill BL g0 puless sl
cdsiiah ol paaatl Enl Lo o3 AT Aol ae gusSilelss

oo Lgpd ansy A dabaiall jpadll (g ololl paandill gag lia SSLIL dian 53 Lag
aad; Tsae 350 3 b Lo sad Jo s 850N 5f 8l (g a0 das A il
GlanT of Z8LATN 5l pm 5 a3 Glu] Leas®s (35 oo Lo Ly il Ducs e
G J o LS (ds i ddadyy usgl afy LALadll dalull X 50 gi ‘s (sliady
ey OIS Lal] s S (LA G Llom g canind Syslall sSoy Bals
a3l § a8 Llia g Agas ((settlements olibgiwll o) dlall oladiall
department Lol Jias 3 oy (sl el Jio Lgad 8355 Zasyl S 5al e
(sl Soe oo s dablis dlu ¥ (SUGIS lea) 8,583l Luall ol 5o 3SLIL
i) J] G 2K Bial S5y g VY5 G VO e B e o5 o
52185 e Bl Gu (n Byl LT ity oLl sliil 35 5al ol
(2) In March military prosecutors initiated a series of investigations
into killings of civilians reportedly carried out by government troops since
1987, particularly in the departments of Matagalpa, Jinotega, Zelaya and

Chontales.

a3 e w5 Lo @ oliiatll e Alubes & ual) Bl spal gusle & (Y)
LI Ble sl SILU G Lagas o VAAY ale die ool 38 LaegSall olsdll
romlligdy L5 Lasisius,

Ll ) SIS s a3y B Lt iy, Ghblie 3 4B Gue Lgaseny
G] 61 4538 Bae ity 5,lo) pud 5a5) oI S3y a8 Al (Jall paaiall)
a3y (alh Bal 2 ey a3y aidl o 3SOU a8 @uall osis o Jier (district
S S i
(3) Celso de Socorro Herrera Carvallo was allegedly captured and killed
by army troops on 11 July 1988 near El Ventarréon, Pantasma, Jinotega

department.

\'43



DEPARTMENT &Ll L)

SIS aps 5558 0w g sl o Gadl) il LosSall sgia o aes (V)
$om e3Eh o 3 Gl L3 Ga Al @S o5 @ VAAA sl ) s
Lisgs

shoe b3 Je debLlEs dhah 3 apmoll emll wudl (o Lisgid Tes
el Lal) a5 Jih Yy sl ol G Lajliiels Lo Ve G2 Ao, Yo
Aablis

Jadl e @l ey ol g ganind Loyl olarwdil) g 315l Luas,
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corporation as s (,a3s) British Broadcasting Corporation dylay ;di del3yl
Lo Jadlly JIsa¥) paan @ 58 A3 Ll pe ey L) 2aallly La
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3 oo 5¢d caudy Luyalls department Lokl Zalall Los il KT (V- -Y)
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SUS e waall (GLaT Secretary of State i) Secretary ol 39 Lgasl s L5_,.||
SilsT 8,05 £S5 Sl 335 s (usrdiads) Minister wl pgale GG il cpilasll
Police 4.:\,&.,...&;.9 Woall 5les Jo Lol G gallay (S5 4l Qs «(junior ministers
Fire Department 3Usll 45,8 Jey (Constabulary Lilss ;s 35) Department
sia oo Blalall 3 38 cbyrs aa Al dalsy o1y «(Fire Brigade Lilay s 35)
L] pa Al Gl BLES ] £ 92l wlewanl)
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g€ paadil) Jlas (1)

(4) Rewriting is his department.
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Lulys 05S3 ady cotdlall ol alssall gas] § pabiie ghaw Jsee (o)
:QL%_LL\ anl § allamly gl
(5) He is a biologist and has a department in “Life” mage:zine where
new discoveries are dealt with.
Laad Jolits 2,1 i Alae § dabatio bl (IS5 aslsn alle 4] ()
) colilaasyl sl
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ol el GIST slgus ¢ Sl o Saay Lgaadiaon ¥ Lisls wad o Husy 3] aslall
by e Lpesiiun 08 ua s gt Lasie sl daall Ll o dlgus Yoo
Lgosdiun (o dalug cmad 5 shills (development) Lie pudl o5i oL a3
@ dl esio o aaiay cowad Ll 4] SLall cwlly (ah e
Aty Gaguail) ual @ Leduw oo Salaiyl cns3all e 93 a8y (sl Lgia pully
s cevolve o Lgdulys plin s a0 Zak ol celaborate o Lel Gulis Lo, unis
ssla 13 Laym. wliolie af JLhs L gu 354 &< e Glal as il Jass
Al galll o BasAIl e (Rl aly (Bl pud § growth (sallly Laal

‘wsm sl il slealy dall 3, L5kl sas LaU J¥1 aall (V)-Y)
25 Say SEAY LG Ealinay) danls Laul dlall 335 o palic Julass
Lo ,4ll voloper Jadll o) Lgsde ga 3 a3 éﬁ wleSY (e 2 oAl o peldl
Lasal) Lo a0l oKL 3T Lo i oAl Siad dis daslaall o Bl o(asadll
N J.@T 29 développer Mu (s) *C{\_Lu..“ lgie cbdw ’43 desveloper
S @lls Viluppo asudll JUasl piall s L anlall (aay by iy & alasyl
Tpaipdl) G Lyandl LI cnnals gy ol volvere syl Jadlly o5k3 &
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zla] Lusall & 8l ce sl @l evolution Jaas Jall l3e o A8l (VV-Y)
do Qs dan 3 LaBil Jo Gipall somy i @l s5aillh joua3 & olins
Darwin ¢ gols LS g5alasyl allall awls o)) (3 Cadll ga ‘Jé.la:dl LK
Lalaal 5T ol LT sum (a1 el e Blall ol 58 Slasly slaladl sie soliag
lgiad s e 22 e GBIy gl o Gblal d55 6 fodi) 3 cdlasy il &
il d.u.la e Complex Al («ff\.ah»/w;bh») shaa S5 old glas S
¢ §olhT AEIL 365y Ul A Gamdll 5 1ia gey (Jsasills) Jasaills
dalally dabal) J) (oo cils @ Ll Sadaie 3|) L) Buus g Lol ok (e
Cmools doslae U] eSS ady %?_.39_» u.:.ua‘ G JolSI oLyl o3 (pially
onlxtu_é‘wwumdmejuu&j‘ddcl_n!‘,&.ladl ! JuuLHMhL
.slalall
d S ol al Jual sl GIST slgu cadid 5 gull a3 48 (3] evolve daKy
e 1580 2t 63 Sl wsms pae 5ums oIS Uy 28y Jalye § 3L, @ oo
Say skl Yo sl sk dl g&jﬁ oo J33l Je 15 sunds evolve ine S RE
o2 ¥ LSl Golall GIS Gl «suladl el @ develop dalSd Nlie el o
L
(1) The American constitution was planned; the British constitution
evolved.
oo oskis Las wis Slawdl Hgtuall G diee (Soudll tuall pa) (V)
o U | - OPg INY|
ords Al 3 Lowlal o 52001 5S55 casms 4 00l lla ol siwall o) 1
el Je
(2) Having failed in all previous attempts, he evolved a new plan which
surprised everybody.
Lo poanll foasd Buas dha Sl ALl G¥las puas alis (Y)
ols Js¥ JBL § evolve 4ol develop Jlasiw! J) salasyl skl Lt 130
S8 a3 06 Ggud SEIJEL 3 elld Jad 1]y conyn g3 Sadl Jlay] G
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[VAY

1) Jsis of LiSayy 80 Manes oA (815 (Rl o s53lse i) il o
npnmy gy 4] (Sl e
£ sad Je illae 5525 M (Jadll) elaborate s develop ¢ 813150 LT (V1-Y)
Jaaliill zlals &) gJAJ 23 Ll LI <4, eflaaind) 3 Legdal S
‘ Al ol dha 5 5,85 auny wie
(3) He evolved a new theory for handling rural poverty, which seemed
plausible enough, but he committee believed it required a great deal of
elaboration before considered for implementation.
Laitie Lgdl Lialll &5 il G Laa ALl guaatll Busan £500 panyl (Y)
SF 8 Lo3y) Juaalisl) 1)y @8 (e 3 (5355 dia clls LSty € 3o )
Loindts § LSS
Lok OS5 g1 4 celaboration 4.1, development Jasiws ol La far
G2 Gl ol e (3] s Vg e puoadl palll Lajsg S Sl paess &5 Y dale
) o :1:;_\L:;_|| ol
(4) Your idea is good, but still undeveloped.
(4-a) Your idea is well developed but requires further elaboration.
(4-b) You have submitted an elaborate plan but the central issue is not
yet fully developed.
Aol g I3 Y LSty Bass Lgmsks Sl 3,540 (¢)
Jraliith e w3l Jf 2lias LgiSly daisl Lga ks 311 3,580 (1-¢)
Aol g L At Bendll oKUs Ao dad Gin bl (-8)
Js amorphological s s B5AI Gusl sailly Zeaitll o 333AY1s (VV-)
sl el LS Gl yal) HBal caal 3] (bl JNGAT sa
o5 Y LIl S Leghn 3Ly oAl Ye gro;vthﬁ development
Sl Sl plis,) ) by g inflation 1 gLyl ialls Y) ‘u@n
sl o) (ol fupolill s ghll ablad 3 AE5 Gyar (chleal] da (AR Guay
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=g 5! «per capita income Mis o,all Jau G degd Bubs)y S N sslaidyl
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a8y «gross national/domestic product (GDP/GNP) Jleayl Jall o il
ol bl adi s ol Gus sl 3U3 cluile 8lad ulas G Luaws o9 I3 5 sSs
Dlse ] Breiiall b Tl sl Jasas ol sEaeitll Gask e 3Rals a3y
o Baas slelin slas] Jie ol Gl o Lshmall (A1 Yatul fio datie
oulos agadl Ul e Lws oo Lal33yls) productivity Jlaall Lalis] 8ub) Jie
(el U
O35 08 S o ans sk (Y ans G s laiS] il oinlls
danbll 3 A5 gl dliae QR ¥ aid e Lo Bud o) @5 13)y 888 &5
relld Flals 4 BNy
(5) His capital grows steadily with every new business venture.
i 5,3 g g e S pe Wbl saly dllawd, o) (9)
(6) She has decided to let hefr hair grow.
Layad a8 aue o585 (V)
(7) He has grown in stature but not in wisdom.
lie 2SG alg diels sl (V)
e Ll Loalaiy) @ grow Jlesisl posd com Sasy LI Ky
ool fra galsg &J)'é 39 ) L_;T Rice grows from seeds e I 43< develop
ads e Lgal] Loy intos ups out Jie Cigsadl se Jadll aladiul sie Lagadg
:Jg;i.l\\ gt
(8) He has grown out of the bad habits of his boyhood days.
luo @ LeaaSI 31 Bl elaladl e al0 a31 (A)
(9) His troubles grew out of his bad temper.
aselie 3 coadl 5o olall dalie o) (%)
(10) A warm friendship grew up between the two men.
el o dasas @l B¥e olas (V)
099 grew up lSe 3 developed dalK auass o 2N JBL G oy esls
(80l e Al o ram A e S [ 5um e 5 Ny dBSs) aall i o
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gl Bla) wie ekl iae e oy il il Gl 3 330 Y agalias o
L] 3,531l
ol ola ae Jall § LSLaal o 03] development Lol Al aiag (VV-0)
am Al B 3 s e tlgud TN 3l (ya e S aid Lo Gl et
AN u;u... lag L glial) dasul) duy yall dalSIl ¢l3)
(11) The development of modern mechanized means of transport, es—
pecially the motor vehicle, has revolutionized our continental trade.
Gl ol ol Lagndy «disasdl LY Jau)l Jilwy LS50 ) (VY)
a3 BN Gl o Lad 8,830 3 8,58 I 3
calS o g evolution (e QA IS0l a3 La development ol alslls
(G 13] S am A gy 5 il € ybail] e Lol 2
B Enanll panll 3 8,85l J& Bl S5k o) (F)Y)
Bl Boleall plAA) Loy @hual) JaSI Jiluy ks o) (0-VY)
Bl e Bolad) Lsaais (@ipund) i) Blass L3k o (2-1Y)
de el ol il ngadll Jall e aatl 08 Al sda § 50 4y
axiyns Dl Yo pls @il palall § sund i) dudd all sy oS3
pladl Jlae 3 4 agundlly esearch and development Q;T R &D (pieadyl
slas Y bl deliall ol Lale 3830 A dialall Esadl ol ya] delinally
(Aasaie sa5) ZasLal) Zam 71y AT Slatin SILL T Loyphaty () dgilatia,
OIS Loty s sl all J) Codl JISEN LIS SIS 5y cskily Sipmdl ja
Sigunia LA oLy
(12) Thanks to ceaseless R & D efforts, the company seeks to take the
world by a storm, introducing the first-ever scientifically devised rejuve-
nation treatment.
Jloe @ L3Il Laosg any i3 Bl 3loal 5385 oF a0 L (1Y)
goill s e p¥le Ul say Lt SLuddl way g¥e Ul ook S35 &panl
el alall 4] L5y

AY



(3alasy) Gl 3 Zaslall el caal J)) as ALl adise

qSL.L\ > oS paay sic elaborate ise as develop ae o fdy ady
I JBL (e puats LS cagie
(13) The committee finds the project, in its present form, too general:
it requires further development in terms of filling the obvious gaps and
supplying essential details.
o a Yy el wianills pui p g shiall Llall 8, gnll o Zaalll 55 (VY)
Lgie A Y Al eaadill ol ) g daslpll @l a8 s Lganadss
LK LJEL das A ol inlprovement sl revision e s a8yl
38l eanll Llla] dule oF am Al (55 035 sl (e Junil LgiSUs «developed
e Jsis o elaborate 4.1 38l
Gor Jaol&3l al ] g @38 was Boll e w3l (5585 o a3 ¥y o
aaAally & gl Lo gad e growth ae development ias cliidy a3y
dands Guany Yl caladl Blaadl & oty 3l SIS wundie iy of Alall sia 3
.develop dalKUl aladl Jall 3
(14) The phenomenon was inexplicable: two trees were planted at the
same time, and in the same soil, but one remained stunted, the other de-
veloped into a high and shady tree.
3o i m3sll 3 oBrad cd 3 @ymlall el Guuss Sal aay ol (V¢)
AL dags sad s oA ialy (Biaed Lealun] ol g3ty 4l
O il ey BaLdll LakI e dI Y Glaadl @ Sl d) s 53] e
oAU @ pkiy i
tdish 78 d] zliay ol development Zak guluaidyl all T (V1-1)
ol A& j_;l s property developer juais (LlE LS gaill ety u_u.a 989
e dlag Lgiand fpo w3 G (Das (Slue J) dosadl) (SLadl Jaas i) sl
(15) This land is ripe for development. )
(salanayl Jaaaal /s laiiwsl) Laiill 83als (a3 03 (V0)
(16) The development area in the Eastern Nile Delta is already attract-

ing many businesses.
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oy o 3 Aaiil Glial 3 paes Bl 378 G Gl dikis ol (V1)
JlesY)

S Akt ga Lawll Labies sgwadll N el Lo aaasll o =alslly
ploughing capital olesall G Jsdll puge, g ol “Aslaiinl iggn seis
o ol Js Sall 13g fuall Sa3 M8 pumping Ze W) into projects
1 Sleiadl gas 38all yoaill aladinl Jadl e 0 6Ss 483 3 Gay (ATl
Al Ayl ol3 LaH e Yay galati3y) Jéaiu)

liilh e w3 G Glulll Zaw Zuslil) ( developing e auiiudy
‘underdeveloped ‘AJA.Q_“ il e >!¢.. ‘Lg_.y._w Linas (ggiwa (yo Cﬁf‘ﬁ iy
gla Ll3 backward 2alasl| LI P,u eslS Ally cany Lanl) 3ia3 Gia3 ol Al cs‘
mental retardation ul_ﬂ_a_" _q.\;_\.ll Jd! 8,Lad lagging behind d.la..d‘ ‘alml
Jm5 Olald) ells 4| oJLm!l G il Jis aodiud O Lusal) Slalill Sl
Geob @ 85kl oy Uslao 4.0?‘).\ 4] Lgias yig «developing o 8asaall 4o
Laall Laks eS) 3 Lgiaats o iiad 3 S 4l Lgitle 3 sl
Sdda o e Lozl o dLas 3Ly S L.A..\ cilSy developed sy
5 e Laaiill Jilie p (growth) «gaillhy aladial ¢ T oy san ALl Laay LL3 «sadly
United duasill 8asil) addl palin olsie Lo pgdl ds esladyl aaly 1631 il Lo
> (Slady) 8aasll eﬂl 2L J| Nations Development Programme (UNDP)
' Lisan pailly Zeaiil olaiy) Jaiiy

S sl Bgie 33y ol Lo e pudn ro ) B ey of asladly (V1-V)
iy JLd¥ly He has developed a project/method/system ... etc. 4.'13 Lale
DA Gl oSy il Sl I s LG Bagaie Lusall lgiesdial
Lol ellily el oS5 plal cad gads tlayilas Lgd 3,830y (oladiis
13T a5 ¥ Byl 2 o crd

Sdl oo G ads ¥ A Jadll cflasiol paad LBa 2 jelug (\‘\—/\)
) 58 S csen 5a Lelsly Ll
(17) He seemed to be suffering simply from a common cold fever, but

the symptoms of malaria soon developed.
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Al w3 Laliall 8,all da o plis,) e ¥ Sl ¥ &1 gun ol (V)
LA Gabel e el Lo ole s Sl

il 35 MY Gasand 5a Lol
(18) When the film was developed, none of the pictures proved

satisfactory.

Bawls Uias jpall oF alll Gavess say sl (VA)

e pabally Gasenill Wy cdeveloper oud pasesill @ aadiud Al Sullly
Gladl 16l 3155 &akK ¢l3) (a35 13 s processing sa pals ﬁ‘:‘ Lagale 3lkis
Bl IS 3 L Bualy dalS win; 3 diel iy oS3 Lage pa il s O

colbinladll @ wolayl a8 Laiill Jiaey development eNSie Sy (VV-4)
shs il lgsial Buus de oo olai®¥l Jla oladl cfis Le
:..JL.' catiad cdeluiwlh o Suas el ey Lo ole il «sustainable
4aiSas laliae &80 W LuLs Lg3lanal das Joa a3 gl laline 250 Js> Jaall
e 5y cdd [l palully dilialse (Sas Lo 5 Lsalaiy) eIl Jined 15,0 UKa
plall gulaisyl Gl Lgie Badaie Lolatdl oliliw 3 suad ady cale NS Y
s2s) political orientations &iias dewliw ¢L€;33 dee 2l is eyl cgasl 1318
trends 51 (olalasl) directions el Llas 33 Al Asl) ol e LK
oasxall Je BuSLall jaw (anads ) (lapgs Currénts > sl tendencies
Slesrie & Lgdssaliuy Al Al (il Garaiiadl Jamy 3l aall )
.ambitious/large scale 3Usll dauwly ol o(was Lasd LalS o3a J] sonio) dagabs
elaia) cwyd s gi) calculated risks dsguwall Jlall soun 55l Gany
sailly Loatill Ladgill o¥Eall 5latiy (Aids Luwlo elld Je LAAL LBl Loesds
e ¥ Al ratio Lwdll GENAL (oXas o) & Babi3l L e rate Jlally —
cwall e c:al.b'\ a8 golanidy) blasll sud L':T Slaid¥l Sl (60 388 — a3l paie
0952 3 (g oA lae &gl 80l Q;T toverheating lasl elld Je ¢y oillas ang
3Asbl ol Uil s g paiedll (S ¥ gobatil) bLadl c¥ans o
850l (Slpadl of Jlead Guses o Bosill sulae Jie &l ol duanlall) dLalll
@3S el Jans s LogSall sl sl ol gl 840 Lolaal 1ia Builas Jo
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oL commercial banks & ,laill elsill 43535 (29580 o BB saw oo &
@alai®yl (L) 3ask @ peally B cpdwllh e sl duds fogds 93a3
sustainable aSLall paaill 1aa e osillay any s satad o Ugall Sy (il
ouilun Lo wgagl o)) paiunl (San (g3 (guliai®y) alaisy) gi ‘economic recovery
Dlsaiull lea o paie a3 3] sustainable dalKy 489 all Lulaisy) Jolgall (e
oeats Ol HBAS 48 ellily (Olaiad) cuwr so Builull paie K oy Sl
L1613, 3 ) 3,Layl (Biand (J Y paiall 3 G Zode SBI paiall ol
il Hsan ) dlads Lo oo 1img c(dd Buslul) Jolgall g sl) Jlf:Ldl de Luldlhy
Attt elae 38 3 aluiudl ZaK geutl
(19) The availability of cultivable land may not be enough to plan any
agricultural expansion in the south, for sustainable agricultural develop-

ment will require more resources than the State can currently afford.

ool algall Lo sl GaIS e300 dalliall oo §1 3l (50 ¥ a3 (V4)
sin & Asall L3 Y Lo ulell oo Il Lahutd) ducl 30 Leaitll o] 3] fosiall 3
PPN

Sttty G S35 0T a8 B all s Lo 85a3l s daluiully Ll 5l
Jan ) Cocall s i GIS Loy g ol ) SLad) 0ial) Sial) Ry (guluaisy)
do gl p3lsll o<ls andl all fan zlhe] i Susas £aK o0l Cran ALl
A5 ola e 3 lels — g Lol LI ) ALYL V) aed ¥ dgesud
s Y il el oLl Jl_ﬁuall sl i J35 Y — aaill ¥l olalS 40
) Lol Gandl GalAE! fw 5a 1y Ll Lo

de oy cdials) osllall 5o alaiwlls tande (3N5 W Lgslanal daw Uy
e SUELAN B3% Sapal Jsil G osall dhe olld 531 T el ulss
Sall pd s ol s e Goldl of s Gy (VW iiuss) d5head G
radall o] Eua (dadlly dail Lol sy s caloadl daaiill fpe llad LBiald co gundl
sline Ljalasyl olaadl of S35 o7 cany biad oo 15T s o a0
i) o olasil aeluy of Bladl peny Lo a3 3l Lo L;a\;‘susten;ince
(viability 3laag viable o ,Iail) Shall jlpaial o 8,8l a slill o 8,435
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st daalll Lol oledie Ll Ligs (3 Tl a3 Bhatal] Luoiill 3 1Sy
l:m sl d) _.JJ;T dasaiawl) K wsi a8 ‘JIJA:;M Je<s &;dl Ll elassll
:53) JEI JBL sl losie Lélgis Yl d.aale o) Lhaiad) oF s 56l a3 e Lo
(20) In sustainable development, conceived in modern economic
terms, partnerships are formed not only in terms of capital and expertise,
but also in terms of common interests and objectives.
e Badate Bgus Gt cuaall olats¥l laliaas 85amall Zuasill o) (Y+)
dpms T s Bpadly U (el @ AL fo 03] nalE Y g dS5LAL s
LA B AL Claally 3 Al plall
Al a3 Al daslall clSll Gaas sie 8age a3y iy (VV-)-)
s 10 Con;eive Jadll e Jsrdo pawl Lia o conceived o Lelsls Lia feuiall
ol ol telians (5500 e o perceive s i alEs 3l 52y «liad s
S 035 gsladl Jlaaiatl) § GUabiay oLaall oIS ol «s,a Y pulsadl gaabs ol
;3 255 Lo s g dagalS T piiall e T e AVl ot (o 9l pa Al
QI JBL G LS Login Saaatll ) weny Al «3lw Jls
(21) The government does not relish any opposition, and it suppreszses
the publication of any articles perceived to be critical of its policies.
I3 Lgad o8 ollie ol i adad a9 Ldjlae (o LogSall Juis ¥ (YY)
) Ll
(22) Pragmatism as conceived by the philosopher may be the basis of
linguistic pragmatics.
wle s ouladl (5 6S5 08 LawNall ol s @ Sl dslealdl o) (YY)
) AU G Aslal ol
o in terms of allaiall 3 8a,l5ll Lay dterms L a Lol eIl (VV-)Y)
dgaline Lo ul,s) Llais udy 4«&;; Cron ,.L_u:\.; Sole an8 JNIy dn-terms 3
5AY) il
(23) He is an excellent teacher, in terms of his ability to communicate

with his pupils.
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oluals ae Juslsill e 08 Eua e Slas alae 4] (YY)
(24) Though quite impressive, the project has been a disaster in finan-
cial terms.
o B, Lliey aldl osekia o pdol Je g gl SIS (YE)
le! 31 3l partnership ZelS g8 sluwll lia 3 3,330 aIKI Gy (VV-VY)
ol C{\.':Uc:; participation S ,Lall s Lo sl LolS (@1 alh el G
Lol ) 150! oIS 2 Bae ¥ bads (080 b usng Je nolds partnership dalS
A el ae Lopalasy) 345 Jis 3y Sbs b iy 3 rolad) dusall 3 dasLadl
Ko rd a3 partner LakSs ualy aag 30 05 7 Jall Syl oLl ¢ s>
paal) a3 Il 038 dy 9o i SIS Bae o e ol 0SS o O
iuawall
partner: (a) one of two or more persons engaged in the same business
enterprise and sharing its profits and risks, each as an agent for the other
or others ... etc.
ioe el Zaun 3 alall Jally
(1) a person who takes part in some activity in common with another
or others; associate.
LZB «taking part/participants ¢, sSoLall as oIS Ally cel,Lal) ga el A2l
el el 2l Jf olius LBilal 5hs Lolassyl Lozl 3 &, Lal) plel wass
pars ) Glaial 5 @l ol ‘L:;alm:&}!l INEA ,;:u laline ks L salasyl)
a3 g3l in common (g5alasyl peasll sy (department oL lasl) part
) Al s il Jad Al sharing dalKy Kel )l xidy il
Blgleal) a3 & 3alasyl) 41 o J;a;. &Sl;.z_n Lol LIS ] asladl 065 a8
(K7 ‘fuil partnership 4l &<,Lall 4] nds Lo gi fo b K G A on
0923038yl daiay Lo partnership dalS a5 finance LUl agle 48 tany L.A;x‘
Do ol 13 gl L] G s Yy daasill 38 51 Lalayl pelisil S
Slall aas Lol 13) Y] csasdl popall allaall LUS ase oG s oIS o
) Ao il 3 el 30 e s olaTi) Loy by daladsl
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(3alasy) Gl 3 Zaslall el caal J)) as ALl adise

ool hud W a3 358 6l o Lsaladl Luagill 358 (MN-VY-Y)

Kl e g ol lin J.\:;.U @ AL ale (goalamidll U ISRV @il asLal
j Ligls Lusadyy ASaT J\.H an 1nc0rporated company dlai.ll 4,
OALPY d“ Ey| Q,L.u:l 3| Luy‘.@ i s )«_\a_r 45‘ degal personahty & ,Lael
) u.QA_I Lo JS 4.\A Glij.u.” ae> J‘ 49239 uJbﬁﬂ‘ LJJ\AJ ‘JJ"A""b J’)LAY‘
Bagandl dgial) ol 38l so JSYI onswd awdly ol 13e OIS (s ‘CL.‘J
GBS A< Al a0 olaw e Al dAwl) oo Ll u5mnidlly Jimited liability
a5 balance sheet oliall Cluadl (32< 3 3B Loaie liabilities of <3ya
Aalad olads o Osaal 13l Lgellaial Calglly pall daaiol) |y gT ‘pguasdl
d Lo sl casandly Jsa¥l (sl assets and liabilities sa uailly) Lpawos
SIS o @agaatl Llgiwll @liy of Bugastl I8 ol 1Say (ke Ly
dedadl sda S5 Le gdL&s Adas g9as e Gonall e Lgad oIS Al Al giue paids
0S5 g (¥ LB 5o 1iag) agie JS Leleay 3l (shares) agudl dass o
Olaalls wasilly o Lo sag guarantee ;Lo Lok 8,06 clls 3 Sagass
Sﬁm 3 Badal) Gesall slaw Je xS Lad) dadlge sliasy Jimited by guarantee
o olaslae ety L Bule sag ISl slias) by Loy duad) 3 memorandum
Slinaadly galsill do nally ol 3N e gl 1aay sLasyl aiay dials Lls] 13sh
sl Luge,y @l SISl fo Fabais oS0 Yy colS pall o g0 Al @ elld J Loy
568 (SGI awdll Ll @ VA4 - ale die joint stock company dealuwl] oIS Aol o
A fiues paids u—d‘ 29 unlimited liability 8sgaall & ddgiawd) )3 & pll
u:_cu).dé_.ﬂl Loyl 3 0 alias dy\ gt dasd o Gaaall e Lgad oS Lal)
ISl ols o5 ey ‘Z_aﬁsl:qwc:@:*ﬁg_dgulsjdl Sladl g gl 1aa
JLAGL\S |3 &y&‘wdjbb@ﬁmkj&‘}b‘&bﬁﬂ| \9.340\9.‘;\;_3
;Lﬁju.dl (s general partners gpaegeall oIS A2l oo LnA.\‘ 2 s gl 48 A5
FERCURY ool g Oslants o saegandl ¢S &Il dimited partners (yiugaadl
Jants Yy (Osaadl ells (S5 Lage (lgindns gl Loy, Ligsl s L) dls 3 a8l Je
S o Gl a8l Q pe ol pas ae ol Sl G gaall Y] G gagand) oIS A
S piy (paegae oS0 ans ANl g6 a limited partnership 8agasl) dysgill
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DEVELOP : jie guladl LI

ple Las il Bagaall Ll Bl o Sl Lgaaltls § andsy e (pagasse
de paill adlols Gag (Y0 ) G A Lol Jiss ¥ gl sag dALS] G p VA Y
oSolall L85 aue Laliaeg cpartnership-at-will 8,all duagill 3,8 Laud Lo
pen 300 s s 3,80 o i O 9T o) el Sean s (Biad Diie) Buey Lend
Gaewd) I Lt 5 A Lo Je B el Loty LS celll dalziels Lgad opS,Lald
3923 Load bodd dawl aladinl dS Al 058 oo ol laliaey nominal partnership
oF Lial) B pany Blie ¢ Bpils Kasb 068y of ogs A8 e pally
A 2Ll e s & e Jsuandl gay (Lilanse @ 25U 13as) &L

Aizly EA0 dpadd o3 sl il 03] Lijaletl Brasill iS55 S5
l_.lf;! Gua:; partnership agreement < ;Lie 3Ll o ohass p Lgad oIS 21 L8
wiall Jass Lo deed alodiwl zo,@ll Baduly (partnership deed 4S,Lal) sde
Je title deed cllaill ssie 5,500 Lo ey lodie pae 3 pla il say
de @K aladiil e Qulill Caey cpae 3 olinwadll BlsT & cneol3l lus
58 LAl op0ia af syRall (e g il laa <55alls dw\ lis & dgias
dla 3 Jorill oles s ¥ 505 dyshay dagisag ‘U—%A Bads oS L Bule
ding Lo sigb & 3ol 5F LSWI 3o g8 title Ly lully oLl 13 9] oA Y At Jas
Caling ALl sie Wy i @ gall Lo padal J5au ol tentitle Jaall sls
dle Gabiy Y5 s J) Uls o opliy 6 § aAiial) L3l SIS a5ie ge
LY a3 kel o padll oo w Y galaiyl A LA sie 48 120k (538
ol LYy retirement) alawsl f el il 3Gy Als 3 WlAs) calll alel Yl
Ay cndls] o (a0 ol @ Galall J) Uyl of selinll kil o275 ZaK)
Dol ¥ agsh La oISl Sty 380 (e dia e ol (W Guly com seld
Slgs agd 135 Yy (ks of L yes bludl fo casd o)y salaries) & giw il
) logllsal uges e

Ll colls (Sl Aoy 1hus By OGS A of casally (VV-VY-Y)
3 Laganaian oly d dead) HLall L5ulail L) Slae gaes Jas3 Ol de 8508
@3l BLal o BLE 13] 1ia o Sall § ALY J) &;35: o oS Loliatsl oliliw
Y dwaadl du el Aol sainy wlaliel e J:«:j L Sy 5ol partnership
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(3alasy) Gl 3 Zaslall el caal J)) as ALl adise

siaa Y Los Baes limy dils o/l (a5 O Al Sy el o LgBlELE s guns
die Lgaludtiol Jb; pue eadl wie LI g, pac g.uu e s o &%
sl o 0 (& 1318 lgl] el dalall cols Loy ‘.\Sy C‘L’ led alo Lo pbaadl
Laslasy 4oy yall LG_\ML' sda b s o o su dSI s partnership oo Bkl
e ol g e dalaite 5S35 a3 USH a R ,ll) AN e Lgie du Ll
133 +(Shally o) (smal) Do sp el ran) L8y (il o o SN
ool Mo i gy i€ G g0 LT ) HLALN guluaiBy) iall waad e G,uls R
(il I3 G gints ¥ gl Gom g poall A LA () andtun il oSl Lelly
eSlall uaill sa5) on an equal footing @lyludl aud Jop &S LAkl G gnndy Js
s 31 Laoall B8N 50 Ldas ol tagedins U538 ()l § slasiol il
(25) Our aim is an Arab-European partnership.
o 30 3wl Dilee & 3 b Basill a LYl ol AN S48
(26) The USA is a partner in the Mideast peace process.

Ugiall aggall & oylas Saaill bl 0T Y e ¥ (salasy) puasll oSy
A Lyl BT )y 56 plas Bisie) LS a1 37800 3 aSlad) J3aY
FS 3l The Mediterranean Sea lauwgill ;oo ) Z_uu cadaugilly &Il )
o5 coielh cdaugilly ] Loailly changill Gl ol il oae Lo ] 2k
Do Ula JS &5 carsill saall Gagm ol sl Gadl s e AL plall s
pasadl syt fus BB € a0 o Blolulls loms of GBS b ¥l sda
Y IS 13) G ¢l C.;a&:‘ s~ equal Jie partners J) Lol cavas of o s
Lin Sl 3 Lsalasil 2K ol o0 osls W 3Ll (g gun G ghas

Lsl) diall QI 8,531 590 Sl 138 00 i 6335 ol galaias Y5 (V1))
80 sl Q,A a5 LT 0 e S5 il developmental o audl oo
o OF 4 wal 03 alaiyll Basil) adl) sl ol s of GSay ¢ slaiily
5 Lo gy dupall Ll G pudiie LT oo ACa) (Kly dasilly gaill o
i ellals fomseill Dolsd 3 aki i cnlill iadl elld S5laks oS3 Yy il
Gl Gatlawsl Jias Lgie JSI odad olShy dgie oA Yy anall slg cluatus
BRI Lglaas 0 JSLall oo ol L sy ASLEAYI sp53a oo Ll Lk

ay



DEVELOP : jie guladl LI

anly sas Go Olatiy Laas daaiilly sl pllaias po Bla Lo sad g Luiall
Lus ol gl e Lagh Slailly soaill Dina o foy coline e SN Y
caval gl (3a3ad) ;lf.!l*&_é\_‘bg_j) Ll By ol B yall Yo Basan cuand A
i ;,b]%!\ pbiae slaial 3 Lonll sia Lsalsl 3) A salayl Lall Loas 6;[93
&1 sLesll J) ash-coloured Gole I lisas 3 5 ralall aunill G asal Lgasiias
Js,dl J) YLl Lawsy «(brown) coffee—coloured gl J) 530l Luwss cgrey
Loy polo,lly dunilly el ) Gawsy o(JLas (:;T Portugal :,; Liae LKll)
3o Llgls Loaie LSy (q.\vuﬂ @haall Ll alallaally Hlasl) ey J)
28 Bueldll o Gua daaill 35k oo slandl) plaas oo olis slanal 3 4alasy)
-ic j -al da~\U 3L;La.q 0SS oI (consistent/applicable at all times) . )Ja;
oA o i diuall aise 3 @iuladyl awdll alaziud Yous 5S35 I Sf ive
cealedh s (golaadly Jie 1 5alanil L blie ¥ du,all Lalieasy) Al oliuall
e L3das 13) U civilized Jsaill auls o el Golas Sl Kslu cdny 131
«the achievements of our civilization 48Lsy) Y] ua3 18 & Laadl W) 3a0e
Lo sa laay Ll &Lyl S sinformation policies g daadedl oluwluadl Wy
2L633L:sl:5.03 growth dalS ao dlads
(27) “To double the annual growth rate”, as a stated government policy
for the foreseeable future, may sound a little too ambitious, considering
the depletion of the old resources and the lackadaisical attitude to the
current population explosion.

3 ol saill Jire daclae o dogSall aiiled @l gl ol a3 (YV)
o) sl Bltel ¢ BIATI3] e gll Gans o gakall ¢ B3I e slail) Jadteal
Bl SISl Hlaiyl dgalye 55385 dasadl

growth sas 3luall 13a 3 dim audiud ;sm el Las A 3503 o Jadg
asSall Lgaaled I bl / Gaglhy ) (@lall Lo Satl wluwbuwlly Jisady
£ oo wie ks A O Ly aay o(declared oS5 stated 813150 5,8l Laalls)
Gl pue e adsll e Lgy ool ¥ daa 3 ay skl foreseeable Loa 3
¥ Gan o LSy @A Ll s dsalasyl LG (K o el

Ay



(3alasy) Gl 3 Zaslall el caal J)) as ALl adise

Jail) ailae wal 3wy Gl Jailly i o ol cadsis o Yy o,k o
e s 10,21 ey (@l Llashh s (@l sy ot esls 275 Jgal o GE3D
3s) (sUall ) 53085 ains o tqanll o qall cosdily sty coluall dlga cppall
13a Gualy il (oF Bauslls T (YA~ :8,801) 8530 J) 351580 503all Joal
oty olgial Sl die 3 Loy A3 81U A sall 3 slaill oSy i Giall 5o
Ol o Bos o] dualall 3 Jsis sy aliznd (5 sl sl s B3 o) Uiy LS
all 58 138 Guals (b gralh wlall e Gilial) spumas @ Hskie Gua
e aiiad) KU 330l all ) Sosp 32l s woanl) ial) U5 L5
Gt Siae ] SN (e il Siad Lasliels Lo yall Lo Juds Gilas,
) el olbbas Je sl

i paAll e Lgaals S5 Y AN seem o Aol daKUl (VV-VY-Y)
may K @ Lidte Bl lia & G oy ek of oo wlil Lblia 2
to se(;_m from the sound or manner ;a, Gasall Al Ol iy Gass sound
SllSll sda g, e Gadll > ob e 5l pgin Lo g3 Je (gau gi tof utterance
el Jhgi seem § sgd ol 3 Daad dayl o eld sy cdgiads
Sabasyl Ty Lo Boley daledll pulsall o Laa¥Sy cqalls Jiisty sound 3
Loy uly o) pewdl so & dysall BV el (AR > padll SO
SBGL T danws Loy o153 Lo (sl The sights and sounds ¢, s1siss « naslly aacsll
anT @ ol eas e dilanie Galall YV JBU G o lmay) uash oS Uy wolpudly
el e LI 135 J) L sSoUNd 58 ! el il 6 ccpnasSall ¢y siaall
odoall (S5 e i Sy panalls) (o i ] Zaa Al § w33 ) ¥
J) s 3L (Gi8 ang o ally Gsae 4aiadl Cuall elal) JB (lasaia
LS o dindly il s gl Q3 «ogls 1L Eandl Byt sl paall el o ine
13S0y pud sy ol sob Eom o AR ciguall 1(50) axailh o) Jsis 4T waiu
oY Lo i aoadll Jadlls ais of an il sli 13]y cdine Jall Ja35 Les sl 13
ey

35 Lon @uall sliasy a little bit t00 ... uasll sa EIGN Ludally (VV-1Y-Y)
Sluliadl Gy 50 Lsrall (aSa Sly i Dsaus Yo Tru liag cals aall e

a¢



DEVELOP : jie guladl LI

Esalaidl R s usall § gl solae Jlaniul say s sabor Lol (aladdl )
4] Jsis Ls;.ua‘ adl s Gl d] oLl (e diuall Ji gi stransferred epithet
ol 2y he is reading a stupid book (g 5alasyl il 2.4;)3 L;u:. G 1,4
oo pesll 1aa Gl sslall anill 1is an il oL L oy IS elid e pi QS
Y codatll el agfiay aill creSlall pgaks of 4B o gals e als LogSall ils
ey 335 pls pli w15 nis s3lal) eail) Jlasial o po Al Glasa elld Siay
Ak gl doyaan

i<y el Jels ¥ Jels auwl oo cconsidering dai Ligalss Ipnals (VY=\Y-Y)
de el sla] it Gy (o) Sillign ) o I5kin asts ¢ piiad) Lgan i Le
3 sl ol (aBgll 553l G el 53S0 s (Aall ) sb L] pac e pdsll
A Al guaill guwles aue (51 dagSall dige 5508 g yeuall Jalld (dgalsll
(supposed/putative) & A8l Jeldl) (5508 s Jc_La.. Lsﬂs Y s daa AN oS
LasSally condl ] ol con il ) o i) Rl J) Gpmio 555l 0,5, ¥ 483

il Bl dslsy o Ll Lay Laall Las s J) asnis () V-VY-¢)
O 33ASM ddall L8 (Al P;& developmenty geills P;& laus g growth
C3alSl (e (5T ) LIS LeS 503 8 —  Slaihy ol (s9a33r L3l el el — Zuudl
ity (Entis pb Gagad o b Lo lia Gy dagio JS ANy NS o (il
2 L ol ((coaill Jiner @ Jad L s de) awdl J) ALY an Al Jds ads
B elgiall 3 Lagd ady . (Lgal] Loaill o You LagSall e Enaall § Jasd L)
6575 paual Lo sl areproduction 33l fie saas Lllae oo old ol | 5els
Sy G BLall 3 dnlaih of fe) Ll 535 L Ly olash Tk
* ENCI FUNCTR T
(28) The emphasis on reproductive health is no irrelevant to the gen-
eral purposes of the conference, for more than 50 per cent of the headaches
of the developing world may be attributed to poor health, especially to
prenatal and babyhood curable diseases — a field for worthwhile work in

human development.
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foladil dais Gunly slslly a3 dainy 5o Lia Sl a8 8,Lall AaldI el
Obs ellals dasliall Lulall uelsall (g3allae pue Saas ooy 33l 0585 Of 6
Alae Ll

o) 3] ¢ oaigall Lalall GALAN Ge Jablly N daus Je aSTl 2,50 ¥ (YA)
aaal) Uladl e gu J] 5595 o oSan ol WLl Ly ope BUI G 04 e ST
oo Vimy — 8,80 Asalally Jaall 858 & Lgade Sas 3 (3L ) g
) L L) § ganl] Sl cilloe

pressh dshae @l3 oy clulitlly 5 LaKI Zan 53 fram ALl Gany S ady
it Sleadl o s alasy) B 3 el il ) o8l 0y 85 ool
(Llwlsl) slacil genitals doas 3 Je Ciyall 5 ,a9) Teproductive organs go
5oy and) e il Jalre Rt LalSll Jany ol oSy - Jaily ael Slealls
350l ¢ oliaiwll asl audy 488 cllils fgsaladyl yuailly Bilasl o gundll p
oS Gl [Us] G Jaoll 2 ,a3) LalS c@ulasyl 81,0 dainy 9o 4l 8obiad Glgie

oo dusyall Lol Bay LN JMAI o013 ddall das 3 S ie JIS Cguss
5,Las prenatal Lok Lias 5 Yie ¢ais ¢ asall an il lggals (3l oNSAL agel
tros L Lo slas ) (o £l JiSn y,;'g,g\ Lalines canll 856 & o AL
Ll b lansl LL:}%:J Wgadll Jo Jall b qasd igy s «during pregnancy
3 el e g3am ¥ 03 Ll onm 3 (Fmuds i Sy UiS) uisll o B
Blastl aas Lo/ d8laad) aay post-modernist (Slan aasy Bl g ,a] ol
s,Layl 3 pre-modernist s «dSlaaldl Jidy «&;J;; Ji8» s Jo «postmodernism
Lo 38 Jae sl dagl

a1



! o u.i\.ﬁ\ il
facility

sia G ol (all Ciaall iy LVl eaall old oLl Ge sda (VY-Y)
rellsd 3 Gaiel Lo say pully Usguall 5T ta3a0 Jine 5gd Laline Jual LT o)
(1) She has great facility in learning languages.
(Lol G ia3y) &l s lalll o gt (3] (1)
(2) She shows facility in performing any task requiring accuracy such
as ...
(Bled) La ass) oo @ Bl s dage (oY LIl @sgan S5 (Y)
(3) She can pa;int with facility, even though she’s never been to any art
school.
sene sl a3l o) i€ ol Asgun N sppedl) Lusles pulaias (V)
(Tskodl Zaasl) J) d5) sl & 38
231506 i as ¥ sgnns SCHOO] Aan 3 s J) yes o colil) (e 550 S35
(eaalad agaor paadl Hlaisl sgas dalSy il =YW @ld sl e Leagsl
..\;:_ e &;q:sl‘ ol CuiS) e &y jall aslall C_Laﬁ Y4 educational institute
Lls «(pasading ulll ndas tagall) plaially sgunall o <5 G1 Y i Aall 1an
glodll o8y Jas Al schole &ulgally cschola dudyl (e daidied & jalasyl daiK)
Toyill sin whis 91 Lade oy Ayl 5f ialall 5] coliilia e aliss Lo
s el o e e gt 31 school ZalSt A91 all s Lt Sasell



(3alasy) Gl 3 Zaslall el caal J)) as ALl adise

J) ily ((slagll puiiy Builpgll Bl 3 Em U155 ) dlose LK e Lo
8,Layll @ school (5155 Al shoal ) cdsads «SColu &, g G dopadl) 4 5alasyl
ealaill sgall Saey school ZaK ¢ 5.8, 1 Salasyl sy Gl all 1aa 4
& gl 5l palasl) 5l plalls &Me @3 establishment sum K de &ganll J.@.’.A 3|
(London School of Economics) LSE puais Le..a.-aa..\ o) Lpana oo Ll Lasy

8re a3 33 S olg billay @ (Luelaiadly) Laliaidy) &gasll sgae adl 9o
DLl o gy 5253 pnaly ASIASY slulull s §

Sall Gladl Jall e o wadina Jae 5o SBI facility aes (VYY)
ssb Slas] s i o L IS s SEI Sal) By (peadl daiis ¥ 531 )
OISL ] e ol Jgud SN wlslly lial) fo Gl pnls Jall ausl o3
facility dalS &y 3alasyfl (SIS audiad w43 ey 3542y Sl sda Gauaty il
Il Tas 1Sy cdliws)) oo dunds 810 T Hlaels oliall sin ssag e Saas
ALY Sl Taidy opes AL (e JES 4 ady 53
(4) The facilities available for travel today have made the world a small

place.
sgana GlSe allall cdan o8 poall il ondy I JEY Al o (2)
sl
do Ladlun say Ll & plasy) 2Kl pobic gu i La aa il o
:JG) sl

“The means of transport which have facilitated travel ...”
2l Jalas o 482 e oS5
o alan 03 8 punll JEEY Bl o) (=€)
o alas 08 aedl WAL Jlassy) Bl o) (o-¢)
(5) The school has adequate study facilities, but hardly any sports
facilities.
S8 ) L8188 oIS LSy cdaandanl) JSlusll oo L;as_‘uuﬂlbby( )
sl
Lasle ol 1 LUAL) AV o1 LS aladtal ) puibnd Buss 1iKag
G acln Lo S Loyall 3 23 Al (3l 3850 a9 facilities doa 3 @

aA



FACILITY : e SGI SW

scbadl) e, el3al daus & Spase Sall dld Jualy Lo Jao shl ol eb Jad
World Meteorological & sal slus AU Zullall dafaat) B3 ellaly ¢( 38,05 waalls
Kuan, 33:3 I @agdh Je Llladl &l 38 50 pdbins Organization (WMO)
w29 «Global E}lvironment Facility (GEF) allall 3 daanlall &l fe [FUNRIY
3ol i 4y iy 3 Jasl e paid ¥ k3 LgiSly s Yy Suslas deans
Sdaadl elld e & alanyll 4K C-““‘-i’ Jos i il ean ALl ey Jo 0)3 Cigas
b&gm Ry

Lesasd Lae cluadge J) 5 LT oo (33L15) 33,0 LK A sy (VY-T)
BILIG (Galall pladll 5T oLl Ll g Luiy ¥ A Sleudl apaial sl
Loy soladly sbgSdl 38l co il sl 3550 Jia fioublic utilities ;o dolall
3 Eulatll SIS Ge SRR — 2S48 il ey de 3l oy — Lag el
gall Loy Asall LeSLas T sstate-owned dlsall Layls L] Lol o,us Ll
leias i e O3] Llisg) public services juas lgale 3l Gl:\_ﬂa «State-run
Sl alasll e 15ae paais a3 38,0 (¥ ASae Lgaew! By (1eladl cleaalls
GaSH sda olall 3ELA1 e 3l ¥ B3 ass dfacilities bl Lale 3l o3
locomotive renovation ol bl waail olite Laaall Sl Bugl oS5 ads
aen Ol Bl jae  Lgale 3las) Jolall T ailially o b 4ual say ofacilities
semaphore (aoliill wie wlLayl 83¢a] 6f) ol silasull 2oy =lae s (L
oaall slie &ulattt late o adl olee Fsgl o 5Ss a8y lgall Loy repair facilities
desalination of sea water storing or pumping lguJ] Leg Lgis 3251 JT Lea_nAJ 37
Led daladl 33,00 o) an Al asls Jo 553 olisgd) Jilw oy Je udy facilities
/ Sdclin 3800

Lalias jads o pasall Koy Lol aa0 ae AL glall 8 pad) Jf 1330 (VY-£)
o LAl WA (53 Laall) BSLas oY Al S 3 Badal) ¥l Je dusall
el A ol 53 gy o gaill Lganl S NS 3 dalss
(6) The new water desalination facilities established by Saudi Arabia

$

i\

in Jeddah are the envy of the world; but countries with no easy access to

sea water cannot make use of such facilities.
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bns Bun & Bas Bpogaad) Lo sal) 3SLall Lgslanh 3l oLl a3 aslas (1)
gk ¥ el slie o s Jpandl L) 2l ¥ 3 Slaldl) ol pllall e
/ ) olasl) sda ey glassyl)
(7) A new signalling facility has been set up by the army to serve civil
aviation in the north of Kosovo, currently under UN control.
Olplall Zesdd (8,LaY1 23t dals) e Buas dase graal Lash (V)
Baasll HS\ LRy lf.ll; psAS k?sjl datall 23 (oS aals] Jlods 3 L*}_".\.LI
(8) The language laboratory (lab.) established in the department of
English is a valuable teaching facility.
Loaalasl) Sl o Loalas) L3l aws 3 u_:.j @M oLl Joss ias (A)
daadl)
(9) The radar facilities at Cairo Airport are periodically updated to cope
with the increasing volume of traffic.
pebiad s dy500 dhuay 30l Slas @ Sl 83gal uand @oas (1)
Al @ Bub3l) dgalse
A 5all traffic das 35 (aas) Volume daK C8ia — La,e — s Laan
— ity lgwds Loalasyl Aol das 3 Lnaad) ISl § dailadl LK) Loy
5o Viay 8T L sl GlaSI @ eyl 3l traffic of J) — LT Lo e
ipaal) & Ledy a3
(movement of) people and vehicles along roads and streets, of aircraft
in the sky.
Lall Gann poall e LSy Ledal g,aT PPN R NI /PRECH:
‘a.\&'mg 484 «(drug trafficking: illicit trade in d£ugs/narcotics) o Jfgll Jie
rell o3 Loolall olusyl daaal J) 5,Las
(10) In his daily traffickings, a Cairene resident is often made con-
scious of the suffocating pollution.
B EFEIL Lagll Gla § 8,0l GLG i L 1738 (V)
(11) The facilities required for the new hospital must include a child-

care clinic, a maternity ward and a day-nursery: many would-be mothers
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can ill-afford to engage baby-sitters if they have to spend more than a day
or two in hospital.
Lall Sabe apaall Asiuall Gslall olagaill o e 05 of 2 ¥ (V)
oo 6 Ol clelu Lgad §gundy JkT Liag g cdalsall ey (JULY dam,
5] GeIabT o (oo RIS Jan3 alaluny Y pudsll o oSiisl WU Jalgal
Aiiall & orase ol pse e w35 Bua LS ] ook
e 0o Gl praad Lot 3ie 5T 3ise Lal) L liad ¥ als 1iSay
Olae old duse ol o jgiall Saaill e 0sSs ol facilities 2K s3as
Lidue oo Ladad asly Laal J) o LSeldl Wy o aasdly Lgs 8,505 L3als Balas
iy Sl 5 Sl
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formulate

B g gl Jall 28 @ Lgeladial ¢ gad J] dall ode dsaim a3
Brsem & 6,180 putn o ceiiall wdad aa) LI & BT, o 8,56 At 98 panall
G pally (s Jab LLES] ) e ALl aliad cad ligls fedaaly Sudae
Sl oa s a Ealaiy) LK e all £33 LKl gl dan 3 dilually
¥ L5yl LsSy e ol adadl ST 31 AW jaliall (any JasS e
Al s all s elly e gt 50l

LK e danal) formula & jalasyl LK (e Sz.am Jas aKl (VYY)
o sy Busee ol S (of form 2kt Siuas o iy g daslall Zusnl)
58 ols orphe Lulisall Lal LI5 s forma dussll Kl o) Ll slale
o Lo Ll oSk formula ilas Gl ans puusd ol i Je A

1) ol 4 i e 2 Y 3 ) el g palll LI sa aallly JYI all
il (s callay Yo el33) gy Yol Jio 55 ¥ Tl LS5 panaly (3]
(gels) S5 OIS O ins ¥ 26 L «Gimsmn o s o com Al Ly )
AT 3 @l U J gk Ioladis dllss Jie ol (Daaally comsll Je) ellyss LIS
Please accept my &s5ulssyl e das Al &LGN Luall oy diawdl oblaall
Baslatl aall o ledll ol pie ld Jeo uds ‘hig};est regards/respects

culill JSa) e conan Joe slal ol Lle Gadas! culil Ll ga SEIN all
Al Dolg, LS § ol
(1) The commonest formula for a successful detective story is to con-
ceal a great deal of information about the motives for the crime, as well as



(3alasy) Gl 3 Zaslall el caal J)) as ALl adise

the real criminal, while keeping everybody else under suspicion until the
very end.
oo S slin] so daa bl Lwnlsull Ladll § Lesad dabull JISaY) ey (v)
JUQ..,T e G oLid¥ 8,6] ae ¢ Halall iS5 509 dassadl adlgas dsladl wloglall
) Al AT s oYl Al
(2) One accepted formula for a musical comedy is to have a musician
or a singer play the leading role.
oF Craansll aaY Aghadl 53 sliss] Tl LasegSU A 5all g3l G (Y)
okl
(3) A traditional formula for legitimizing military intervention (and
occupation) is to have a dissident political party ask for help, then appear
to be responding to a popular demand for saving the country from civil
war or anarchy.
(dsl_oﬂb) (s Sl J;_u_ll de mﬁdl slasy 4.u.d.| Laalanl) Il e (V)
d_s._\.u «f 9das Guay Bueleul) Gl sl Lowlaal) Q13N as dl sl o5 ol
pv-pril o Loyl yall 8sa 3 & 996l Cpe ) SlasY Gaad sl 4.}‘..;.\_-44‘
Lewliw Busdie (e ol diins Busdie e ool TG Liall P I sl
(Oloadl 5T die 2SI Gy Llad o Loy L Lgudins Conany 3o 83015)
o) croletlly BRI 448 SN gises LT Lol coay Blsie LIS oo
Jaalh f (@5l 3sé 3adh of cdoadl 5o 503l 543 SBI 2isad il el
a3 Al 8kl @Sadhy JES S Ganls ses ;uJL"dl*aA&As Gy eellll ol
osbian] 553 Tolall Lgilin @ Loy et Gulills ol puay Lay Lowiny (A3
Tl oo 21gh 1Say caddll o 350l czodll 2lde ually Jis (a3l
ol pads o i
dal lajsgad sl otan sload sLlY Lajsgad 3 A6 LS 5o aslp )l el
Lailay o sy Ll Tecipe diasll o sloull ZuSAS ikt B alaky L3
b — JL&.};}H u—‘] Jie — abakll Z.gSL% «components =S coud e Lgad
15 3) singredients gy g sS3 3 AT yulall Yo Loud Lailay I LS
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SIS ety Sl ol naall alsl) of clialiadl) iy CaEall ol ) L
Blswdl 3 &Lé @l ) e e LS5l sda e Lelinall
(4) The current formula of most milk powders includes vitamins and
minerals, some essential for healthy growth.
(oolally S lualidll H2as (iall oulll plel alial Zaslall LS50 (¢)
WJilal 5e3 Aol Lyya9n duaal o3 Lgudas
(5) The established formula for corn flakes is wheat flour plus
other nutritional elements, real or bogus, designed to attract the young
especially.
Foliall Gaay 4] Blae pedll 3ids o uSals ¢sSU Ll LS (2)
Sball alatal Cliial g Gags A &3S o Ldadia calST slpw o539 £5133
ol GLall i Labie pauall i3 young ZalS o 4 L3,E 523 o s Yy
:JBI JBL o uats LS cpaa ALl (o A0S (Je iy 08 (A1 Sall o
(6) Beethoven’s father was a pianist, and;he wanted his son Ludwig to
be like him; so at the early age of four, young Ludwig began to sit, with
legs not reaching the floor, at his father’s grand piano.
1S ey calio gy of fius) G 4 OIS «silaall Ble Gdpgin lls OIS (1)
2SI Sl (S o Guslall G cosne o Dbl G da say il &w s
A8 ,ad) m) dl Mad slead (S5 alg coully aShiay (5311
sls.a }J&L O {equation) aall ?‘L° g dUslalls w Lo 5o pueladl Jally
u—° dslats wdgrne (Lgda ol o) 5se,ll sda aal o AR @ = 0o + 0o 0
Jian Lo glie 3 4Jo.s.u.|.: Aobald) 565 a8y dalal) e dbaliiial 6! ‘Jsgad) 4 yane
Al = s guall de pw psye X Balll (23 8 pgiall u;‘L\.m:\l dobae Jins dopae @
o palie o S S5 puass il L8k Aulall s Guoludl ialls
3,5y 5 L;..H Ligalill olalally dblaiwll ‘Ql_dl 3 gla Al Jall a4
AL & FINAW 31 ml ARV &Mr.”_.ms wlaylally olebd) §ib e
secret formula «&s_jud) LSl dale oy silhd g ol Cpel sig) o 2w LS 5
Jxa,

l\\
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Gulall o<Uy formulate Jaill 3 456 Lgunas of LeKS Sball siay (VY-Y)
o dslanay u..:l.a.l.u ‘Lgd u.»;l.la..aﬁ\ sally LU 65\.33.:.&! ol o awls
1 SIS o 855 i 5 Lo panill sa Latlsly ol i 3 gl Ly 3
e i 1y cl] Sl ialls a5
(7) Man is distinguished from the other members of the animal king-
dom by his capacity of laughter but the idea, thus formulated, should ex-
clude some eminent political leaders form the human race.
Sl celaiall o 45508 Lilgaadl ELall a3 (e 078 Ge Glusl 3haks (V)
o 2ol Cppeslad slac3ll o S ol il e 855l sigy 5,581 pdy
(sl Guiad)
man is «wl=ls IP Slacih 83a5l) 3,5l ) Jsaxs 3,580 o gT
st of ALl (g ads ellily fcay il J) 031 (553 LS a5 @ laughing animal
Liadl B A3 e Yo csmill T3 e olasdll s oS0
elc-uu—\e-mws-‘-wl-' M%uﬁs‘csbucw‘ﬂ@‘-w
(8) His ideas are original, drawn from emplrlcal facts, and very valu-
able; indeed, like all new ideas, however, they are a little amorphous, re-
quiring formulation if they are to constitute a theory.
LS5 (57 Tad wldy dandlsll dlas paln ) witusy dlual 0,131 o] (A)
Losidy o 0 s oo o ] Dostd U155 ¥ apandl LIS ol Sla s g Lila
ALl Db Bid s (Ead agie L]
sie BT a3 il b & Facts Ge 4l Lo 4] Zas Al 530 g5 8 Jam s
ol Y Lsalls JolSie ZaK audiud B3] 1paill Jf Lgaaal i @lelSie, LeK
:',A OS5 sl O] ] ‘complementarity sl integration u_,;L«_H b Jelssll
A3 § el JWS) crnd Ly il oSy Laay L JAsJ sial ol ralie
c_uaau_s;» J\,.o_,ulue;,«il yuls3‘4;JlAw4l&L¢JlCh~ﬂum
o 8 Lall ¢ implicit jone sllatent elS JolS3ll e Sy iy g (s
\E\S.M formulate dakK daiad il oagill alaiiily aMgll JSall o dblall &
paine OIS sly W50 Laline (S5 8513 (AlelSiar 2 6
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gauin J3 51 (adll @ LelSas f 5,85 LIS ga formulate Slae &l
(pain) devise :lgie clal sac Jlae (as® L o !13)5.; Ligsa Bae (e
335) G55 a3 53 ol contrive s «(Lgy palall GLI1 3 Lesilas S1) develop s
Aall Ly 58 03 Lkl (golo ssb LIS of auny I 531 13] Bloe il s
relld > lauly LS 2B dgelaialy LY ¢ ol w531 excogitate Jadll
(9) The use of osmotic pressure in the desalination of water was first
formulated by A. Nashar, an Egyptian scientist living in the USA, but the
applications have been elaborated by US scientists.
gail e Jol 50 Basill sl § mill g nall bl Glasll ge oS (3)
sda olaaudaiy dalall Juslasll L ool ol dulas 3 Q;J'W’w Laall alaasl
09550 e slalall Lgasg a8 5S4l
(10) An approach must be formulated for handling sentences before
suggesting any practical solutions to their complex grammar in translation.
sls 1 21730 U5 Ayshall Jadl) Julatl il gie SIS0 0o 0 ¥ (V1)
Aan A e (g oall Lgily § waiatll SSaL Lilee
ia ai8 Al AA ol handling ZeK wie Lia 4ha] iisuds (VY-Y)
Sl G elslilly o olas Bae § pasind gty Sl Gl o alluayl 5f Syt
il 5ls) & ety ] cpally JEN SUs] @ ol gaailly ) i latl) calalall
Ll yall 3 o (S OS5 cedalatlly Lol Lan 0 Lin sy 53T ] cdisliual
Uladl o3 (Sl oS 13a G L) b parads g il Sy ia apmill sa lgs
iodlie of Ylie elld a3l oly S5
(11) The teacher wanted him to read 30 books before taking his qliali—
fying exam: as he obviously could not handle such a huge mass of material,
he never took his exam.
asull Jaalill SLaa) @ oy s GBS 0838 T o udall e ks (V)
O s glaaayl Jaas pls e o<l oe 5Ll ‘(ﬂl 1aa 8ol )8 adaiuy ol 43U
(12) One look at the question paper was enough to convince him that
he could not handle all the questions: he opted for the easy ones and,

amazingly, passed.
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Al gaas Bla] politan o 0f ol im0l 3555 J) Sy oS5 o (V)
e & sl ey ool Agad) Wil e Olals
(13) This is made of glass, so please handle it with care!
Do alglis 525l zlasll (e ¢ shuas 13a (VYT)
(14) The Job involves teaching huge classes, correcting their weekly
essays, and answering all their queries; do you think you can handle it?
Slegidn gy Ml (50 8208 a6 (8L L Joall 2 (V)
OB Jas agibluiiol puan oo Dlaily g srul US G 850 LeisaSy I clasy)
S Ll Jo 8508 ebil
(15) The economic situation is getting out of hand, with rising unem-
ployment and rampant inflation; so much so, in fact, that no government
can hope to handle it in the short term.
ﬁi.b:dl sLasly callalad) slued gLl gulaidyl (asol) ale ENH ! (Vo)
puadll a3 3 LY Yo _,ul G dosSa (5T dae Jal3 ¥ (sl uall Jf (JUW)
(16) The computer is a complex machine but is really easy to handle.
3 Jleaiedl] Sy LSty Bufind AT (Cpwladl/crwlal)) Lisee<l (V1)
laslsll
£ ad OS5 el 5 (V) JLI (555 135 ilgs ¥ Lo J) ABSI syuns LiSans
e sally Jsusl Llusl Lokl
Lasladl Sladl s dasall formulate e oo awwls 3odll o) @ls (VY=¢)
O o 13] &3l ekl 455 G 53] ek of pasielly & ralall eyl &
) BN dlag daandy ¥ LK)
(17) The formulators of the US constitution were no doubt idealistic,
which accounts for the fact that the Amendments are often cited than the
original text.
s Lo 52y eonallin [53IS Baasill oliell st lsaas oudll oF eli ¥ (VV)
ool sleanadl oo ST e il 0 eabuaill slednal J) Gelll Jas b
) Yl
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(18) The wording of the statement is too strong, but then the ideas are
strident and, no matter how careful you may be in tempering it, the for-
mulation will offend somebody, somewhere.

Tulle Lgandi LI T U] pms elld (15 clnglll Sapall Glull d2bis (VA)
Gl s GLIS il Cdgnd daglll B3 Yo el o (S Lagay 8700
L olks L_;

ol selud ia Zaluall fe DN wording st ooyl cudas s
dal o8 Lwlilly formulation delKy & yall Lol LLS ) e diad a3 Je
drafting committee 2w (olya35l) 3) &luall
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Implications

aladly sy Lo S Lualadl S LESIL wndly diaatl dualall o LGS § Easla 2aK1)
the olsbusy 5T) Lobusl o slall ol Loasalall o slall § 13 GIST elgun ¢ galall &ially
e LA LB J) e Laliae Jass olibe 3 3G L Suley (humanities
alaas oY (Ll L503) Zaad) aalall 4o, Y c_‘.l_:t.Jl sl las oSy o sigh
«aanally (e lsunl (Iexicographers? dictionary compliers?) lagaisg (i)
Osan iy pay Ooaaie pa o dBilall Loalaiy) ol dale a3 301 a5ealls
el Lo 5aall oo agd Silgts o (o0 agd Al L& of &3alasyl anlall
O I e 83 ooy i salasyl LU & L5ladl olalSl Slas pran slisial oo
palall caaly ls ellily taale (aliiwl Lagag aia,d @il Loga aaly 3,a) L3l
oo JaIS3 s isal) poss (BB opaddilly (slaiay Busall &l
pane olae) sie dlad i Lo s liay allly alal) £ 558 i @ ol Sl
s o s Y cgall Tia 3 aaly 3d oo Lealuse ¥ GBS 13a Loy L] an i
SRTSCLREVESE A
3343 ‘51 dmply Jadll e u_a:,.m implication {1 k*,l_m;}!l sall (Ve=y)
a3 Al plys <(im ) J3aS ) in Bl 5f Bl e Sl Jailly dias
s e sl ins ) U5 deglall Jlasl oy Nad L 13]5 csshall 5f (gskay
! Implicit LaKs L st e parall e paill (ol e slagll Lasladl aslas
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e Ilay o nall ol explicit LaK uSe oo el
(1) By accepting the document, the committee implicitly apr;rO\;ed the
principle of private capital participation in the project, but no specific rules
of implementation could be inferred.
o ooy 30e Tasl Llsd Gad a3 B8 o Daal) Aidlpo enlS (V)
A8S 50 e AuAS uelgs :LJ JQL.;.B;l abius o Ly o gl 3 polad) pladll
ie pundh gé sl g AL mply GSe o infer of La syl
oo dalra iyt ol Lialll o sa implicitly aey dgislss e it g5,
Bl Je Lgamdlse oSl g o ntll § alawlyy palall pladll 35Lae o Lgidilse
Las Al @ Logallye ¥olins Jadlly daslsh) oF Ll Laasly Gas I3 o als
i T ol el 28I s e S of Wl (51U
(2) A tacit approval of private capital participation in the project could
be inferred from the committee’s acceptance of the document, but no other
rules of implementation.
ling dalpa dlld e puadh o g0 33l 41 s he tacitly agreed cll 5as
iall oo pladyl fo aati ¥ ub il IMply e Ge sl Gans Giidy S
AT Bad et Lo Bad of — BS3 LS — a8 s
(3) If drama implies conflict, and poetry metaphor, then poeftic drama
must imply dramatization of metaphor!
s 1 s W Bl ety sally plpall e Lol yall @IS 13) (Y)
e 8,Laiwy daaljyall dadlall & 52l Lal,ull
B sail Jo 53T Do dlaall pa G a3y
G s Bylaiadll ugmy e saddly ¢l aall gy el Ll eslS 3] (I-Y)
) el 8Ll gt s pdil] Lalyull ]
Joe US @ Al 8,3y« pm e e S & LG plall oIS 13] (o-Y)
/ ) ] e M8 g
pae 5o slasili Hlasyl Sae ol diedll Jae g wals 3] g ol
e LIy 1 (Bge puls awe des JS G die i glaally Lyl
LK) 3%;*6 U-‘-“’ 5o sl G (gl o) el
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cllol Baas e Lniay olelSll 315 Lawly 23 Lysally (V6-Y)
guarantee, ensﬁre, insure, secure ... jens Aae clsa ady dig,all i aall
slsiadl i W et e sy (AL Jad) palh ae 5o 3T e dl ete
S (QBUEINS) S all a 13ay (] e Jade/ e Jide/ e sins)
LaKllg) big Jadll das 5 (3l implicate gag lgio 33ill Jadlly dmply
(Lam 055 Lo Sule — Lo Jae 2d¥5 51 LS 3 Lo ot JLa] a3 & sulasyl
il Llskally LUSH il wuid oo plies Loaass Ply ZaK iae LIZES 1oLs
Jsmge gl rall ;,137 lrall Je bt Lalyull o] (B8 (Y) Jal pa A a8 el
i dmply (e Liihe K JS oo 13T cuis ¥ ) sl say delyull LS 3
e (o RalI 9555 i Lngunss 2l slole Lol 3 Sasand] &ulasyl LK)
i Aalal) D 3da il Guselsill gyl aly) implicature ag copesilly (s
tsolll Jlaxindll Je 15 5unba Lalias oIS ol ‘L‘Zj ey Aas g f(e\‘\‘\ﬂ poal!
el d) Jams oF Jas J 31 all Al Gass df 3] Sy s Sl e
(&l
(4) The gradual lowering of tariffs, with a view to total abolishmerit, as
required by the GATT 1994 Agreements, has serious implications for third
world trade prospects.
Lol gy (Loles Loty 1igad S paall olipatll o, Gauiasll of (£)
alladl 85la3 BUT e 8pdaddl o BT & () sSu ‘e;ﬂ%i oladl Lsll le Jan
O (]
(5) The implications of a final peace settlement in the Middle east are
difficult to assess at present: it will depend on the political will of the par-
ties to seize this opportunity for allocating (diverting) part of their military
expenditure to economic development.
Lo Gl 3 L6LAN Lalull & guill 80 5ua8s Gl pwall e (0)
Tyl al52Y Laslnianl (siay (B Lol Sol o polill g 3
Lolatay) aeitl] L Saall LS o il (Jasa3) panadyl
Lesas B L ZalS g c(L382) s 2alS, assess dums ] Lo st
sline a3 Jadlly ca.A::Z:Jl was3 Laline 3,230 ¢(a8) of a383) evaluate Lok g
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invaluable g (33 /el valuable Lgies o(cpaill 5T saadl 5f) 3a5Lall 5T aaihl wday
oéiq:\:é o Wi Lay SU1 4915 ((worthless 4l Zays ¥) valueless s (opals 5385 ¥)
Lo sad o 50 Luiay cdll Lalinad S Ll S ads ol Lalias oY &)
i90 canall oo,

to estimate the significance, importance, or value, of ...

Lo oot das ol duaal 1 AV L35
asill 0,55 8 il of s €555 slae Loy il 58 03] il inas
ANl T Leaadl T (g3aall 5o a3 padill (g cevaluate ao Lol (g 5luis
waail Sle Lol puliy sgd lasl Ll Jual WL Jlad) dasday  Sall (aliag
O oSall Sl 3 AGLAL go  SEIEY Ll cle oo i sl A Al
(el Gulayy gi ‘(ad + sidere) a;sidere e Jsadl) pl oy ‘asse;sus Lo
polsial e ol liall Aady S All 5 OIS Ly aSall @ suclund Ll
o slall G il wsls o tassessable s a5 Lo [xiS6 ellaly taaus g SLAGI
sunassessed LguSe s (L0481l 3,380 wlealull S tassessed contributions g
oS21 5T cassessment Lgilgie 8,88 diay sl a3idy Lo Bliay aay 385 o)
din 3 el ¥ Sansds Llias ppafill of aSA 060 o oS Wl 56 Jsis a3y

2ol LaS audtin of paRall 5sa Lasicy
(6) Disregarding all possible implications, the minister decided that all
export goods be inspected before the licence is granted.
03] pie U ohulall gues pand 35040 Al 133 558l saal (1)
e e elld e S of oS Le IS Yalate paal
+ Je _5;9 Lo Lea (praie ol ciasal Lo implications 4alS o] Ll
Lot Ty Lllasl Smss ol (o (g 589 ZakH) in (S (IS5 else
Bale Lgaa 53 3l acsilsen of — L Lsd — Uiy qum il i) Uiy 5 a1
‘implications*la.\s e ae sy Bl lia 3 345 ol (S consequences Ll
(8.akall) serious diuay e A3 Loate HBIL LLudl L8N 3 lalias 5 o Gaw a3
«grave consequences & 505yl 5 Lalls (dasd g L8lsern puad das 5 Balel 08y
Lo sl (i cnl padl i) Linlioill Sl oo Lags oBall 3735 ol Hakys

AR}



IMPLICATIONS : pic @b.ll ol

(Ugsio dan 3 a9 AasWills lgas i Jila als ,53Sullg) collacations daaws
tragic sl disast}ous sl catastrophic Jie _\;’ﬂ oIS, grave J_\.;i 483 I3 any
10,530 i el 55 Gas Sladl § sy 1) BT dasls oy
(7) He knew that conducting the experiment in the open air could have
serious implications, but never thought that it might have fatal conse-
quences for some villagers.
S o) oSty ipshn o i el & Ll sl o Cisa oS (V)
sl Jal G JS5 ) el 535 o Gillae 6 ,hliy
ay d b B LGs Lalie w iy J) disell Gilsally Wia W)
bl 238y el Ly a3il A Ladsall guall e 3% 13gs Gady cdssha
S disaster e of s ¥ oy el aa Al Bl plbins Sls) Sl
tragedy das ;3 3 il ol$ LABA) G,y pasS Y catastrophe j calamity
Bl Jsns casall 3 538 slailly J3lsally ol el ((qants of slule ye
85S¢ JB dilansyl alsall slowl (o pan eVl 0ol o) ILSN [ unie ool
g Jasas dl ﬁ?ﬂl‘*ie-‘e of Bk Gy Y\s*‘u-“bﬂ‘ csb‘:[ﬁ olsall slawd
e 5505 3 By apuaill iall Gym ol Le couSally GuSally (5,185 3] cdilal
¢ consequences g implications xs c_u_é! Goladl JBU o fd 08y . gun g 4l
(5 Lkl AB s g il LSy canly Sl
(8) Catastrophic as the consequences of losing his jo“b were, at lzeast
in terms of falling into debt and his inability to find any other job, he still
consoled himself with the fact that he had gained better knowledge of life
and people.
Sam oo S o e B8 o 4 ada AN CSlall Ga a2yl ge (A)
a3l il dwds (5525 oIS 088 AT Jae o Hsiall Ge o3aeg Gssall 358 & acsdy
/ oollly Blalls &3 500
3,0 olal ) Bl5as 13 ikl o)

catastrophic consequences of = s 4 ala o Slall
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anlil) Calsally U5 OIS Bodll BRI Zeass o all J) ol alliy
Slall o 38T calay ¥ olinsl b ga Jalls felly pne ol (Lanls ol 63)
sad sl sl 055 T o Lenalls £ iall Jim g ut iy Al S G aplly i3
Shall Jilly ((sbios LaliSs) oulid i de il Leanns <olusdl omads
ciyhal LK :Gi,~) It never rains but it pours :LgLlas cgalyd 56 Y slally
S5 sl 58 day hally s culinn patil U abliss (Jilsl el slowd
e SMIA) o AR o oS oIS 3 8 Sal sda @ olialll 380 o cae
Wittgenstein’s Family das il (e ‘.lLu‘;J Shasl) Losalasyl e Lusall @ Lkl
;a1 Jls dlay «(Resemblances Revisited
(9) She warned him that consequences would be grim if he should try
to approach her father again for a loan: her father was highly-strung and
excitable, she said, and might cause him, in a fit of rage, grave bodily harm.

ol Sliy wan oo lall Gblag of Jgla 5o o) L8l ¢ gu 3,35 (3)
dape) ik §y50 43 3y zligll g e oloedl sie Ll o) B (258 ye
(10) After-shocks may not be regarded as consequences of an earth-
quake: they occur only subsequently as part of the tremor at the same

epicentre.

Lasliiel cunnd Gies anili 48 fadlse oo JILN molss aas ST 00 (3 +)
IS OB S5 st 31 s Y 50l e

LK ¥ ‘subsequenty consequent oo 3Ll ol ,:\S:ﬁ!l JBIL caa ;53
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(1) He could not see clearly at the promontory as fog involved the
shoreline.
el OIS 3] 5l el ] el (o = g B30 peins (0 o (1)
Ja b ey
ol Sine sy ol i o) iphib ol il i ba s,
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(2) The case is involved in mystery.
ohsadll LGS, &l /&) (¥)
s 3L 380 T shroud (¥ sedl of (shrouded in ...) sl s3lss el
Ala) @3l o5 B rolall Esalail & 1S cpmiall G BT &S ¥ sy sl
L Lt o yad Cges U AU SLall oy Losy el ligs



(3alasy) Gl 3 Zaslall el caal J)) as ALl adise

rganil) Jadll Qusaldll lusad gad Jo — 98 SBI Jally (VoY)
to make intricate, tangled or complicated.
lglaliy abasas eblis 5l (g walind 3 Chady f ceaiahy ol
(3) The plan, as presented by the erlgineer, appeared too involved to
be grasped at once: the premises overlapped, the specifications were too
intricate and the conclusion vague.
S8 G dasay el Geaighl Ly Lgads A B0l Al cals (Y)
ollly @dGlide oliwlslly dlalaie auiuu Osdll Je Lplanial Gea Jsas
Aasle
(4) His style is involved perhaps as a consequence of the involvement
of his thought: it is periphrastic and long-winded, requiring the reader to
wander back and forth in search of the meaning.
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Cilge 5l a3 us (b35 e 81 pl) i al Al s el ygn 3 of A e
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(5) The documents found in his house have involved him in the espi-

onage case, but no conclusive evidence has yet been found. (cf. implicated).
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Sy rwsalal) Luad § abayss )l drie § leale 38 ) 36l &3 (o)
A s Labols Aol (o 152838, o) cpdiall
(6) His involvement with the “junkies” was invoked at his trial as proof
of his depravity but he persistently denied being a heroin addict himself.
de dals ab3al) ek a8l asve o) LeSlall o1 (@lalhy < (1)
) o)) et e 1 LISS] e [l rals Sl 4Kty coubius
3 el BLAL pslaall Ge J) orilentl 3 Jpgaall iall Jasa3 Lia Loy
dleall @ 4G involvement _iae of Ll Bty . 3loall oa iune Jelal e
AT Y. dlay wgadll Jall cuins das,sir el fe an Al S aig dull
(7) Though the order to shoot on sight was explicit enou“gh, the officer
refrained from firing at the crowd, as he would not want to get involved in
the massacre.
o 150 OIS (@allaalhy &35, 558 SLI GML S T e asll Jo (V)
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(8) It is said that any involvement in bad habits can turn them into
second nature: better than break a habit, never get involved!
1S oy (sl ol ) Lglind o (S Lveall halall Lusslaa 5T o) 0155 ()
Ilgie g Aslae oo Jundl Yoaal sulall GluiSI ane (L3
(9) They are deeply involved in debt.
Lol dl sl @ 0580l agsl (4)
(10) Don’t involve yourself in unnecessary expense!
e as3l ¥ olis cluis S Y (V)
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: QN saill Jo anall sudass aul il iall T (Vo—t)
to draw or hold within itself; include.
ale 13aly e o pdy sy (el of Jaldy 5T Gty
(11) The riot soon involved thousands
el Jlael J) Y ail Lo gle e (V)
Gaaisls cdaalall 5,aUsLl riot Las 33 13) Y] (el «el Ly Lol ol el
Sl s e Julaall ool dad dlias AaU (ale Ca,latl o) 3dall aadl ge
i Jie
(12) The attempted coup in Uganda, involving many senior officers,
was quickly foiled.
ol ikl & ey Al MBI Dglas e de s (sLdll 23) a8 (1Y)
oleall LS oo P Lgal] Rl /L
(13) It may be difficult to involve civil servants in stock market activ—-
ities as they are inured to secure income and averse to speculations.
Hj\“ Loy 50l A G oSl g_a.lay (SI8al) i) pwall e (VY)
obolall HsasSos oselll Jaull feo o subine
s padl adlie 3 Lo g 5500 L comant B8a Ge adll fe (3] iadl 1ag
Al e AN danls AN
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oan A Cpdie Lo gy cllaniul § el Gaas (aliny 4i<ly (implications
g o it of el of aiun sa all las A6
(14) To accept the pg)sition you offer would involve my living in
London.
o) @ Lol e Dby L a3 1 Aindasll Joid o) (V£)
(15) The war involved a*great increase in ’Ehe national debt.
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(16) A project involving years of work must be well planned and well
executed.
Slsie o3las] iy p e 58 350 akitlly 1Sall Iagladi oy ¥ (V1)
sk
sl pan 233 oly Al S 3 ‘i:.l; imply delSt Juall Jal ol ans 1S
Adliae sl Jloatuls praws
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QBN sl e
to relate to or affect.
1 e 4l i
(17) The matter involves his honour.
4 ham Aladl o) (VV)
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(18) The bank official defended himself gallantly, trying to absolve
himself and to put the blame for the financial scandal on an eminent direc-
tor, realizing that the question involved more than defalcation, variously
defined as malpractice or embezzlement: it primarily involved his honour.
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CAB Enay (e ol ) aily Zaly Yl caan S L ol (58 1Kag
S llad) Qs coualadl Aall 5o «51::&» 4Ll &3 (include) sl ) Sall oo
1Y el
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to make busy; occupy; employ.
t g0 13l N PV
(19) The teacher involved the class in the research.
el 3 b alall ot (V4)
Js ook suie i85 o llaly (eIl all pe o polic aal § 3i0 e sag
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(20) The call for women’s integration in development is basically a call
for involving them in the socio-economic processes from which they are
seen to be barred at present. Its advocates claim that integration involves
the assignment of vital roles to women outside the home, both in produc-
tion and in public life. Opponents have argued that this may involve the
disruption of family life and a potential risk of disintegration. Women can-
not, they say, be involved in the internecine conflicts of the business world
for which apathy and cynicism, a prerogative of the male of the species,
are required. Women are already integrated, they insist, though at a deeper
level of involvement: what is involved is a healthy social fabric, humanly
defined, rather than an economically viable society.
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(21) Noting the gaps in the submitted report, the Dean asked the rap-
porteur to prepare a full study of the research papers submitted by the
lecture in support of his application for the post of Assistant Professor.
shae] 38U G il 4] g sl B G SlaE sy asanll BaaY (YY)
3wl daslsy o Jyaall palall Ly 2385 AN Dualall Sla¥l e AalSe Lul
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(22) A whole chapter in his book is devoted to his Chinese trip.
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(23) The design of the new plant looked fine and impressive enough,
but it lacked operational integration: some equipment were modern and
the others outmoded, and he use of robots, in imitation of the West,

clashed wit the [Egyptian] need to create work opportunities.
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(1) He wanted to n;aximize his profit*by keeping the goods until the

market has regained its strength.
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(2) He wanted to maximize the benefits of class participation by of-
fering prizes to the most frequent speakers at class time.
SSY lsa wansn puyall § ol &L (e Bulatadl iy oF s OIS (Y)
Lol 28T (a3 oS Ll
gl ] e e Bolanad) Wi o ws o€ (1Y)
e Oy BSan B ga3l 3uda3 wyy GIS (0-Y)
sl iludl 8,Lall Jae Jaxil Optimize 3,3 Lay (V1-Y)
(maximize the profit/maximize the benefit).
QB gl e
(3) To optimize class participation, he offered prizes ...
Tz 51 o) I8 sy w85 e Sl 1im Losa 13] 55 0 dupall dea 5l of s
Al sia § At
e ooall 3 AL (e DiSan 8y gun LY LEiEa3 (V)
eyl @3S Ll S5 8,5l ) Yguny (1Y)
Lasles sl usall @ 3Ll S5 Sa e Bleall Gaas siny (oY)
el 4] B 800 G2 ol i clgnds 5,40 elli 3 05 oS5l G LSy
.optimally Jls JT optimal dén JT optimum
(4) He wanted the optimum ... a level which only prizes, he thought,
could achieve from class participation.
(4-a) By offering prizes, he hoped that optimal benefits could be
gained from class participation.
(4-b) Optimally practised, class participation required the incentive of

prizes.
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(5) The company wanted to minimize the risks involved in the con-
struction of the dam by having the entire area evacuated before diverting
the course of the river but the government did not approve.
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(5-a) The company wanted to avoid any loss of human life perceived

to be involved in the construction of the dam, or to minimize it, by ...
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(5-b) Any loss of life resulting from the construction of the dam could
be avoided, the company argued, or at least minimized, if the entire area
was evacuated ...
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(6) Some third world countries objected to the imposition of sanctions
solely on the basis of a given country’s human rights record, as stipulated
by a sub-paragraph in the relevant article in the American Convention on
Human Rights, insisting that the American Convention on Human Rights,
insisting that the “reactivation” of the said clause, called for by the UN
General Assembly resolution, implied no obligation and left the matter
open to the discretion of each party.
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(7) The Dean recommended that the rule that a student be prevented
from taking the exam unless he or she attended the required percentage
of lessons should be [strictly] applied.
3iad ad 13 olatedll Jsas e dlall losa Sucld Juadly axandl gasl (V)
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(8) The Environment Minister called for the re-activation of the deci-
sions prohibiting soil-scraping or the burning up of waste in open ovens,
stating that such acts should be regarded as criminal offences.
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lis 3 53.633 dSall ‘Aga J:\_u:s.» a decision by a court de<all ,l,3 Pj\i s
(33l waas say the verdict dsliall LLadll § Lo gnd duadll § Juaddl (o
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e 3l JS 3 Y e Lusall 3 el (s Jundl (S csentence dysaall s
resolution Lansd o iyl o J) lsdial a3 saaill oYl ganfe OIS Gl Bas
dins Y thadis Buatll o Jals & ool ¥ U 1img 1,380 decisiony L1,all
¥y salaiil Gsions pael3s ol Gk Gsea Al galaiy) paill ) g,
Taa L Y] e Y Eusall Jang 4 Slad Tl <0 dlgisinony pgabine o ols
oo LalS U Basly duse LK panadd aue sgd sl G Jadl W L4l
Lol sl degie US dans3 G AN pladtul e ouls Y5 nlisalasyl oSaKl)
ool & a Las 39l 5o Loy Lgse
(9) The Court of Cassation approved the decisi.on by the court of Ap-
peal that reparations be paid and, being the highest court in the land, its
decision was final.
(ol gaill ads (o Sl LeSan 0 oS Lo (a8 LSae ol (1)
Bl LeaS2 IS ol @ LaSae el cals U
(10) He was in two minds which one to choose for the job, as each had
the right qualifications, but his decision to appoint the younger man was,
everybody concurred, unbiased.
o U6 Aialasl) @ oreill s)lanl ale oy 05 om Y B oS (V1)
3 O aalgll G Sl ol 0,53 ) oS0 cnalil) AL gty ca bl
(556! oo s maanll T,
O3 e soa] KL Lgas decision das 3 (S giled HLis) wakad adly
O ol gy L3I kS pdpaill (da 3 Lgian 3 (e gian ¥ el OIS o
Sdas Q;T ‘to decree  jiay o3 to decide Jadlly g o Lol (55153 a3 ,1,3 Lok
resolve /o Y5 ‘Lag;;éi Oo Fadl poall Jadll audied ¥ and ellily o g s
DL G Suaill Lsais dae gy e aresolution die Fial gill Jadll s
1Basill asdl gamiie Logs (3T 03l 554l
(11) The conference has resolved-resolves/decided- decides.
(11-a) The council has decided-decides.

\YY



MAXIMIZE : jée Guoladl G

Jadl LTy SOLAN oo iadl Jadll e Caliny 38l oo Jads b (a3
:decree/ L;.\S*ZJ\; G pusias
(12) The king has decreed that all expatriate workers should have
a valid residence permit.
Blle Kopas ial dale IS daay 0l gais Lwse dlll jual (VY)
) / ) a0
coladll Lins 1aa § o agiel
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I i 3 saiall T tashall ol dlay il 5 203300 5o (awl) package iae Juol
slins Y] Likgd Yy pils pudll iao oS0y Aga d] dga oo Yaso Lo G oty
3 Llaall =518y il GLEN oy G e 155k 3ty L i) wpaal o laiadl
sLasi¥l ] paall gslaill Ly lalas Gl Lo bl SlSa1 Gl oo 1RLaS)
pelity dusbiw day IS 3 Sl e otas wae Sl Gsb oo olaaill §
o) Zoalal puadiy Ll Seanne olSe J) chartered L guns Lale u3laie § 5l
Ll bl a5, avholesale dloal) olun oolul e gl cilsa aulaiy
oo raie JS IS (2845 ) 535 e tclients slaall las JYA e Tisks
7S glos e 2 L telld) B pilad) Lelaasy S wlaasll baiisy paliall oda
oleqws package tour yuas lgale st sl 3l QLA dun Ll oL G
Ly gy JeShr 3l olslyadl s JolS i ZalSH) aladtal J51 Lo
L 535 a0 Lpudns iy 3 3l slialylly Goiall s 3 sdlal)
EETPNPNES T I N ol ligys (AlalSall dadeall L_;T ‘package deal xlhiss
ol ols o Lo 3 dadsie pdy Bolnie cilas 3y olysius Jo Laladiul pliy
ile 15 yiniie aay al 5] JEL of cwdadl el fis a8 of Buaall S ladSl alias
ol Ols) (@lolSia deganar pilall oupall paatll J) sliae & 055Ss L il ol s
lgroup of set yuats s luis Gadill clyball of @yl e (pdlsll § oS
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o3y sl iall pudgs ) AR 3 lady (VWV-Y)

(1) The company offered its potential “ﬁartners” packages, transform-
ing them from share-holders to saving-bank depositors, which appealed
to small investors, particularly, who did not relish the prospect of loss and
hoped for security of profit, however limited.

Oslsats Euny dlelSia 13 se Laud IS LAl uss (e o 0223 I SIS (V)
Sl €iile ) S5 S dyiy $ cpeast ] (el dola) crasliss e
oaas @ ookl Biludll claal (il il pay dsls dsy (p el
Bagane (S5 Lage diganll CLJ}!I

de sl sluall i 3 (03] lalias JolSEH adall ulwl ge &Lally
Lenas JoS5 Le3T package el oo (o AL Allg) wdall & 8,050l by &l degans
contract in sty &5aiyl 3 4l slos Lo say el i & Gall s (Lo
& oaads gills) (oledyl ey uall uxilly N G 4] SLaS Les set form
Loalasy) debinl) o Ga Ja;suﬁ*‘(&l das, Baall 758 aaill sue 30l diwl 50
guarantees ceusy il LI ade ) 0585 Lo o3 asiall sda Jie oL s
By Luwdll 380 cunbas o) s LALA Nas (K, (secure Lok Ladlic ;Jml)
Al sda o3l Lo olidall Gans § 8uSl Lal)l oo adaiss Ll (a4l
ssien Laagie ol slail) e 3S 000 Saa3 0,3 package ZalSs . 5ludl) oy Bugand)
allal) 1agl el pe Bl coaan (oled)

(2) The leader said that if the people opted for capitalism, they had
to accept all that it involved—discrepancies in income, class conflict, and

rampant crime—as the option was simply a package.
] 5355 Lo U Jais o dallawl 0 el 13] dgale Qulill o)) ase3i1 U (Y)

S SLEYG — Losall ey ¢ alall plnally ol 3 ol g Jia —
(3) The package of reforms, as proposed by the Committee, should
require a great deal of sacrifices and should, the chairman explained, mean

much less profit in the short term.
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oo sliacyl Lga Al &,:dl UalSall olan)l degane o Lalll Lusi, JG (V)
JAYI G S LY (auaas s Ll pugly cobiadill o oS a8 padis Lgsla
) il

Jlaxindl sag (to package Jadll hua Sae s Sall 13 ey (VV-Y)
Jadlls il dl anlall s 8588 Yy oSl aclal il Lol enaall
Il Gstio ol dlasy @ woball ey o i iaes e Ll, @ 335 pack
S50 @ il 5f olebadl gand e sline § rally olSs wanll Jaill s
[l Laalae] of Lganlas ¥ dlolSie

(4) As the measures to be taken included a number of apparently in-
compatible ones, or disparate departmental acts, the minister urged that a
process of thoughtful packaging was needed, if parliament was to swallow
the bitter pill.
ohall Lpaiins o (ohts ¥ Ladlas] aa3dl plsill Gan of o sl OIS (£)
Slegane & Lefads 855 na 183 13S0 duilate p 4,135 olshal Y] st
Lo Gliey i8S 3] el QUL pU3] Sty i targyte o Yoy AlslS

e slga

.thoughtful s urge Las cialS wie Yals Lia (383 C§gens

Sate diny Jadll oKL cdingy Jadlls urge das 3 e a0 sya (W-Y-))
wlld b iy 03 gl Jadlly ot Jsade 90 Jlexial) Jais Yy Zusall 3
LAl AL 288,

(5) He urged his son to study hard.

(Bl @) slgiadly aall o il Ea (o)

(6) Noting that dereliction of duty was the rule rather than the ex-
ception, especially among white collar workers, the manager urged more
diligence and attention to detail.

d) e Baelill ) 030 sl 03 Calgll ol & Jlaadl o] soall sy (1)
oo w3l U de el & 13Say (ualiSI cailipll o L gund olisiul
Jrolaslly alaiadly agall
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lgie Lalaiw¥l (Sar G5 cdmy LG Ll Ga qauesll Lasl sy
B gl sl il Jie 5,81 Jlasls (Lwdis o 43)
(7) Residents of the district were urged to refrain from tipping and
restrict their dust to a minimum; the council believed that the dustmen’s
strike may continue for many days and though it would be a long haul.
Uglasy Sl bl G Lolodll sdl] pae Jo all SEL guldl pulall & (V)
Cisw ooliiel & G Qlnd) (N (oS da ol U] Lgwds Zolall oo Julanl
saal Sk a8 s calsl Bae el
Lo Lo pslaall Gl J) Jpgaall Sl oo elinll yuss JL 8,LaY0 0o (s ¥
municipality JT) town council a3 council a8 (sliwdl o Jelddl (38
sa] sgd Lo D iae LT oline o 3ME Yy puasly laeally (lalad) Liypad &
(ell S i Jladl 5o LS s Jsado (90 5l 4 Jgaill e Jadll pudiud s cdolodll
(8) He tipped the rubbish out of the bin into the back of the van.
AL Bl 5 st & lall o Leladll L3 ) (A)
«dust bin ¥ trash can deledll 3suiwng trash Leledll o saus & sSo il
S el Lilay o 3 dbndls bl puiiand Jadll (S
(9) She tipped the slop out of the bucket into the sink.

o2l 3 slall e (Ui T el slo) il ol sl (4)
aas Vs S5 13 haul &Ky Jdong haul juas g8 LB LI Wy
Olesl daniy (3 5 Gl Lgaady AN dilial) aa Ll (155 35y ol oy

arge 4] ssass o Jsb e Gylikal auituss osms
(10) It was urged that all farmers stay at home during the distribution
of the food aid: this should be conductive to a quicker and more orderly
operation.
Dgall gosss oS pgiSloe 3 bl of cpeul3ll G coslsiall Gl (1)
aalaiiy w35l gl dl 35 Of elld ola (ped 35133
polaall ae ] Usgaall Sl Jygad by
(11) He urged belt-tightening, insistion that an austerity budget could

never work if the people maintained their pervious levels of spending.
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Cadal Lilyie o 150 csbaadl e Laja¥l ad e cadll ((38) & (1Y)
Lells e danadl) ZLsyl ol giue o 5aiwl 13] xadd of (Sas ¥
ey Basdo Alox J) that dlas sa3 Lia Lands
s Je Jgl sbioda g pall e 5 suaie aa3 o package (S5 (\V-Y)
a3 ol Blal L] s lls JS @ JolSall aadl wad ply ] SLaY1 cdvw L
G Al Al Lgan 3 ] Banill ol anfia Gdas Loy Lin found puanil
(Zess o) ‘wf) @ LISy R e
(12) The current packaging of the acts and bye—laws on immigration,
said a Commonwealth spokesman, should reveal the amount of official
hypocrisy practised both at Whitehall and at the townhall.
SU sl ) sl paand o] SsiasSh auwls Siaie JB (1Y)
e oo plll sl o Ll oo Ll @ Aulal) labuad) L3l 1 sl
) (Sl oliang L3S0 TagSall § ol sl 3l
Teall ) 50T Byle BLa) Jaill o SIS Lay,y $lia w3 Al LalS mlass Jgi
o Y anill o Bt g all ol ((Basly 53 3) GUAN oo Ll
Slais Lad Losuas) aplaill pagail) dan s @ 82331 padius B oy sl
s daaall e Yo consolidated budget 8a2 ol dai3ll S5 oass (e bluall
JEL ) s Sl e 158430 a3 &gl Glaal als Lo pelbaiall s 350 o el
:Ju
(13) Done in the name of streamlining, the clumsy packaging of trade
regulations has only led to contradictions difficult to undo.
ol som 48 OIS g A 85 gual) s3gs Ljlaill pilslll paans o) (VY)
Lll3] conall oy Sladls ] Y] 3y o) aslawitd
Lafie c@a5Mly a3 mend) Lanas Tegulations el o)f J) i L€ i
aclsdll Aa3 Lej J;a: oo pa )A;;L rules and regulations pus3  Aas
ggenerai regulations o delall &880 f Yoo dule 386 toladasill o ﬁ_l;_‘dl\s
oo LI sl ol statute sa (bl gl 5l) Ll alsl s

sliw rules e 035835 43 da53| (internal regulations (réglement intérierure)
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Ll Jal gty gsolilly Js aelsill awls Glaly carticles slgl awl Glal Led]
Sl Gans @ dyslus LaKIG fallailh Aae 0dad e 2dlSS JI3 Y Dy,
Gl iy Loss Sanskrit ds Suiw gl Luia Ll o gilally) o g3lall L all
ol 33 allsilly (12l Lgiag cndl (a8 @il Gans J) @l @b @izl
sl «the system ol oSl 5les sl cthe regime @bl oSl allaiy 4 L
the new world wasll Aladl aUssl) Jie) order sl ) descipline Lloawl
dasladl sl e ¢u3::«.£~.\9 (Joalt Loas BlSe sy Bule] Jay s3I order
) -planning g ;|5 g'.l_}ll pusy Ol laakads L;u.a; 2l Lgiay

S ] 5L sl e xds Lol of Gamy (VY) ady JBU ] Gas, 1306
bye-laws o<y GBI Jls «(acts of parliament 3 Ll 15Laisl) acts dals
gl 8,0um3 gufw;ml 58 J¥ il Jiaeg o(by-laws iS5 ol asladl o)
G s b o o il @ b K ¢lgw (a legislative body) daas il
o Laibsll oulsall awls Lgud] Slaus (acts of Congress) Kosel & of (JBLI faa
domestic Lulas g3l Glal Cinss a3y mational legislation Lyl slay paill
HLady yuals dassis L saley Act of God sa AT el § acts K e_\&lmi R
i Lumudall &l ) sl s say bl s Sy of G0 s t5ss
3,00 c¥ls @ accident da;lall Slas¥l J) of cells J) Loy J5¥30s Caualsall
natural vs il Lgsd a3 &Sl duandall &S o 358 Ll sy
oolsdll J) Jual 3 i IS8 .(by—laws) Bl g sl L&ly .man-made disaster
3 JnliS GRS g il ol Laal bl Lo s tdueilly
o grols Al L3S (8 wolisell 0o Ban IS e e Lkl o5loal
O 853 el Ally (Jad) aSall wlise Lajuas Sl instructions o leglssll
dalis Ho ool oday lgBoan e Jo Ligle (A4 Lodadity oI35 8,5 na S
i Mhis Wil s 3 gall oSall clian (aia3 3 (o oa] dalu J) o oS
Aias (o ol Je 385, dolall 33Uy L illy (Geslall e GlaYY) ardasl
Slie cals S daiay il Al of ,lall 81 aall Ly cthe rates slgall
LosSall G il Juand Lo cile ) gia Duball Akl J) (J3ie of G2))
Jle e B3SU
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Ohalilly Loalasyly LGN Glaldl o alasll BT (35 o anlall (e
U1 55U 3 pudiad Lyl (codlyilly) ousilal) ZakSS than 71 & ALL ] yal
Slas Ol eess pudsd ol ¢t A L] pe LgiNad) e ol ) JISaT IS
Lol Go dea ) oSy osialaill paill § ugunill Jall agds als Lo as Al
S5 25 50 U Seolaolal) il 6 53n 5o Lab B853S Slisas J] 535 a3
¥y common law s ,all 5318 ¥y public aladl o s3lal) Callas ¥y Hgiwall ae 345
uasailly provisions e&.ﬂ\ o Gauils g ccustomary law wdl@illy eloladl o 536
criminal 4élally civil daall culedll fe J3ELLNL gpaln d 535 L clauses
disliog Jaadl u.u.uj Oauais general regulations Ciwad dole a5y o ?T Sla sy
K clalaialy Jaadl Colud 233 regulatory rules Laalas da5Y ?T saLul
4,6 =l 13 competence ) terms of references 5] o slolaiayly Sdala,
delegation of _aseaills dadagll Jeld lgu,la oK |£l mandate cag dailyg
Lo ol wladll jalaiayl e (BBAS g assignment (eSSl jlauthority
¥ s ALl 33 durisdiction o tdalslh 2y saill o8l Lyan 55
- sl GIBL (e puady LS cdaSall Goliaial
(14) The defendant said that the court was not competent to hear the
case as it was a purely civil claim for damages.
Tae sl colS LN Lundll Ll LSall palaial auas agill ads (V¢)
a5l LI § naais
(15) The Palestinians tried by the Israeli court challenged its jurisdic-
tion as the alleged crime had been committed on Arab territory, though
currently under occupation, and called for an Arab court to be established
specifically for this purpose.
$ Gals Ll e daSas e‘—J OoSlad 1S cpall ¢ saialaalall ?33 (Vo)
uéj de a,‘s_i,,l a8 doge ) dayyadl o) Al daSal) ellil Aladll elaisy)
gt apse LeSn (B, Lyalln o(Abiae) YY) a3 Gl 518 o5 e
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GBS vl LSy package Lol Slae du] J it Lo Ciyan ¥ L) (V\V—£)
CalS i3 ¥ oS ol JelS3ll Jias u; @aally group ol set as o LS LS
Lo olalSll sin Lgud o y5 Lnguns T Lo 1585 dLgud
(16) The set of suggestions may appear exciting, and some are defi-
nitely interesting enough to be capable of tidier packaging, but a series of
executive steps should be formulated and included in the paper, for the

recommendations are not binding and many are hazy.

days Jo o Y lgaayy Babie dogrhll olal A3 (degans) gas ad (M)
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Lebe S Bue pay ol o Slbomsill (8 L3 Slshdll pa dube e
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Lgaas oliyy LielSI 23Lall T potentiality awsl) ool Lisall sda aladiul pls
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sgall Blaia) (Jaiatly el 59 SSU Lgan A8 o058 o oSas Ll gl &aay o]
Led Gl panads o3l lagls tdaially oSall o came Bala Tais coslly

(e potentialis oo owgll 4oL dalS ] as s  SEIEY) sl (VA=)
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L alasyll daually 5uld iaas POLS o daually «(Hady o aabiuwy (sl fposse Jadll
3silly Aaluall calia sl Holall 55811 Jiacs potent a Jusdl oo 8 pbls dEL2L)
oaas Jofg Sl g il gl padtud Le 78S LSl ¢ gism aaaally .ovgnally
3l Spirit g3 pwll) a8 JsaSIl ugay slias strong 4.3;1_) ol Chng o) slaladl
a8 potent &l Joa<hl (g il sy By (1am sl abg b pguins lgas 53
3 wladll ] aos ofealKll o cablaill Jaly slsall sy Jie Sl 553 &
ol Lo (a3 Lo 5al) e Lsulasyl Lg33aT 3l potable LalS oY (Y agsal
a3 potare Jadll e g ill Aaes potus e Fidll potabilis sl Lelols
pot &alasyl Lkl gie ealy olall (Wl ias J) Luelad) Loyl § elias
a3g) &lall o1 35811 (of epotency Lok sl potent dalK oy oLl s Zadll Jiaes
o Ll 3dis sliaay potential da) Jusll adl GG 13l (Lol &ialS 5
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XK s Sanly 3538 I Leela] oSeus Aol daaiaisl U_‘Lxll La‘ (VA-Y)
My) Goki &3 ol datent energy dielS &l ¢Sy ady d.ﬁa_u ol S L
e pe o)lg0 sl «natural propensity, inclination) lfA:u.Ia Blf.n o «(talent
Smse e Lgie JSI o il Cisus «elld e sl unexploited resources
(1) Atomic fission has shown that matter is potentially energy.
2elS Bl 3L ol 8, (cuias) SUass u.u‘ (v)
Al J) Jsax ol OSas Bull o 3541 S8l e Q_\:s.s (l—\)
Bl e B 3V o)S] 8,000 HUads) e a_nsl (<-V)
(2) Young men and women have potentials rarely recognized by the
old.
~3A:HJ|L64_§;~ Of o LalS olalay Lliadl plals (Y)
Lasgags & oxddl 58 o) J_\.u o] ablilly oladl sal ( Y)
Aaads 058 G obddl ol Lo F gaddl oo o sab (=)
3 dulass SBIN Sal) L
(3) She is a potential artist: everyone who heard her“sing realized she
should receive the necessary training.
il Ll 5,5 00 elal i35 Lpraws g Sy (dielS &35 s Lgua! (Y)
) Ao
- Lgrass o S did Lansay g3 Ll (I-V)
- 0SBkl Bl L3 (o-Y)
&Il Sall ae JaIasy 54
(4) Still a science college finalist, the boy is a potential politician: he is
a leader of men and has “power of speech”; in fact some party cadres are
already trying to recruit him.
c_fm::. olall LK guals LAl Dl § JI5 ¥ Al oladl Jdla o) (¢)
oan Ol & (3lia Sobad say Bulidll e S0l 58 Awbially ol olilSaly
rooadl dl asaidy ol Bls ¢ glglay coad) sl
o bl Jaall oanbs Jad ol oo ladl oia o) (1-¢)
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(5) There are immense potentials in the Toshka project: the ground
water in Sharq AlI-Uwaynat may be complemented by the Toshka spillover,
and the virgin cultivable land is crying for reclamation.
Srb 3 Dpall oIl Abla Shg pobe 3 Lol Bl ol (o)
3as del 3l dadlall Sl (o Nl Sagd aude Ge lglleShuw!l (Sas ol gall
o )]
il a5 g g e oliSe] of (o)
o Rrals (S gt § Lehnel oSa 1 alsU o) (o-0)
S e 3 saiiud ol dadis u)lse dlin (2-0)
ouly «3lad) G55 (355 potential Lok Lglaas U Slall o (553 13Sag
s sl sly paumde Jaay alall sl e palatul 5o ol goa paill ye
3 paladl Luyalls duyl e e any ol aladl all o
S cdaialh L g3 L) pday guaill o w ¥ I LI LT (VA-Y)
wah Ll s el Saaill ol Slea s & el
(6) Three lawyers were detained on a charge of defending dissidents;
they were potential prisoners of conscience.
o O39S Ay ‘Cz‘-éﬁ*l‘ 02 oo @I daghy elall e Y5 el (V)
(sl sliaw
K @ Cuad s dls Suatal 3l il sa (I camany (VA=Y=Y)
abo Lote Jf La Lo 8 piiy caSlall alashl ao T 0 3 43332 ] vy ol 0
@ folusl Gsis cilas § plinall ol gl Gl pllaall 130 21A] & s
Jad 51y (peall) conscience Lot a5Lall sl wie i3, ol 5¢é thuman rights
ST W aslall el e Tabaradl of ciess o W w ¥y 888 Jiaf Jlal
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Olasgd Lya e Y
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clleaial Je 15gumlo pouas ol uls u;.u 55 il IS 5680 O S Jaialgy
FIPERWI sl Jaiahy Jiag Uaally Olgal) Jaiag eIy oy sellgd Jie 8udas
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sl _u.;;ll sall say ‘«CAJ_U» sy Jalaall Gpaadl Jall duall aslall
o _,Luy.!l oo Lo Fae SJU ouly 8ok e¥laial oo Lo Jsid s tlia ng..\
o138 Juas ¢ ‘c—tu-' (51 938 ey o Jaiall G a3 Jsiis ol dalill a,all
L Jlaiadl oo s chual pady Gean ¥ ol Sean 4l a3 ¥y d5e dginy 23
SIS e LA oS 1iay wolind B33 oIS ols pdoe né 4] Ul Lt oS
Losaas o A A @ Guyall b yo g0 laag B,a8ll e
(7) Promoted to the rank of-full colonel, a potential active duty com-
mander, he was only given a desk job, as his superiors thought him unlikely

to take part in any forthcoming combat.
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POTENTIAL :_jée oelall G

lalanll G 4l 3ol i) x5 5, s caniiall &5, J] bl 35 (V)
i ol Jaiadl s m il gl 3] S Bkt & asiie selungy oSy o Sl
Ao 05 Dlee 1 3
o3 Al LaSIL Baaill ol Lpas S cdd] Bolidll sliw] iady uailly
u_uw WJasyh € 131y (L Suall alleall 3) (Jaiss e @ flasaa
Jaine by lld o Jois LY LS Gaill wudd (Jaially 2alE 3,15 LSyl
s (X 13] «Jaiaor M3 Jolig alias OSan Y gi ‘intolerable /unbearable
of il 5l susms Jha3 (Sa o 1Ufian Shdh say digun a35T Ul el
laay<
s3n & 538 o JRiall e Jeb e AT Eisb oSally s Jaiall oS1s (VA-Y=T)
SolStly Cllly Jundll 5Ll sigs aminls (LS slgil Abdill sia wicy dsalll
Ssb @ L3 5o ot pud sad 10Sae oIS Ly «Jine pd (ol funiiane Sal €|
Jlisl pas J) dals & aguadil Gganiill aag Leaie Ll oy a3y 13K S
e Gaats Sl LKl g possibilities LK Jilie § lagasgs (eilaial)
Skl ¢ il 6! ‘Sl y, possible LS Jas Joly .oSayl wols J) Jlasy)
g3y (Sall o ol (La QESH J3lgs) Jie) 6311
(8) Frost is possible, though not probable, even at the e;nd of May.
sile e AT G i lliae 0 ol 0l «0Se galiall U535 ()
sale AT G s La3gie 0S5 o oly qeiiall 055 Lays (1-A)
Nasias o3 OIS oy eale LAT G i maliall 385 18 (0-A)
(9) Are you insured against all possible risks?
STl HUaYl paen wis cpals Ly o Elas o (4)
32 bgie ASall pe SUasY (el (Jaiall péy Jaiall as La oSall
L a3 LS LA solsally Gosadl Jie dlaiad RO NAS lawdl e
S| i 4alsd opad f0dsn ol (Jsiaer 5o Lo S 8 palall &5ulasyl § possible
:Jsds 0dd Laladl e S5 Jadl Cods Lesie o ool o panind (Lobus) Alae
(10) A possible answer is ... )

(10-a) A possible solution is ...
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(3alasy) Gl 3 Zaslall el caal J)) as ALl adise

e o Usiall LY sun] (V1)
VS @éﬂ/uiﬁ.u Jslatl us (I-1+)
3 ralall oaundll § Lposdtus Glaly all 13g ((Sar Lialalls J i ol
;I JEL ) shasls dseladl J) s sl syl aall uSlAi'. iy,
A. I can’t get him on the phone, but must givé him the me;sage!
B. You could possibly take it to him at home!
A. Now? at midnight? and in Nasr City?
e A, BT a3 e saaliIl 4aKT L0 ise (T)
ol 4 255 San ()
§ e Bpae @ Salll (i G S8l ()
laly g g3gll JRiae p& alany La a0 n& sl Jouiie g8 2 AR Jall 0l s
/ 1o Hlead) jaiun ads
$0Sas Ghae ()
loaia G (Ses (1)
(B) Impossible
(A) Oh, quite possible but difficult!
e o) ollKs] i possibilities ok plaaiel & Lol Laladl aas a3,
HEH | PN
(11) I see great possibilities in this scheme.
(S 2la3 oasé Lalinas) 5208 oLl g 5l 1ia & 50l (VY)
(12-A) I am worried: my wife should’ve arrived two hours ago.
(B) There’s the possibility that her train has been delayed.
el e Juad Of Gas,all OIS 483 Ja g5 e I S skes (1Y)
AL W Uil o6 o oS I (0-VY)
BEals el oy dadis (Sae il I Y ,Uadll Pu WJlaialy ] s s (S s
3 Ll e potential o tualall Las il § Linguad Lalall pue G o33
dl ndS a3 possibilities «slS 13] g el ases 3 possible dalK) Lgi¥laatinl
LS5 L ogas e o Aall s Jaas o oS ¥ potentialities ol «eylaiayl
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POTENTIAL :_jée oelall G

de «@sdlly yuaiy potential Sae J) Gopdn coall slalall oKy (VA=)
Boalall olans) il Lllall & pall B 01) dansil pér SUS G LD Lo gas
50 Lo aghiluy 3 Mo sliuall o)lsa] & wundy ((a)94Y (21447 2 )44 2144Y
Sally @ Jloadl cisa 58 OIS oly el g S Sally il e SalS
lias cJadlly 3aais 50 Lo s Bodlln usase 50 Lo 0 Bl poall oeladl
8 ralall Zusall & Goad S35 ill Jall 5o
(Lo Bigs ¥) culludll (e p g wund 3 dduall Bl elale auiiung (VA-0)
PSP RS IR I oLy G eladll elale Lgandiun LS

e

$

paadd Sae Lihd s o sill Bas gy puliSy «guablisas S Jall (o Lo Lusn
Al Gl s Ge 2o
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practice/practise

Tuslall Ll ran Al pladl 3 Lebals) J) Lgslintias ZakSH) sda dysaim ans
I BLEal Loty (Jaadl aady @l Sasall o3 &y salasyl LaIG Tasily Ly sall
c_wl;Le_‘m\g (352 ol Jaks sl Jany a3 3 prassein Lolsul sa 4 els Y
Lall celay (pul oas) Lasazill sl o caval Al praxis & alasy
L 8l Lag‘ é‘i Q;A_H) practicare Ml Jadll e FEEAY practicus daayl|
oe Bilaal 2 5A5 Y Byuall Lj};\l}.{‘?‘ LKl slasy «(practiquery practiser
e el LLasy Gilke i Yy el o5 o5k @ 3EY all
| Baaly LK
29 Practicey practise Jlas (e bl Al do,all LK) G (va-y)
iagh ¥ Bsmge olas aly ((sLIl puds) puded G54 Lgie Jsuol Bue Lels s Lall
ST elLT 3 B iy Loy (1) e AalSs a3 &3] cxlin Ll ms J sl
i 038 Jad oo (oLl i) Gudes sl s puye Jaidll Lgias cpall of peall
s slany Lalse 5ol uslad pusle Jadll BT LaT 5 sage Sae say dallall 8as
ooole Lusall & Jliss «slyy aalle (ol practise Lol cuandl Jall Jlis s¢3
wnl pe 383 SAT Jae widd pudailly Jlesly 5o Gusles (SN usSy) 53
OIS oy dgiams sLadl o SOl 5T @lasll (a%asll sas Lsalasyl el Slase
Losas Ll 02535 S Lgunle 51 fppbddly CSIBIL (u5adr Gsleds sleadl



(3alasy) Gl 3 Zaslall el caal J)) as ALl adise

Lia Laadiy - 5ad! duslans 8985 ala 53 (5T pulre 53 M6 JUisd cpulsd) sla Lgiag
sl woadts Gl o) aaall Jslns Baddl iad (padll) dul,l Basdl Jae Lile
oo Badll Jalg cslall sl sgd 510 u«s.u skl BT cdastaall saidl 13 Say
il 30 Jadll §gasiion slasill GISE glrall & Jadll alodiul g ok ]
lagndll & Gl el fial) Bladl oS olgun g 3Ll ¢ ,Laill o UNal Gulay
Chuny sla diay «(lsbad oF ool § psill k) Glee sl ((sbibaadl pusiely
ool Giad was o 53 Gupe als da
ot g3l 50 Lsulaiy) LU Jae (oo ST pe &y sall eI 3ty (V4-Y)
Logo L3alasyl Lokl s paen dani @ Lo a3l Loy Jlaaiallls ram Al
Slas Losall LK Je o980 PO pedl s colslowd) u.u; J Laliae alis
Slon A phny Jae o dsalail) e ine po 385 i Lga Lol
oasails Aayalls asadll Gall 85 o o aism ol @oaladl Juall o
LW @ WA sue (550 A dalial) Ll @ 4alasy) dSIE Slal 3]
s a5al) Sall ilie & andl ol Jaddl a3lll 548 practice awdl J ;y\-u_un L
skl
(1) The idea of total equality is attractive, no doubt, but it cannot be
put into practice.
Jlae Lgiudas oSy Lol Bl5lall 3,88 dudls & el ¥ (V)
(2) The plan appealed to the committee members without exception,
though they knew it could never in practice.
el sly bl oo Lialll clinel pian gul Joudll daill culas (Y)
Blee Lgalas At o5
(3) The practice of administering justice involves more than legal ex-
pertise: above all it requires a basic knowledge of human nature.
Lol 48 yal) bAES b daasg 4 g3Lal) 3 Al u.Ua::\ Y Jaadl 5] of (V)
e US i Ll Lalally
S5l Led AN B e =832 43 practice A o poolall Lasl Ciges
S8U o) o process dalS o Lgada a1 olibie § aagd Lo S LK1
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PRACTICE/PRACTISE e C_‘ul_‘dl ol

il e 5_\.3 The administration of justice — is — Jsis o 4 5l
iJie Lgal] dals 90 Process dalS () giuia SN e i Ll

(4) The process of writing a book requires the marshalling of facts even
before planning the argument.
pos 08 i AT oW ilad) o sy S e S gy o (8)

(S Lo b 1) el st
o Lo ells 0,05,

(5) The practice of writing looks easy to the uniniti::lted, butitis as dif-
ficult as thinking, and it requires a further effort in the verbal formulation
of thought.

L) LS il e ysmn JB5 Y L3Sl opiataall e LUSI sus (0)
i) B g 3 LIS gy 3 gl G o3l U3 S

U5 AES sia & oo il ol pan — L — La GGl Cigu
) A Aaasll J) JEsy)

Ol el ¥y bbb Lgies 55 wela 300 planning » &K Jof (VA-Y-Y)
85 5B sl c@iia a1 10 plan Jadll (Sly @ball a3 S5 plan LK
nea A e S die Jasy AV PATEY

(6) Are you planning to move house when you get your new job?

Sasandl Joall Yo cllyins wie HAT (Suue J) JEYI 3503 Ja (1)

(7) To abandon my alma mater has never been part of my plan; I only
wanted to change the academic milieu in search of new ideas.
inels saal ol Gabl gl (ST ol (oaT Lasls ] wlinil Loies (V)
s ST e Gy el EUH1 s ) iy ol Sy el
i (yns) sy all adoshoc s ol o sob pradle s Lol Lol a3 3

(oadaastl els

(8) He had to plan the research in advance, at least as far as the ob-
jectives were concerned.

ClaalL hany et JBY) oy i85 sl et iy o ale oIS (A)

e Bgall
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(3alasy) Gl 3 Zaslall el caal J)) as ALl adise

(9) The project is well-planned and appears capable of perfect
execution.
Lol 2e8al 85 5ums 02833 (Say T g cpSat paeua 53 ¢ g0l (4)
Jalaaill ety @il el ga T liag
(10) Market economies differ from central planning economies in be-
ing more susceptible to the forces of supply and demand.
\,;L, ST U 0T 3 @oSul babaill slaldl e 3 el aluaisl aling (V)
codbally (2 sadl (g8
Jleaiwl gl Laylye Jeg douliaisy] daall (H‘ﬂl) plan 4. a3 Lo 188
83 Sy dagiay Jarll Gius ol ines chbdl) Sl J) 5,51 $ LK)
Blais) awn Lo ol (ol bubds — B3 o 3aw LS — planning  jay a3
sy Lo L1y town planning olasyl yuanlls :’f.\:\.'a.sl“_s
¢l Lalll LaS, Lo can 3 a8y argument o ZsB el (V4-Y-Y)
85l (gt gl aaty oyall dins Lgam s ) thesis 20 &3lpe Lo lels
Ll (Loasladl Wlaslly oo § kst Lo (o355 camal Sl gy g bl
cdualy dian Gl @i 3G (gseall of 3..;;.”15_1.:.3‘..\3 argument
(11) His argument is flimsy. )
@l s Gan O dllsh oo Jo el Lo old] gl ¥ & i e
oo s Lo J) w553 Lg3)
(12) His argument is cogent.
@ 525kl 585 asadll Jiall ae Enasdl laline 3 s Lakl o] sl iy
ciprgr ra Jyrie panl § sl (e qladl oLall 33 g Yho o5l Lad )
oo G Lan s sadl pige sl sl dae Alall 5 Jsdll lae J) s
ssty Jsill Yl ia3 argue LolKs 18 pume Jadll dan 53 (Sls 68y LiLall Lo
Ssmge ally Al 3,55 wlass el @l sa wall Jsall GIS ol wainy ol
By ol it Sl (el 5030) £la o Eypmge 05S3 SIS and LaK G
Lalls 31 855mlly ((YOA B8 £435 & fualsl) Ela il J) 55 KTy s
phre 3 AR Aad caval LSty daddl pl] ol Jx3 (e z8ab ag
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PRACTICE/PRACTISE e C_‘ul_‘dl ol

sday Lo Jad HIKHwly Lajladl Uy daadl ] a5 o zlaiails (Jls=Y
/ i rolall Lalias 3.44;3 argue 4ol cllaaiwy ziled
(13) He argued that, considering the absence of the temptations in-
volved in wealth, poverty may be a blessing.
OIS (2530 e AN gdad 4 taad (5Sy w8 AR T L el (VY)
S0 QAR A dlgadl
(14) Having got his facts right, he proceeded to argue Ver;/ soundly
indeed.
8530 Ll Las Zal] (o Lgnan U laslall 38y (Ha3 Jusdy (a3 (1 8)
(15) He shall be banished, i say. Don’t argue with me; my decision is
final.
(4o g2, Y) (Sled (oaSas relly & (alas Yy iy caSs (SL(V0)
(16) That city—“dwell(;rs are more p}one to criminal behavinor is a moot
point—you can argue for or against it.
inims § shadie b U5 ailadl olSa Y walf Gl o &L oL Jsall (V1)
Js Lo o daall cadl of 4wl ol iy aw o ell
(17) The lawyers argued the case for hours. )
Leadll Joa Joall § Asb oleln gsalal) 523 (V)
(dl wals o Jsis iass (Jadll) argue Lo sy, so Uaall june aaly
glaals (madl spaiiy wll puny) Lalally Zaadl iy of pabiian ¥ a1 Y
e dlag celld J) Loy (Banly pans deguill slall usy)
(18) As all native speakers of Arabic are Arabs, ile argued, any variety
of Arabic used by them should be regarded as standard.
Gl Lasliely dayall S3a30 S ey anll a8 U ) Y (VA)
(Lobsiue o s5iue sl 5f) dupall Ll g1l g ol s O s Yl
Ll Lo Dl Lgigoniiun Al
Zall o L Il Haas o ca LaKIH sda e k) cnaall Klisg )
sline 3 Laalll 3% o) casilly igradl Nl S5lad (e 905 (Lo Sy poall p3dy)
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(3alasy) Gl 3 Zaslall el caal J)) as ALl adise

) &3alaiy pilgrimage Lok po 13 gane BLI (sauad of OISU a5ad sa5) ol
il Lslsie Ash Savad oambs selall ol Gipad gty Gdadl ol dayll i
adly (Uasl) aladl Sl ponSos olilhe ¢ LA 355 LIy wly)la sbilas
Gols (e s paal ] s e sad) LAl a8, ‘(ugf\.a.i ol d) ) peladl
LS e dud 52530 Jsla @8] U cpadl a3 Lgilas Jabe Lim e G ZaS
(i) Gaolall Y] Zusal) G i3 Y daally cedaally ) Lpan 3 Suliall 8,50l
praSad an e (e lgw 48 ads ol Taa gay
sy ol Saall iase ol wa Lgilasy practice e J) ugais (VA=)
e BT aladiael Aty die Lagil @Il Gall oSy ol S dasdl 5T Jaill
OS5 a8 Lgs) Llas chgym (99 dalSd s ye o3 ddNto oya in 8> oo practice
LS aias Lalie das A 3 3iad r f‘:‘ ‘s redundant (superfiuous) 34815
sas Lgdda (59 Jsay hae L aéie calasy Lol Bole pn s All process
Jandl plSa] die i i M1 1S5 o <3
(19) He plays the piano very well indeed, having spent no less than
three hours in practice everyday for the last two years.
SN Ge J Y BAA L e Ol ol aay 28U §5leas sibdl 3an L (V4)
O3S el gae fo Gags wlelu
(20) Practice makes perfect.
Aanall alSa] ) 535 ol (Y-)
aley) 31 soladl ga AT L;\M lag
(21) It has been his practice to work in the library from 9 to 5 during
the academic year.
aladl s3] | rae duala]) 3l Blis Lawlill e 408t G Jaadl sliel (YY)
(guloall
o) aliall gi cnormal practice aslidl alaialls gﬂ_j @Al 5o Aall e
dale Bl (55m Lo ol 4 Jsanll
(22) It has been normal practice in our university not to consider ap-

plications from foreigners for appointment in key posts.
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PRACTICE/PRACTISE e C_‘ul_‘dl ol

S sl (slatawl /3 Bl aae) (A, Jo Wasls § uoall o2 (YY)
iyl sl § il
(23) It is normal practice in the legal profession to receive part of the
fees in advance.
Lo aulasl o 13 aladl ool of slall (YY)
Liis oYl e wils 2l slalal) ige 3 @ Jsanll (I-¥Y)
Ll Sl e ils @88 Jo Slaladl Lige G iyall (5a (o-YY)
g Bunill ol jas e g sls ady b (uslalhy yand alat of ¢3) Galeg
sela Yy laule Z:MJLM i Yy g duylany o Yy daaud dusleer 0 WS
DLl slael ) e ¥ 3lealls Shalall Ega J) dsplill Liglh Jusad ol
3LAEI J) Y dolall
e (Lg3lS] Jl dals 3 Ll Y (oua Y cllexinl § Spage dulell o
(24) He’s highly qualified and has been practicing medicine for the last
forty years.
Lile ol i oall Eiga e 5m5 Alle =3Age 0l o) (V)
oladly o8l Sall lis fe AN LA 38 Laladl pladly
Gl e Liplasy caun dians £53 & pabdill pé colall of Cagsalls
A GBS aab aly ool il gLi a3 (general practitioner
(25) He said he hated medicai research and preferred general practice.

Lle Lles Jaadl Jaidy Ludall sl 6,55 4] JG (Yo)
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promote

4 Sate b b 155 o GBS b (Yaol) sa ZaH Goall Sl (Y--0)
tell g8 (A yully (tually &AL 3 LAY asleludsil
(1) He was promoted sergeant.
il 255 J) 55 (V)
LSty promoted to the rank s promoted to Jsis o & Salayl (Sasg
Bulaall JIa) ket ¥ duyyalls
(2) He is the new head of department a considerable promotion from
junior lecturer!
ihas palas dislay o 88 L4553 23 cpdll wpan ) i) sl aal (Y)
(3) Ought promotions to go by seniority or by merit and abilities.
§8,0lly 85lunll J) of Leaad ) L8 w3 o i da (V)
3 Baclull ol e o(gb clasly palass @ Sucbull Jae Sh Jall 13a G
AR o sia calaiilly slul G Saclad) ol sl
(4) He has been trying to promote a new business company.
Basas Llas 38 L] Jslay JI5 L (8)
(5) A women’s group is promoting a new bill in parliament on equal
pay for equal work.
o ¢ st e A8 U ] e LoLail) sleliil) s a3 (0)
dandl Gudis (5058 (e o S G Blslalls (o2



(3alasy) Gl 3 Zaslall el caal J)) as ALl adise

S350 e ool W daliie ZaK Lalian 35 group da 1S3 a3 Liew Ly
degane ol delans Gadbal ansS 3l group duad L e

ol Siall 5a iy caaall o ST i ¥ Zuppall § deleall (Y-Y)
ae Ll palads Luelaaa aslall § LSty ZalKl (g 3ulasyl Sall sa iny daK
age Sl Jie Gle Joladl (55 a3g cdalgall ol sallall Gaa § el Aisyl sy 135as
43) low—income group aaasll Jaall Jis Lals of (Loyaall dns p2l) group
Taa Al o B3nd 08y dgian 3 e pudly 5o LS T e o(Ladiil) Jsaall (g5
Bl esls 1)

(6) These criteria do not apply to old—age groups.

el (88y Jo yulall sda 3abis ¥ (1)

3 oolall el a6l msnl (3alas) paill SIS Lgaudtay Lo Lllas
Al o218 Y sl il (Kl (olegans sf) s 5 &8 J) GBL prwis
Lo 9= Je (umbrella term) gi s dlae old oK group delSs tay a0 Y5
O5S3 935 o 099 dabiior ) Lis Lgan i3 a3d il (Ledal) 3 4dyad Guw
i3y coleliia 05S5 03 Slisghl Lan o B of Gew als daliie Linanlly dines
Al JSas asay Lgad LA clelas s US & LeSTy S alilal 563
OS5 ads (Liluall elegand) o oleloall Q3 lld L3lgh ¥ aBg Badatia 25lsls cul
Laale 5l Y Lalitas Lgian 535 (oLidll dslinnd dalais

10 Jadl Jlasiol 5¢3 Lo Al 3 Liiais A Ly g1 Sall T (YY)
QG JBL G 5 Lo s o caladal) 3L @ promote
(7) Her first duty as chairperson, she believed, was to promote good

TN

feelings between the two parties who had long fought a futile ideological

battle.

dubl jeladl s Jeo Joadl s Lwli, Lgslal, Jdol o aiias =als (V)
gt oo il ¥ Tamglsaand 85me § Laghlbasl JUs Cadll cxdshall o

S o sed feolagl ey AN T sl bl e Jastly 5o 53] il

de o Cgw Lt I b pmgn pail) Ol s eiaals o 4083 55T s isase

LK o) (g0 Liag (Sdaseadtl Seluall) Lokl pe jelad) oo Lokl jeladl J¥a)
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PROMOTE : 5 saall LU

8,84 oy AT ey atl lgnd Yool slintel Lags oJgI (Sall e A3
LI Y § ol (:5;11 sl say (Lals oF Glasl dil) alagl (o sslasyl
(8) Work had almost ground to a halt and the director wondered if
the promotion of cooperation at the shop floor level could help resume
production.
Osldll 295 &5 oIS 3] lae duwds G soall Jelusy ‘_s:q&::‘ O Jaall sl (A)
2 bl ) @35 of oSas (JLA oo
(9) Life is cheap in that country, the new commissioner for Human
Rights said, and no one seems conscious of the inherent value of every
human being as an independent soul. “Our only hope”, she said, “is to
promote human rights at state and popular levels”.
bl ells 3 Lans, olasl Bl o) Glasy) §odad Basaadl Lagall s (4)
it BLS o5l gl IS 3 LB Ll e 5B sup Lask ool ol
sl e oLl Gsiar Dl e Jasl) 5o sl Gl oy sl cilisls
lae gaadll (s sianlly posSall
BT 135 mill o (el il Je saind elin st Je Janlh
oLl Gaias 3lin] ge Jasdly 5o AT Saay as o oS OIS Gadll e ol
el zpaal ] Bils ol Jaall Zals] 5o Je) Lggals) ol (olusi) 3o sl ]
Laly Lhan 03] iae Y -(Laile call 508 ash el pgie Juall cadl U
Ipromotion daf =il ares G Baaill as¥l gan e Lgale oy I (Gy3a0)
e Wz 55 ol aaad o promote LafK) Lailadl Jlall Gy (*Y~—£)
ALl 8,880 3 @ o Joally @ Sl JSal) 548 4ie a1l Ll CA_:.;.
spaalll e
(10) He wants to promote mutual trust and understanding.
‘52
paliilly Aalall 28 Guse Jo doall s (V)
e i 0T ¥ BSly s f 5055 Lal Teeda pse LLSE els Yy
J) solituly pa il JuS G 0S5 Lo do ralis ¥ 5gd fi55ah Ay ol
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(3alasy) Gl 3 Zaslall el caal J)) as ALl adise

b Wl ghaty b Bl UK Lralie Sl e sadl e Yay Bualy daK
Lo J] osinls Lgalials Lokl sda ¢ sodiiun (o alinad Hlgamdd & alaiyls LU
do casmsl) z@ sl sgms pue 150 o gud Al Y ety g tact &BLUL awd
diasSa ol oaAd M el Bulilly acul) u.Ua.u\g Jsmse <uL. slasyl u@.\.‘m_j

Sdubnlda0s pe
(11) The people are calling for the promotion of democracy so as to
allow all citizens to actively take part in the running of the country.
15S5Li o cpilolshl pand ity i Febolsasall 3y5a% conl) by (V)
Sl i Bla) ¢ S S L
32553 ZalSs Lol yianal gt e Jantly f oty o colnly Llasind 1303
JEL Je 13a Galasg 18ab3lly aaeudl) ey 5u32a3l Bugage il Leal Rt G
palially ZR o Le a3 smy GALR allaty sl IS 13] sl
(12) As members of the same family, the Prime Minister said, his cab-
inet colleagues should work more with one another; above all the spirit of
mutual trust and understanding should be promoted.
Sl ol Dt o ias ehssll palae @ 83 o ehisll s, JG (VY)
Lalall 881 255 L350 of seb IS o3 pgales cdanll & pa8las g sad Basly
Lo sl the comparative &5l &y aladiuwl Jf & 3alasyl Ll ¢ 935 o)
promote ek o & 5,5k cran All Jas 3l 50 dusalls Juundill Jadls wabus
@ lasl il (SUy Baguadll o bis 63l of dls wisse sisb J) Ll s
Sl Zem A 05 G i Lo sad o il § elld i Y Al ol ) sl
Ll anas Lo a8lsll G Sy Y 4y :JLa2 greater cooperation ,uais {3 4]
Al G gl L',;S.:‘ Y a8d ¢ Gawil) 8uby s Y better coordination s
(13) The Present slump in economic activfty, the minister said, was a
temporary setback, and “all we need is greater co—ordination among the
departments concerned with the promotion of exports to get us out of the

current depression”.
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PROMOTE : 5 saall LU
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G s L e Y oiBlall GRaKH e Sl ol LalS Leies 3
) Juad) a3y colase ohobally bl 5l ¢ ¢l aull Sole puiiud
g walobial 53593 U5
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sl glos i @ zhs sl givs gl (Bls Bas S zlh—zs,
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B 3sually e g (350 sinny A & 0 3] Soanll Sialls
o eo Lglis i Lededs u_‘u.oj Lo alull Ja3 Goully A3l oo alad LS
by ale padll GLES 55;3 Lalull eddsy ol Jodsg L@;lw L;I L olal)
o seh aall (ol e SLAIL O AL alsall iae Ul clgadsy sa Leasly dgus
Dalasy) LY A o Ciulally La Bags Y «ul¥ ool Ui LS alusy)
(Spend: to use up, JV¥giudl JSae § 345 spend/expend/expenditure Lsaal)
dial Say Glal (da el Al as Blins) cabial Ols «exhaust/consume)
& a:.w de deall Say oAl G 1Say dSIla aal,s eladlly (Laalall) JU
-promotion xe 3LsY JS 385 laliney calewll
(14) The company is trying to promote a new product, and has allo-

cated five million pounds for the publicity campaign.
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(15) This is a promotional offer for a limited period: prices will natu-
rally go up when the new product has secured a place on the corner—shop
shelf.
¥ Selan Oy dgaass dl e JERES sran anll Lsgsae Lalull (Vo)
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ey Blel (s g Balel 5550 ol el ageli3] s fulill elgas Aylae
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reliability/reliable

2 g ¥ ) SLll paes pe Laline LVEA G Zanaall Lo o0 30
drusty d.K4 trustworthy 4eKy dependable 4ol fis Lgias 35a,430 uma;:ll
Js¥ L IS ol cale slased) ol paddy 3l Jae sallll 3 Sa3 Le,
e of Cigw Le sad Jo calias

Sy s 3ssl o ale alaie¥l (ay s3Il 5o aladl reliable ias (YV-Y)
o Lgale olaiell (Sany ul A1 ologlall ) ellgds ¢G5l ‘_,;.B_. Osb PRTILRRYY
Solel JUL) 13a 3 Skl ,u.un ol @l s Sloslas L S g 35l
fN5 Al asblsd Jladl dxsaby 4l cperiphrastic glysally L auds g3ula]
Jaias ¥ BLIL cully aladll e Yoy olasull wuss I daa 3l sialasyl <)
Slass e dass ) s Of e aiiel daiais aleglall o) Bl U 1318 @ 5usl
A ial) J s LS ool 530 o Ay Lis aa g3 Y ‘&1_4.31&;:@@&1&;6_.: danll
Sy (3isll Sl e A wand aelaluy se8 gy B3l oS 01 U 3] S
A A o elld puitls Chguy odinus (5S35 a3y dillae 63
(1) His information should have been more reliable than that: some of
his sources are not beyond reproach, one being the byword of the Depart-

ment of Finance.
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(2) More reliable information cannot be hoped for: every fact has been
checked and re—checked.
st 2l flgle Jpuantl @ Slasil Jabo (of 0Se) oloslas 3o sl (¥)
Lgadis Uaes Lgie
(3) As far as the housing statistics are concerned, the report is abso-
lutely reliable.
B L Gl oSar oSl e Lblian] olily LoEl adsy (Y)
Aaall dalhe /dalae
(4) Considering the difficulty of obtaining any accurate knowledge of
members of underground mevements, the statement contains relatively
reliable information.
3 Bu,lsl slaglall L8 & pull IS o) 4\,_51_.. Loy Aoyl L gaial 1503 (¢)
RN NURE SPEAE |
JEL) Glal) danll Ul G Y daa A @ ‘a._\A:\.u.\i INEENPN|[PIN.S ;j LNt
Ball elesey Lowill Jains a0 BUIL e pauiul dld lae Lady «(Y)
el
DSy paSlad ) i pads sladall fo Laall 33 e U (YV-Y)
Jhass o) Ll 35 S reliable Ll M 8Ll cduns 131 ST 280y Layaas
Ssisll a3 03 B Jlae ¥ s Ula @ Ll T sdla )l T alizs ol
A e o Lo ol o (udy cibss 90 Jandl e L3 5 leally
(5) He bought himself a set of reliable tools for the job: using the old
ones in plumbing can be hazardous, he thought, and can even block his
chances of success.
dwdd 3 JB 3 Aagl) sig) L gund Ll &lyd¥l (e 1hus Wik gial (0)
el @ din s Gle Loy bl Qﬁm bl § dopasll gy Jlaaiwl o)
(6) Believe me, you’ll need a reliable stop—watch for the race: a fraction
of a second may not be so infinitesimal!
(Sbad) i 3 Lelleaiwy 48080 wlid dela oo el wy Y Uj_ﬁ lead 35 (1)
55 gl aall 1§ pis el SIS 51520
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(7) I don’t think the scaffold is reliable enough; the tubular scaffolding
is rusty and the clamps are a little loose.

Loaall Luadll leale JLEa soral &S5 Lo 3B D o BT Y (V)
Lo da ) deSan pé ebladly Juall Lagla

Juals jtail scala JUsy) Lghal Aliw ) ¢lasks aaall san] [ gi<ull Jsi)
(G, s Janall e Saadl 3 uys L

Sdang 3G Bass cMShe oy Galis¥ e diall Gall] 13 (Y1-Y)
Lo 5¢5 dI Oltaldl (Sas Lgs] s (d8S ungo (PR WS wadl ol reliable L@_,L, 8 3 Sl
Aoy 25 e Jaalls
(8) His success may be attributrd to the fact that he has reliable

assistants—not the highest qualified but capable and hardworking.
cetasll el oslony ¥ ags U wuelue J) dalad g3a of i (/\)
s algia¥ly Jaall ool Je 8,0810 wﬁu 5
s all Buled agie an (X AUl § usedll Jo diuall LA 1],
A5 ) Loy ) ol Jiall i Jie fagioleds 3 L3l o oSas Lo LT gie
llgs Saads dlgul) 0SS0 cpgdolgo 325 aseds g Teliable |53IS 1313 (Juvun
(9) The judge decided that the witnesses were all unreliable—some
were close relatives of the claimant, and the others were especially chosen
from among his associates.
e 30 s_:\).S‘uAﬁe_lA.NuLg 3 taggindl ye 6\ Balgdy 3aY) aue w2 53 5 (1)
gugl;\g PL{ERWN| oo e Lognsd ﬁaUL\;l Cran SN Laaully ;(u.c..\.U) L5_§L“.Jl
lis & JBI Jundll e @MQMML@_‘L&&A Z.a:JlA.AJSL‘_\mbLlul
ol
JLY panadl o il elal ) lalias Cipaly 3] reliable 4ok (YV—¢)
o2l g5 o qu A LL@M les Bsisll olaslalls fass ALBL Glin
de el d.\.’a.u\g ;lJluLce,_sLs Ll el L@Mw&wﬂ\gw
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oo ¥ aalad wie daail (gl dihas Euis e so a dependable friend 3 gausll
8 dalsd (Grually Bluall Ulu,) uagill Gl o Gy hds Jsall addas
ool W oaladly JAE aa Al IS 1315 (iall 13a Je
(10) He is a dependable friend: I cannot recall ever approaching him
for a service without geting satisfaction.
orlbn Ol Y B aie clle Bra K31 NS 350 Gaam 6L (V1)
11) :fhis teacher is a dependable friend: his sound advice and parental
care have been an asset to the class.
Lol dile,y dayglll ailula,) ol Ulky (alis 53;.@ ;L-.ll laa (VYY)
Al 525
4 8 (a5lad ) AU s o dependable aily Lyl sl Cany 1315
QaBaTy aladl iall § reliable § ZalSl ao ol s 1igly this 81 e Ci845 Yy
(533U B a5 Linall gy 50 SIS Chuny J) Saiily AN (o ilall 1an § Lgie
(12) This is a reliable book, not only in terms of the verification of data
but also because it is up—to—date.
5l SLLull dan (e 33all Eum oy Lah Ll cale watad SUS 13a (VY)
s Y L s
(13) This is a dependable book: it is comprehensive, commonsensical,
and totally free of prejudice.
o 33a3 gl Ga LS sgims gilatey Jols 5g8 taule salal IS Iia (AY)
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seaay ey dule Lgan s trustworthy Za oe olalSI Cilias, (YV—o0)
sl ol padall Lasabay Js 1Y) f dadagll oty ¥ La ALl o & @il
4 Blge siae o BlELad (oW 2885 dlaslas of Waa 585 aid felliy Cigunsll
(14) I‘fiS information should be reliable as it is drawn from trustworthy
sources.
OS5 Laga sl ol J dallad o elly Z&IG jpan pads @)
(15) He’s trustworthy: you may confide in him as much as you like.
liny ciblas ol abilel s @ilas] o Bsd 98 w @l g aaili o
trusty oo Jasl Lo ) 535 siall
Ly Al gh 518 o p0a a3 ;IS:.LI Y el fas 5535A &l trusty sy (YV-1)
ejS:JJ leill} 135 «dependable aiala Jidy o5 trustworthy Z&l Jal «f o
Sl e 81 e G 1 sl plas ge ol sk clyiw ond padd Yo
AT JBL Jis o aily reliable lagh! (e daga slol e 8,003
(16) The thieves had a considerable headstart, but he mounted his
trusty bike and confidently went after them.
S0y S Lilas sshams 4ls (pgilion) Lsilll 5 Gagualll GIS (V1)
a2 GLalll o (850 passla 3llasly 4383 ausse Lasdag S Lol by oS,
Aagll Sadl o niads AS ) Ll o (3 paily Jlaxiall ia of 23151
ST il sy 3l @ Lol Gagenil] 3 <blES Lo 3K il r 3 el
D el ey e 05l o wrin e o] il ki el e calal
(Lol LajLels) trusty Laa) Gubs| say «(obivaudll §) Ll Wil s § daeus
Slin ] Guge pie 3 AR L3150 &y sial Be sLAB i3 die i s cpmadl o
Loyl
Loo Lo (3ol sda JS ) Jl Bials e Jeluds o, Jady (YV=V)
BosAll o oo BlaYls e S G 4 G ol e asing s pladiul sl
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655 Lo sa e A o A Jod ) Bem Al b (5,31 Bu5as olio po
S 2 s Lo
(17) His susceptibility (1) to flattery redoubles his accessibility (2) to
the opportunists — all upstarts and unscrupulous — but reduces his polit-
ical reliability (3).
pae) Oe Enaadl Ghw 3 (‘a\°\°\°\) Loas dsain @ SHleall 0o oy ady
2l alals ohlie o1 Joads BN 8u3all slewll an il ans3 13 casas (gl
oSl (Y) 3ty Cmu sanall @ AU KLl (V) skl @ caadls deall
i Ul 1ol e o)iels dale alaied] ol (¥) ad 3Lt Jaaiel
Bl o) Josaty ells GYE ais ellily dagiall EIH o Jy Ldb] skl
e fre
o weSs sl pas e eliad Lis topilaill Bl Cuatay w5} (VY)
Gl e Uiy (peatlal) Gl JVatwl 3 gd G5 Y Gpdll Lonil Siad
Al
8B s ol cuw e o 08K caals (7) Aeall blais L)
sl Jall g Ba Lalall Jaeg all zlas) ool (Sl @ ol Laal
eluall disad e guds AT Ylie o pails
(18) His claim to reliability (1) was seriously damaged by his last public
address; indeed, the viability (2) of the entire reform programme being
undertaken by the government is now called in question, and the viability
(3) of the government itself is now in the balance.
l) Leluall & Jpasll Tul 5,Lall 83 daa 3 wie (353 o Lule OIS Loy
SlalSll alaa oY ellis foal X 3 oliisl (X )5 ((the change in wording
sl & Lo Bolie ¥ 31 & 5laiyl i rall G50 ) s pmss Ui Lomaall
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N PN St OS] ol dsensitivity) @rsluall Sa3 (VV) a3, JBU §
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accountancy & dwlsll Lige 5l L il oluhull § Luwlall ale (Y tage lia
to call/bring s;)mebody to bghll (goalasyl il o Liae @Welull) dakKy
e IS as el Glal mdsh S obl oadd Dlls Lalinsy d@ccount
alls coluall 7s ds (oiSI Jay ¥ L awdlly bring to book a 5,31 daK
! sthe day of judgement sa Cluall a5 tLs g o LeSlan el g0 LS

Oy odosalasyl KL e AS) @.H ULl oo adl d) qul O5SS o8 Lawladl o)
uwluﬁwm‘mglm@yml&il#@mtwuym
sladl e ¢J4AJ| 9o Ll 3a3all Aal) o Lusy viability Jie LK Lyls 1aLs
ell4ds _u.u;j ey &Ll 3 Lol ol 3 Ly (Blaadl w3 @)
N ‘a;]u o8 1 s 31 CLM.!‘ de 0B ] s viable g o Aull 13a ¢
L8 pall LGuall das 5 A0 dgalge Liads (R IIRS (\A) a3, JBU 3 q_‘.o:s)la:.
Gassalls Bande dlaa Jf (ol nds e of Jpnday Jeliy Jas ) Lebsats L alasyl
Alaadl el3al puas fo il el Jolaily ((VV) JEL $ Glad Lk

(1) His cliam to reliability = he claims to be reliable.

(2) Was seriously damaged = this was adversely affected/very much
in doubt/seriously questioned.

(3) by his last public address = owing to his last public address/
because of/due to.

(4) the viability of the project = success/continuation.

(5) the viability of the government = whether the government will re-
main in power.

(6) in the balance = in doubt/is open to question/is called in question.
taslallly @l bl Jls_.zl_. plY fe dadal an Al Had 3 debuall Bulely
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oaid Jlasls 5l Je 5,080 Laliasy predictability Za s sias (YV-A)
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Jadll e cdlady g Lo «Hw B ] il fele gyay Y Aeliie shile
de Lo oK ol woalls & aalu TRY] u_u.A EY-Y) ‘csé.u Al L\.\.u L;l ‘predict
de Luse LK glannl Uglae d) anss dandll of B8 e LI a3y du sl
Slaall wyes o ASY SAL G o S Gens Jads Lafie & Salail) LaK) ulas
) ) : reliability d.K1 4,1

Lulee = aile uaiad (as of) Lo padall (4f) sl s = Tusens
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sy S BN e g2k O oo (o 909 (oS Y humy 3 a2l
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(19) The reliability of his information is not in doubt.
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g2 3s5se Glaslas (I-14)
a8y Glaglas (o-V4)
loslae By @ edSaill 550 Y (2-19)
leasS b cpredictability iae yewds ¢ Gudd ¥ Ll aslally
Sl J) g5 i il predict Jadll e ot dxism 5y5m0 Layliel
5o B Jals iy el padll il ooy 2S05a0ls dsalaiy) phalll G Zall
) AL
(20) He is a creature of habit, no doubt, which may account for his
failure to impress Fredda to whom predictability is anathema.
pae cuw sa elld G Las dads Lo JS G Bulall paas @ el ¥ (Y-)
s oadll Lol S Zebisil) alulall ol 6,55 48 4 Taasd olael
(21) With a creative genius like him, predictability is precluded!
opeaal) 858001 e s Lile 2530 Cigu Lo guaa o Jladl oo (YY)
(22) He’s always been fond of exotic food and when he visited the
States he, predictably, ordered a dish with a French name he could not even
pronounce, only to discover that it was one of his native, regular dishes.
s €o5al 3 OIS Lowind 13Ss il Taakll Lsad Ui Y5 oS (YY)
Goalall GLIY aaf T sl a5 il o i pabion ¥ G ys Gl Jass b
auh @
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(23) He wondered where the chairman would be at that late hour, then,
as though driven by sudden inspiration, he dashed to the club where the
chairman was, predictably, sipping wine and chatting up a girl, the age of
his daughter.
delud) oS G @0l Gulaor (s, e Siay S iy ¥ 3as K (YY)
Son Gubll ang s ol ) — slas algdyl asls Ll — 3Ll o3 3,50t

Gl e 3 38 J3lins e do dall iy Lills cadsh oS

(24) Unpredictability can be, though inconvenient to business—minded
people, quite attractive to the other sex.
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29 cdaaiy el type das )3 Gy gua] J..a.a_w gl Lag genre sl sort ol kind Jie
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by Lagia K3 Glasal bl solie paay 3 type ae JALS u_dl «species
The Origin &lyﬁl Jual S ] am &9.db lgien 3 g gadng 8, guall Sl sl
LLA cslK ol «dNA LK) daa 3 Je aad NPT BIN cu.S sl ofSpeaes
(i LK P,u spec1fy Jadlls ¢ g,AT o3 Baa P,u pedl e aaal)
LK 341 18ay da sy ‘u.Ju Yy wlinlgn 4ol ‘u." specifications 4.l
\A‘..\A.u.u‘ Lie CaNEAY) \.\.\.‘3 ‘u_s’sua..a}!l 2l ralie fn\a:..n & species 2= type
typlfy3 A6 oldwn L).u.m‘ s Am s specify Jaslls ¢ Jasll dls 3 Lagio JS

JAES Pl jes — BliAa aa iy — o e Slawn el o ((‘a.u.u»
d¥ Al 3 uyls a2 La &3l ’fau:u.a_:u.‘a&g
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(1) C. G. Jung has established many types ot: human character on the
basis of distinctive qualities believed to be specific each, but the most vi-

able distinction is the one made between introversion and extraversion.

Lolusyl Loadall 5,58 ala] jag GBliwss JLIS (uiill alley wis (V)
50 5aad gl (<1 dgie s IS 503 LT aliing ) Gailadll Gaay J) 150l
b L) Lo ally 481 phai¥) s &l o daung (31 Saaaill

g‘"" Yy oudil) ale 3 agll dsdll wlalball fo doluidh g lghidh
50 By paslantly slian i Lo I 356 il of comy LSy lagad pasal
dl 8,Layl § properties geaaiug ebijidlly cliasdl slalad (@ jsall wlawall
JdlaLayl @ e_\g:\.uf. Y LK sda (Sg . Lgd 830ell Lgtlaw ) gT sl jailas
c¥saill (s real property SLaall g o3 Jal 3588 s colStiall RPN | R
dl «(ailaadly p ;\i Oad laly ¢personal property (movable belongings)
35kl ) il @ilies il § DS ga o ool pailad s «3luald (B35 sl
type das 3 Lals disLudl ol e Z.a.li* gT ¥ Linguistic Distinctions 4 5.5y
species g il o333 Luad il Ol pSl pes Y sl Zas 5 48 baed dalSy
pduadl uaa_. dm.q; 435 amankind s/ homo sapiens sl Guall 5o ualy
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(sadsas diall lgie 3385 Leaie Luball LgSlelay] aws paragon sf model Je
) Sulall type & asi ¥ e a5
(2) He killed and maimed his victim, obviously enjoyin}g what he did,
then burst into tears, as though unable to face his monstrosity — as typical
of every psychopathic personality.

S G a3 3 celldy pidion san Lk OISy eaiay fias il Ji6 (Y)
@il Gal) Luad s 4 54 Lo say dgiladl e galss oo Bale oS Lals
(G aall)

(Gadgad Gaunds Ly 5o Ys) Gadgas oIS a5l Lia typical diunlly s gundll Guls
TS an i Y L] L8 oty rmmy Loy Sty ) iavaddl il daall of s
& 5alasyl) Jal J..;:.a.i\ Js «the murdered person Jglall auaills o yall (Jasdlly
sl e Ayl LI 3 alSI ikl sla) (o 059 ctule Liaall Liun 3]
35 Vietim LaS caval 3] {(Lasl) Lsalasyl el Blanay) Sall § oelSlly
Sl s oS ol oly S ol e S5 s ol Brld o B8 e Slay e S
o @ Ll G el I el g Lawlgll LAl Lgillia s @@ REN]
3l e Lans mall Za aludial 15 Sl ety of an il e olys i

Lsall e Las AN wie 28501 daaal

(3) He sacrificed his happiness for that of his family, sparing no money
or effort, nor expecting anything at all in return for his sacrifice.
O s g Yy e 525 als 15 M ola) S § a2 a3l (Y)
S e Lanill s3gd Wolia Sl
Al s duall Lea sl U
(4) They were the victims of a mass fraud: they believed the man who
appeared pious and honest, losing all their savings in the process.
e 5a5 Gl Jasll 0 5350um) 1518 3 thaelon plas (Lulee) Luns Isads (£)
A le S el 150888 DA £ 50l (o))
By Gguy B85 Lol ] 8y orsd on dileer LIS cainy a8
alall Juadll SIail) «ellisy oo Basly &K, in the process s 3 il gl
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honest el was widl 136 G GAT HLasy) &ys dl asjilly @ palall Lil
:6) 8, L)

(4-A) Which is typical of the latter-day swindler, ...

lean 5 o el IS5 13n Lo & ousliall Ly Saahy Luarad dalgs elil cang
QB gl e

3738 Al G laall 330ell Lol Loy (1-£)

:JGI JBL Glanly 1and geill 5,55 oo Ll aais &T*a.% !

(5) Having borrowed a small amount of money from each of his friends,
under different pretexts, he typically disappeared for a few months then
surfaced again to demand more money.

S Lisie @linn] oo Grio S oo JW e Yt Blutia pa531 (0)
AU e w3l ddUaall )&@.JQJJ ale &3, 9gd dausy HIAARY 4__‘1_6 P xEN PP L A1
8 roladl Ll diny Lo o «C,T_;:._\b Saladly go (8,00 LS 8308 nSiudiy _.j_db
il 1 J15 Lo of el 13 S sy cpnlatl of aud aabad L) 6,0 aule 250 L s
(7Y 253) 5555 916 osh a8 A5 e oy I A Lauasll pnal o2
TPy ‘uLu.\.‘|3 Soladl o9 ‘A_US_H |_,.e.|| L paray dia § osdlian C\j\db
‘igﬂ pé%e 1833005 mal Lo &5411 pae ol iy LK G el Jb.u‘u}!l
,be a0 o Ll llaly «(YY ﬁm‘x‘l %%‘J ,LaJl\s L,m.u..Jl

(6) After the robbery he and his fellows typically went to the pub for
a drink.

e i B ) e Gl 1S 3 pad) g 4251 ()
colme 1) §ielis S Gadlls 53258 JT K Loy s AT 05201 s 1
@aladh iy Las Lgas 3 (30 (dagags Y] &,aei;n lalias oy als (N

(a) After the wont of the people of Pharaoh, and those who went before

them, ...
P 4_'.1_.. bl an 3 (3 le sgane sene dadall — Jladl dasalay — )
die Glusl Joau ¥ (Al culBll
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(b) As was the steadfast manner of the household of Fir'awn, and the
ones even before them, ...
LU ol fo GES a3y cosludl o (48 ,kl) manner Slas aal oes
m.o. J) s ) LU 3 J\a:;_i. 1) mode of operation J;a_ll ;.,\9.\.“7 ol style
2 This is not my style @;.LJ s sl 55yl Jods Blaty (IS0 T 3
) sl L Sale Yy b e uald ol Gl 13a
It is not typical of me!
ks Laill e o el gdia udd oT,al Sl s e SU L
(c) Like them, pharaoh’s people and those b;:fore 'Ehem, *

.J\Q‘J
(d) Like pharaoh’s folk, and the people before them, ...
ot
(e) Like pharaoh’s folk and those who were before them, ...
JeisSn
(f) (Their plight will be) no better than that
Of the people of Pharaoh, and their predecessors:

QUS & ol 1368 te sy ] Lol il 4 AL sl e 505 s
S LA ilas lass e Galaill Jlas lia Gy 5l
HUI PY PR ‘;A‘)-“\g Zigadll Aaas dalSll aladiwly (YY=Y)
(7) Abraham Lincoln was a fine type of American patriotism/of the
American patriot.
(oSl sl /3 Lisbagll fe 51, Yl (K3 alal T SIS (V)
(8)*He sai(i that the girl was too skinny and walked with a swagger
simply not his type, he said.
olaialy dgsly — Lo 3 JBAS L3l s e caanl 36411 of JB (A)
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B3 s felliy g o) (8 (liainly LalS SIMPly Zos 3 L Laadis
Sanls T & aSal Jmgy i BB 3 amsd ¥ L cliall musd e Sdaill
i all Jan3 (5 AT D gl ccmmgy il a5 Bule ny
(9) He was appalled at the suggestion that he was chatting her up: he
simply wanted someone to talk, he insisted.
ool o W) s oS o ol oy dgallie dslas oIS 6l angis of ae 33l (4)
Lo Lad s
cguund Lo padd J &3a% o s ol las 3 sl Y3s o Ll
Boda Lo 55 Je bl I SIMPlY Zass (o tssial) pn Al Sl ol
AT Jle Hlsls 1aV 40V ale alie (588 Bl 3wl 4ie
(10) Che Guevara was once regarded as the type of the militant cross-
border revolutionary.
st Jualiall Bagal /150, /Yo oL cra ps2  sda Ll @3 08 (V1)
FYN FRNPREERTYS d-f%:‘:‘ ¥ il
2l ol Lges s a8 Allg cross-border 45,1 daKIL Jads Lo bl
s s Uang Jsungo H:\ o 058 ALelS dles ) Lalila] W] T feagantl soley
55 Lo Lo slsus esltl) Sl Gans b Lasé Sy €50 fhum i€ of
st S 8 plall golsuall o) Jsls Gt Sualy ek gl Lo ol 870a3 s s
g; S 13 SAT puaty daall p>so LSy dntercontinental missiles/rockets
s,laall e w‘:i\;u\ QI3 ) s LS eyl o Lasd Laliaa (060 085 £ AT Gl
(sl 13g) E558 & saniad il gl
(11) The economic boom in South and South East Asia has led to a new
type of intercontinental trade with the one-way flow of goods being grad-
ually replaced by a real two-way exchange.
I 35 Csiny Ll Cipia Gikie 3 oluaiidl 3Ldl 51 (1)
s g3l bl Rl Julal o) 3]t LU B3l e was osl Sl
amls ola3l § aSLiall ol G5 Jaa U5 o cpbladl &
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(12) Cross-border trade faces tariff and non-tariff barriers which the
World Trade Organization is intent on pulling down.
S2loms A 5an 3alsm dalss Rlsall (355L3l)) (Slaldl o Lasd) 8530 (1Y)
Oaleadl sda Al e dojle Llladl B a0 dalaiog A jan pd
an ALl b e 5lads a8 A Slall ] 5838 GulsiI o desangll Zak L]
ol spanll s o8t @slatlh U dasan S 8lally ey J
fnall saa J) &lasidly S oty 1y sl Sl 1l o) 3okl Jo 15 sunie
dwdy Jad a8 5550 L GLPT <alsd Ol 5o Lulsa oIS (Sinternational e ye f!_\.)
Solaall e g 58l Basad Sall laa ) Jass) ol «(dalall) domestic Llalall 3,310
ol 28lslls ‘élegant variation aseiill dsli, b e lld Jads L lf.\.:;k 9 O
:Jie Buganll GlBLLw ) cross-border puas
(13) Any cross-border movements of refugees can result in human
disasters, and are treated as a refugee situation by the UNHCR.
9543:' O 0Sas 53T Ay sgam g5y aaslis oo G2 2955 6l oL (VY)
o Uls 505 il wll il o 55a) Lol Lu3ally slas] SL1S U
soalll el
L 5alasl) L8, Liall (e Yoy ALelS 85lias 2l ) LA aa il Tl L
lis Lgie gias o eabias Y bl @ 03] typical Lgas HeSay (YY-Y)
LB Yy adsed Yy ddeal daly all LBl ¥y (JGe (o) Jle Jsds
LI &J.L‘i]a.tfa‘ R ICRZSY SR D) (diny Low! puAiuld s31) model dalSs iall
I Sess @l Jalall J5h ey (Giann a3 a3 Al token 2.5 4 symbolic
) ) cdie A Yy A5
(14) They offered only token assistance: the emergency ;/vas too vast
and complex to be handled only by a signal organization.
Lalaal e el g lehall Als o) 3] (30, Saclue J| delasl) eia: N (V¢)
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AT e 1iay claamy L) shuats of Zabiie &l alias ol a4
(15) It was a token gesture, for the minister’s visit meant the govern-
ment cared and certain measures could be taken to relieve the congestion
in the hospital.
ol 2 Ol 3] fad L3ey AV I3 aatuall Hu5ell 8505 sl (Vo)
siil] 3 IS (AT T ulill 3255 33 LTy op s sl dciga LogSal
angs Yy o pall Lalall @S my (55158 Al gesture dolS da Lo s
ol aadl ¢ Sl mass sl Byl 1) “«sya_;» Jods a8y (il Jslie Lgd
ENGITE R INTEWNINE R AE R KITRIEWIIREN I
.typical das 53 3 8,S4) :JLé.@.H“QA le pudial ol O3 pwadl Cpag
(16) The typical approach of the government, if a plan is to be rejected,
is to form a committee, entrust it with a fresh consideration of the plan,
then refer the outcome to a task force to undertake a field research, and fi-
nally prepare a feasibility study to be submitted to parliament for a debate
at an unspecified date.
3 bl Biad U85 50 lany 5 ¥ dhd (a3, § aseadl Logall Gslul (V1)
plilly (Slase das aldll Jae 3358 J) OBl Ao dlaly was (o dadll
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A ¥yl Lgale JUs el el suaill adil an e of adlsll lelige 3u5d oo
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underprivileged (disadvantaged)

BLUN Cade L S 3 LESY ) olaii Laay canly Lealiae oSy ool Les
Jdl Gatl o Gaw La 3;4 Je) laliaey political correctness duelaiayl duwlsSI o
Jie dgie Loy S5 Loy Lgse panniad oy @bl culall S5 Cias of 5o (ol
with Loladl wlaladl 555 e g3l handicapped cpasall JWLY J) ofs,ls)
5,S45) idiot as different citias 45l Jua¥l of LY J) els,La) i .special needs
=18 5l LS gl calsll & sail Jg (Jaadl Glads J) ia s ladall ol Jagl!
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sall (5S03 dagll e LUS La ally to powder my nose Leisl o B0l
BLU @l suaill (ol oy il oF Ciyay B (diandt) Ganluss Jloail Afj
Laghe USs (i3l Gl a3 toilette Lgiiy ,3s toilet Lgaw! 31,1 Lgalel J2ams 3l
* loalall J) 8,Lal aaatd

L 808 o s Lelaia) §skas olalS oo Yoy crud BLU Sl Sy
OF BRI LA il f,3 Y CSlaa g BLB] ey anlS (e Cusml) dasss
Y (am bl G Lo g o) prsindl ol o s i1 858l sl ) 1 )
plisall &3 sl gi ‘marginalized daagll sl Js :marginal Lidialgl) slall
el Nels &5 o e Mol Sl pnl 35S0 Eans chalel) & Lgaung ] e lasnl
O Y ediyad Jels usm s U530 Lias Lo plia gl sl dusill 53153 s Lo sa
LeSoNat) S Y Lgie Lie ¥ Lya3 Jladl oda

I Jondl) slewl (o La LagiBlis Gl el o aas 1S4y (YY-Y)
) poed U (21498) uandl Sy anall (iyas Gy colin pudiud
disadvantaged: deprived of a G{ecent standard of living, education ...

etc. by poverty and a lack of opportunity—underprivileged.
CJ!_ éfh! ga;x.l:.’l 633'“""“ 3‘ 4&531 L;CI.\..\.&A (533.&!.46.3 «c.la:t.”» Y u}a\gJ;U

ot n T W (et G el SilsS puy LA apas

g:‘-” by oK Jan3 &8 pall Lol Sy oGl o Lo Lewlad) LKL
Araladll LI Loaal oo Ja3 Y Lol ld diiall & Jelal) fia ol Laghs
Oleoadl pe ¥l leay (( Sall Glis 3 G¥a s éele oLl alaasly 881l
von g (LI e G gegadhy L;sﬁ ey 4] q4.4.15_11 Ls.BLZx:\.:M sl ol Le oS

ol o ua‘.a.ud LisL ua.su c.m.. aaiad ol )3@ de cuals 3] Aalls
el 3lay) 4y <58 Zilks axd Sae sas LU 838 e laye sf aapd asas
Solosall Laily 45 Ja

8usls pe Jo¥l dalSIL) duwds S5, paadl Lesyans dull LK) L (YV“—Y)
' J sl e (5lapnl palall 3
underprivileged: deprived of fundamental social rights and security

through poverty, discrimination ... etc.
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s ol eleiad] Jlasally Trwladl eldind) Gsiall oo posase il
) e elld ) Ley uaaill of 330

siall e i Y (1 Lle osnian 0a) doall el of aad 1Sy
Srasoadl ] cay 565 Daelain¥) BLUI J) sy doall aall N £ aVasd)
a3 Goall all of adlslly LG L] LIS Lage (L3l pans phedll di
25888 Slagndl anall Uy o (Sosil) giulasl pnall 28 g Ll LESLS
) ) :JGll > il
underprivileged: not having had the educational and social advantages

enjoyed by more fortunate people, social classes, nations ... etc.

ool n i) sl I ielaially Aradatll LG aiah o e S gl
iy e T Joall of Lielaiadl wlaall o sl,a oo baall anuawl

@ﬂ\éua;mcwsiaua;ymdm@l@all @&w@umﬁ
Slaall dungy i Gapeilh Ly paall padly Jlkil 4 Jas sl Sao
B pund u.w @238 Al yasill say (social security elaial

9l sl Graadl jas (dduall) secure 2ok sl Slall oo (vv_vl\)
maximum ya 8u3all Lwlall 13 el o) Jsis Gady (@ladl Gl e ela Lgiag
(8IS YAy dwdi) Gaus a8 Jelall o] s csecurity prison

He has secured an adequate income for himself.

padl T GBI 5T Casal G 3ailh say Judl il e s S iaag
Crns poal 03 @ olias € elld fye Buse Slusi) 060 ol custl of eLa)
ool oF ol felaindl 1 elaall plaall 5,55 wsla Gladll lan gey Lol
il & Gal muns 548 a8 Gey sled¥l sds ws oAl gl e paiadl o)yl
13) insecure Zaky «3uigll LAl Lam i saill lin Jo alaiyl il des i
v ] al3gll sig) (a32e paddll ol ind sl social dially el
om Lo ol BIIL Lean 0 a3y 3T Luwds Jolge o o1 (golll) Glesall
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¢ oblus (57 dunds dals siulis ) wads 6@3 «social insurance selaaxyl
s 20 gle Je Lglsle o 3aBs ealiad Jlgal Gagss el Eua il
I3 ] Loy cpllolall Ligas

o L& o dlelall @ 48,4800 g¢é discrimination juaill Gy (YY—Y-Y)
ol Gulad e 38,8300 Jia) oLastl Wladt B LeLiss ¥ Clewd J) 1303wl ol
el sl «colour ¢ sU1 i danguage 4541 ol ethnic origiri Sl LN sl sex
segregation Luclais¥l oGl (aay o Jundll as ) M(J;a:. 84 «(religion
duadll allas 8 L s o T Gulul o Jo o aracial g paie pulad Jo L
3aLl 8 Suaall 5,3 GJL,.U Ll Lm_usl w9 & 4w Lo apartheid s qaiall
dJya.U Goaadl LY olallhall LS §

de S,all goa A nation e Slaypdl Gpadll Gaaty (YF-Y-Y)
ores Lol audtun Lo Glal bl alld o (Jsalls Lia lgamsils oL Lgies 3
3 Yl a5 add (saadl L3_’.L--..L| 2 &SI o dasadll &;';Lzll aad Jalas Laele
S0 ohee ) doell B2 4T 2l 52 2y, nal G D5 o SR
ma_m&m Banly Usa of 1aaly 5hd oshiad ol o(du,all L) sasls L ) sakas
Led] ,«...u.. L,_dl Association of South-East Asian Nations Luw| S Qs ﬁAl
Zalaie 29 Lgeuds Buasl ol Jiey Js Aga a3 48 ASEAN ol aiatly
(Lgs oA GL U asls dalaiay association dalS das ;5 Laay) TadlU Y Jgull
dgadlls ¢ Aall sl V) g Eoaalls ?_m.dl z>e Ls\ula_u ol pa ) Je L8 13y
L;!L%mel%l_:lyuﬂu{m@@u C_m.a‘ﬂ_\s@lldj_dlyb_u
) el

zea3 Baaly 4.\4):.4.4:5 aad ’d eI e JS das 3 Llgls 1308 (YY-Y)
de loyadly el as A J.aa.cu adg aalall § dale (agaill Sall jolie aves
I3 sy 2SS AL (3ol L 81 Loy £alS IS 2 5 ooy o cairlle)
(1) Many disadvantaged people have been left behind in the current
governmental programmes for the rehabilitation of war victims: an often-
cited reason is the lack of funds needed to provide the artificial links

required.

VAA



(DISADVANTAGED) UNDERPRIVILEGED :, 4 sially &JGI LU

Bls LosSall Ly g Gl golall o cxisall o 5SS waitian ¥ (V)
Jlsall L35 pae (el 5a7al) A€ 0358 A Gl ey conall Llaus Joalil
gl Qﬁl.:m:; sl e liall (a1, of il do NI
(2) Some of the underprivileged seem*doomed to their lowly station
because of their ignorance of their fundamental rights: a sensitization
campaign is therefore a necessity.
oo I5ila ol pgale K 08 Lalull agislia e cragsall Gan o o ()
gt ey oL o 03] el 3l g Yy Gofall 03gs pelen e Olasal
cdaally LAY L ¢ Biadwll ol e sensitization duegilly
SR e @ Laal Blde Je Lels cpmany LK Lgigensy osreisill
Lgaaslil ey ) aall J) La5ls Jay prnad
(3) The claim that a disadvantaged person is entitled to all civil rights,
including the vote, is still a burning issue.
men oolas Of Olesll aide Sla pads JSI oL B as3l Jiss ¥ (V)
Bl a8 i) o sl 3o Lgias dsiall 3oiall
(4) To regard the chronically ill as irreparably underprivileged is to
deny a seminal human and social ideal — solidarity.
sline dlgie udall ady oS ¥ 458 Lajll QAL Go il oo Lliel o (£)
bl sag W1 e laiayly U byl Lilad) Jﬁl asy ﬁ.ﬁ.ﬂ
(5) Drop-outs have always been disadvantages: employers are unwill-
ing to accept that their poor academic attainment may be due to social
factors rather than to mental retardation.
A ¥ 3 tdeall Gos8 (e Glapadl J) Wl palaill e ¢ galagill (235 (0)
LRSI ) Y Leliat Jalse ) gose 5 alall palsie ind ol Joall Cla]
) LJaadl
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Jocl il Gl dualy ek Lgililas Jlpaals (283 Sl Sl (e ZaK 830
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u_msm Jadll e d85ds vulnerable d.1K8 ‘US)A u..s.a.a — 5 LS — smg b
&ly vulneris 4] slally vulnus sa Hﬂb (xS il vulnerare
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i) g of oS @il sed bl Wl om oF pobian 3l g8 ool
b Laall GLSE sl el oyl 3 Gl (Lassl Zal o, 58uST anas) (LI
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sl bl iall o Epunll salail LI as nailyy (YE-))
Gl o Gall o B3 oy sl o ool ssiull 5o 4L sius
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el G 13 L2 s Gl
(1) In the climate of lawlessness following the invasion, the maraud-
ers went for hospitals and hospices where the vulnerable offered no re-

sistance, and made away with everything of value.

Je sasalll Gaml (o33l Ciel Gl Sl ldy sasil 3 g (V)
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(2) The vulnerable sections of the population were the prime target of
the attack: women and children suffered most.
pauil SISy diasiwll GELN clelhd ga glgaall JSI gl oS (Y)
Iy sluill e BGLae
(3) Bandits in that area did not confine themselves to robbing the
vulnerable: even heavily armed caravans were stopped, searched and
plundered.
b.}ls&‘Jﬁiﬁigwlﬁﬁ&cwlﬂééﬂlgﬁf@g ()
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pud) Lgie slag bgudl Ledglzh I Jlaelly Guolall 1odaihi daandall slaall
o L Lu.a..ci_q ‘ST‘,ll*_,.j‘,;; 3l @ gliy gld (31l mainstreaming
(4) The object of the planned amendment is to open up society for the
eventual mainstreaming of women.
oo sl gcm;_d\ syl 5o (ossah 3) poial) dsaasll cpe agll ) (¢)
Sl Dolgs & paiall 3 Blaall sl LAl § olas of 3hell puth o aila
(5) Mainstreaming requires w;)men’s involvement in productive activ-
ities at an early age, and education is one of the certain means of doing
that.
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(A) (1) And even thus We established Yusuf in the land, to take his
location (there) where he decides. (Yusuf, 56).

(A) (2) And they ask you concerning Thulgarnayn. Say, “I will soon
recite to you a mention of him.” Surely We established him in the earth,
and We brought him means to (accomplish) everything. So he followed up
(to another) means. (The Cave, 83—85).

Qe sgane dans

(B) (1) Thus did We establish Joseph in the land, and he dwelt there as
he pleased.

(B) (2) They will ask you about Dhul-Qarnayn. Say “I will give you an
account of him.”

“We made him mighty in the land and we gave him means to achieve
all things. He journeyed ...”

.agls

(C) (1) Thus did We establish Joseph in the land that he might house
himself there at pleasure.

(C) (2) They will ask thee of Dhoul-Karnain (the two-horned). Say: “I
will recite to you an account of him.”

We established his power upon the earth, and made for him a way to

everything. And a route he followed.
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SITELS)
(D) (1) So We established Joseph in the land, to make his dwelling there
wherever he would.
(D) (2) They will question thee concerning Dhool Karnain. Say: “I will
recite to you a mention of him.”
We established him in the land and We gave him a way to everything;
and he followed a way ...
ot
(E) (1) Thus gave We power to Joseph in the land. He was the owner of
it where he pleased.
(E) (2) They will ask thee of Dhu’l- Qarneyn. Say: I shall recite unto you
a remembrance of him.
Lo! We made him strong in the land and gave him unto everything a
road. And he followed a road.
NE
(F) (1) Thus did We give established power to Joseph in the land, to
take possession therein as, when, or where he pleased.
(F) (2) They ask thee concerning Zul- quarnin. Say: “I will rehearse to
you something of his story.”
Verily we established his power on earth, and We gave him the ways
and the means to all ends. One (such) way he followed.
e sy
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(6) His argument seems impregnable, but it is vulnerable to criticism
in terms of racial bias.
Loadiis o ol LS (Qadil) Je ganiad) a) sun lad 458 Gas (V)
 Soa Lajlanil tus (e
.open to a3 lis vulnerable ol L_;T
(7) Don’t attack the central thesis: seek th;e vulnerable spots and bom-
bard them with academic ammunition.
5 755 Lghunly Lgad Baall s e dml s el Lol anlgs 3 (V)
sl
65 ray caaBlsll pdadl @l b (ol @B 5o Lo LianslSYL g gundlls
LK e laxiwl aal G Sl Sall gag slsgal Z;GJJI LGN Jae e o ASS oo
55T Jlie Wlay (rhetorics sa daN4I ales) rhetoric
(8) Shanty town folks are most vulnerable to epidemics, especially as
they share water supplies and food sources.
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well-being

e85y Lkl sdn o3l (asaill lade § Guadl cund jsa3 o LKI 4K )
oeladl oy 3 Gals Jla @il alall Jall 5o (29adl)l jumay lipwdll) aies Je
Jo8s 1ike Taatll (ASLS dwdy Lagsay oY 938aa sl oS0 Lage «oplsis LS
PR IPPEIRY pare dlsls Lo lia Saalall
The state of being or doing well in life; happy, healthy or prosperous
condition; welfare.
Lasliely st asbaadl L0 & E3alay) ) ZakH) g o paall oy
bene este &unll LM o iill bien-étre uisdll yaill 5ble des
zo= Y (b Gy dsaladl duyall 3 G Loaad) L) a5, 500 JI35 Y (_;AJI)
@ il 1as e dailag 5 5l esls @,Al Ll Lpalasll aslall o0 P.ﬂ.n
MWWJMUMYC@&WJJG%—JU‘M‘&MM%M

g

ol o daall ol Sulal Ula elldy pulead) o sball § plasll ls
.JLQJ\}Y‘

Ledladl Jley o1 calaill alaiy of calain o a7 Gale nuas Jolis alall il
Cre gl qudill ol sunll slighh cye Allad AYall Budad 2 5 (553 LS LeKy
LA s Jd Tl capaill (2305 Gsas 3o ] Bl s Bige S s



(3alasy) Gl 3 Zaslall el caal J)) as ALl adise

oaill oy Bua dais 3 olus)l 55 o sa being well jas (Yo-V)
il &l ritual guabll Hloally saud Lo ass ills daasell Bulall § pla il
sl Ty a8 Budad Slae 4 waa of G50 Lelin¥l Gusilll Qb oo 00353
1S 381
(a) How are you?
(b) Very well, thank you.
aolally ablsy Lo
(Selis) () Selas) Sebisl (1)
lals 1ds santl (&)
taadlls o
selils. < ()
s sl 8 ()
well-being yuai) s 3 (Jladl Gunmy gudg ) ca,SH ans Lew Lo sa 13ag
AR Gaas sday Ml ol pladll 8 doing well Sy (Yo-Y)

(1) When he came to the city, his rural background seemed to inter-
fere with his business transactions which required more flexibility (and
compromises) than he was willing to accept, but he did well in the end.
Lol a5dolns gy Losd eJis By )] il 518 Bpall J) sl Losie (V)
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AT e dlay des Al 2L
(2) His poverty seemed chronic, and he badly needed a break; so he
went to Canada and soon made good. But he had to change his career as

he never did well as a teacher.
o Basan Luass ) dalad) Garis G OlSs oy s Lk 0,88 S (¥)
3 B2 0K ) N e s J) hsl 405 wlais 3 Lo ole g 1S )
cou,aill dlac
flia 42303 53l aills make g00d o 3Ha Gl ia L 1gs el 3
29 break juas J) 8 Layl lhgas ¥ LS Buganll L) 5adas ﬂjl..;llu_}.::; Jst
Je i il 3 s o Lot pmacs 5f S Doy D S cole S
(455080 LY L yill daial) cand dlsaly Joall sl as¥ w5 130 o iall lia
give me a break puaills (S5 5ol 3 LT ns elly 225 &S give him a break gT
dells Spanssr s) o siagdl dymsl 1830050 ¥ oolall peanill Giulye 40t v
Lo pd e @ lucky break sl Josiud Zslby i Lulaiyl 3y Logolnls
14 pall das
ciwaly o delide silye L pall Lalalls slias well donel a5lal uailly
S B J) el e Gids ciwal 35le sl ol o oandlly (lia
Gshindd ary W EAT & adhas 0o Gaali ey S &1 Lons cros elos
SN LT slg) TaBAl) slem Al syl Cigmng o)+ € igSl) Gl sl 2gS]
S e 4y (ol (Aally palall Sall oo gLl
(a) Those whose efforts have been wasted in this life, while they
thought that they were acquiring good by their works.
de s
(b) Those whose effort goeth astray in the life of the world, and yet
they reckon that they do good work.
N
(c) Those whose striving goes astray in the present life, while they think

that they are working good deeds.
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ot
(d) Those whose endeavours in this world are misguided and who yet
think that what they do is right.
.agls
(e) (Those) whose aim in the present life health been mistaken, and
who deem that what they do is right.
-J29990
(f) The ones whose endeavour errs away in the present life, and they
reckon that they are doing fair work.
Jle
Olws] Saes have done well ags] Jods o asl rwss Yy cpgie Ialy Jas N
3925 Aguy daelall Lol dslae pe JIS andll Lpall ols il faiuall
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calas Lot (Y) .le:ﬂ‘ Oe) Badgill (V) LGN oliall 3 ?_ssuma}!l happy
Zodlls asilly sy nall ST eslighh (V)

Bols sl Sany iaes hap wuadll galasyl Jadll sa happy 2K Jusl;
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(3) His suggestion that the vice-deans be invited to the party, apart
from the dean himself, was a happy one.

Lasy 1A casandl Cols ) dlaatl J) LI oNS g 89eus dalfE1 IS (V)

(4) No happier thought could have been found! The occasion called
for renaming the street after the Nobel Prize Laureate, and everybody wel-
comed it.

SN gl o) s Zpalil) IS 3] flgne i 53T 3,88 55 o (2)
354l el maaall s a3y poladl e Jasd 335l

(5) The sentiment was genuine, but the word he used was a little un-
happy and the proposal was rejected.
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Lofie (eund) Laadl Aa3 fortune 4ol le ellaly Loudl sbad) &0 oo Js gi
fame and a3l 3 :ua!b Badl s V) a3 Y fortunate daally 135 301 aas
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(6) If fortune smiles, arise, my friend! and walk
On the face of the sea, and be harder than rock,
From dust make food, from ice make fire,

From tree twigs weave your best attire!

call o Ball aludyl oSy (50 Jo daslaall doa AUV 4] best il a5y
ol lay Al 33l Y fny 4 (Bse Sae 968 4 ool gl L
Jol 0555 T 031 ssé Yo lgais Yy Buelill K5 e Ol lin & lebisialy (Liks
: 58 happy LK iulaiyl aaall & Ase
fortunate, lucky; feeling or expressing pleasure, contentment, satis—

faction, etc ...

Tosall Laill G Solaadl ins G 330 03] samally Lially 3UL ulaunily
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(7) The minister said that the project was socio-economic, with the
accent on the “socio” bit, that is, aimed at the achievement of well-being
even for the poorest of the poor.
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(8) When he heared the news, he was overcome by a sense of vzfell—
being, rarely experienced since he joined the firm.

ISl 3l o die s pels o Lus 852l Gulaa] 4tz Tall paw Losie (A)
Oasiy plluas gay euphoria culill alluall LS La well-being s
B aladl dagally 5o radls Gulasyll

(9) The well-being of the population is wrongly related to the rise of
the welfare state, but some of the recipients of state services have been
thoroughly miserable, especially those on the dole.

Usall Sla G Lueleiadl lesll 3Las J) cadll slia s3a0 e glads (4)
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Al Sle)
oo well-being ae alall labine 3 3a3 3lly welfare Lo wic La Ci3gsiy
Ciuyais cooln) B Brws U Lol g on Lagla 3 CBBA3, Loll) J1saSl cum
190 gl anall

(1) condition of having good health, comfortable living and working
conditions, etc.

(2) welfare work: organized efforts to improve the welfare of those

who need help.
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(10) In the 1960s Galbraith’s A}ﬂuent Society spearheaded a whole
movement of appraisals and re-appraisals of what had been thought a
unique achievement by the West, namely the creation of a society that re-

ally cared—the so-called welfare state.
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(11) The growing interest in the acquisition of luxury consumer goods,
sometimes unrelated to a person’s well-being but regarded as status
symbols, reflects a growing class-consciousness defined in nineteenth-
century terms — with class being increasingly conceived in terms of mate-
rial possessions.
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(12) Reflecting the steady depletion of the oil resources in the North

s

sea, oil prices rose again, and, realising that the trend may be reversed
if adequate pressure is put on OPEC members, Britian is offering “most-
favoured-nation” treatment to some of them, thus substituting enticement
for pressure.
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(13) Noting the present constraints on the trade in hides, reflecting
the growing militancy of the environmentalists and wild life advocates, the
minister observed that an imitation tiger fur should be as good as a genuine
one, and that the well-being of the ladies would not be much diminished
by wearing synthetic material.
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(Jradills Lga3ls aguy) globalization/globalism &l galls  ows Les &ass Ll
3 planet earth (o 31 (Ss< J] drad LSSIL JBgd san H5€ull 4hd Lay
JolSH 5l el (5T sglobal Ziall sLati¥) @ gualyll Siall puals 3] oll3 (53]
el pllaall & gl iall say globalized daws padiawll Jsaall audly
kvl pac sliagg ‘ﬁu.Ll o Lbasy ‘aUm 6! ‘globahzed system of preferences
3 oY Lgale gy pien 31 LAl c:mm oo Jsall san] sl e
paall dijads s e ¥ ALal e bl Lo paeadll o) (o f«;emciJ&;&an\.;dl
:JEN sl Yo

Swaadl Slall diald ] 05 S agall LgslEidng global dalS g, zs,al sl

(1) complete or comprehensive.

(2) embracing the whole of a group of items, etc.
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a policy or outlook ... etc, that is worldwide in scope.
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B Jo Ssunde dS elld o o5 agé anti-globalists dullall saalic Ly
saymy LIS 550 3l aall ) o LI L5 iaes dasen (San Yy cdoalll il
Lk o Jgaidl iae Lgslhs 3 Jaas JI53 Y global Lak ] (5,3 13Say ySe JS &
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oads 1oa N Jafiuwe s alladl JuBtasy (o2 Y olgd ol alladl elgs ells ye
e camanilly byl slag] 090 AiLay e Sy illens ller Apail) padia
sl 13a Jass university dasladl daK ol Sas o Y ‘;lniversal LK uSe
Mg zods
(1) Most to be feared in the call for globalism is hegemony: for who
should determine the norms to prevail? Who, unless they are possessed of
adequate power, could make it prevail?
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(2) To call for globalization is to advocate uniformity, but uniformity
has never been an ideal; amazingly the globalization proponents have only
made us conscious of the need to maintain diversity.
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(3) By examining the current social norms, the scholar hoped to es-
tablish parameters for identifying individual variations based solely on
psychological traits, primarily conceived in genetic terms: uniformity was
precluded.
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(4) The elimination of certain factors from the sample group, such as
sex, age and education, secured a minimum of variation in their response to
the proposal; their standard reaction was rejection, but the reasons given
were far from uniform.
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(5) The patient is responding to the treatment.
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(6) My appeal to her pity met with no response.
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(7) Having waited in vain for a positive response to his application for
the last three months, he now gave up all hope.
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(8) In response to your inquiry, we would like to inform you that the

case has been closed.
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(9) The situation required him to take part in the discussion, but he
was as passeive as ever and would not lift a finger.
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(10) A passive attitude will never do: you will have to go and speak to
the manager.
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(11) The company’s offer was fair, even generous, but the response
received was negative.
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(12) While growth figures for the first quarter were encouraging, im-

N

plying an upward trend, the figures for the second were unexpectedly neg-
ative; something ought to be done soon, the minister said, to avoid any
further slump in economic activity.
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(13) It was disheartening to hear of the planned devaluation of the
national currency, at a time when only another reduction in bank rates
could have averted stagnation.
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(14) In view of the recent changes in world markets, especially the up-
ward adjustment in oil prices, it is recommended that more petrochemical
industries be established in the Arab region, and Arab states are encour-
aged to seek new outlets for their products, preferably in the vibrant Asian
economies.
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(15) When we refers to economies in transition we usually have in mind
those states which have initiated structural adjustments but have not as
yet attained market economy status.
Lo 3ule Oadd LI ALl Laolialdl jay Al Jgall ) s Lesie (Vo)
Ao yo J) Say s ol LSty (Sagll SN ol 3a33 § wlay 31 o)
-.‘5\5.“.\.” JL:AIE‘
S AL a3 Lo Bule Al status ZakS wie i ol ay ¥ S G dgunll 43
Lgilyie j 81,1 Loy #1385,y EST ¢to enhance the status of women : i (1S3
giving 8450l (T sl 3 sausll Jiall oy Lign 8101 puiny yats Sa Lpan i Y
e Ll J) ¢35 Lo @l 3500 puals Lgas 55 3aaill o i) birth/delivery
Sy Bl LIl ae Ge pusly zoss 589 A s Lia Lalies 5 a3 «(center
Laslad) ol Gpe (51 T Yo (@iay Lol gy clgla 13)5 cagumll Sinall 2Ly
Uil gl pualiad 03 s e sllall 85 50alls daidly Zam Al 55 06 Lghans 3
S sl ol e ghanhy @l dalK3 (Bl aliais) J) day Juas N )
el wie Led ag3d ¥y Loaladill 3 35
(16) In his condition of abject poverty, he must desist from squander-
ing money.
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(17) The report entitled “status of Implementation” examines the cur-
rent obstacles, the difficulties encountered and the possible ways and
means of completing the project.
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(18) Current structural adjustment efforts are being undermind in cer-
tain emergent economies by those transnational corporations which seek
nothing beyond material profit, and often resort to dumping.
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(19) No cosmetic measures could do, Gorbachev said, for perestroika
involves a reformulation of the economic philosophy of the Soviet Union,
and the recent decision to open up the economy seeks to eliminate the root
causes of our wounds rather than heal them.
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(20) She has moved up the social ladder, no doubt partly because of her
methodical approach and organizing capacity — though her present work
in administration has deprived us of a creative announcer- producer.
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(21) The army achieved a partial success by crossing the water barrier
in the opposite direction, but it was a pyrrhic victory that caused too many
casualities and immobilized their forces.
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(22) Human nature is human nature, and there are éxamir;ers who are
partial towards pretty women students.
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(23) “I am no doubt partial to French cuisine”, said, “but you can’t beat
fish and chips after a pint of bitter”.
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(24) As Executive Secretary of the commission, he had power to over-

turn any decision taken by his manager or to intitiate any desperate mea-
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sures in a given emergency, provided they tallied with the policies laid
down by the Secretary General whom he represented.
Saoeall 6333y 53 (ol slal] dilabs (e IS Bial udiall ¥l oliels (V)
0S5 o b s i@,nﬁm\ s e Uls § 160w Fulas o 331l & gasall
Al Al Jras Dilias s falall sl Lgansy i) Loladl s s diiio
oslss 545 cthe chief executive Jg¥I giaiill jall sa La il oIl
il] aabian gay coadlly g oodlly pluddl o ASS) Managers uisdi G sse
Ll am G Gty dalall Glaliad) ¥ dleall (S s sl gl !l
allasy Lolaldl politics dwlwd) ge Lgd 153a (paadl) olwluwlls 8554l policy
3 A0 o8 Sl S La cas i 3l desperate LalS LT ool aSall
J‘._\.:ul‘ ZJL é*ol.u.\l}” gdliéjf L K gT fl;ya.’éJl 89 rall daids Lo JS da.Eall
Lol o 75 LT igoally dillas bl (3153 ¥ s cdgay & Soliall 3ol aaes
:Jsd3d Llaiwdl desperate(ly)
(25) They desperately defended the city, using all means available, le-
gitimate or otherwise, and finally repulsed the onslaught.
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(26) She was desperate, for the failure of her defence would have meant
the chair and her counsel advised invoking a rarely-used section of the
19th Amendment in questioning the competence of the court: She was de-
nied the vote, which constituted a violation of the section and the relevant
clauses, and the appointment of the court was, as far as she was concerned,
unconstitutional.
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desperate times call for desperate measures.
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(27) Desperate for revenge, the group stormed the building and mowed
down the council members.
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(28) He was desperate to talk to any official, and, so soon as the min-
ister emerged from the car he rushed towards him, only to be shot and
killed.
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(26) Most of your digressions are relevant and should be included in
the body of the report: only comments by the local press should be kept
in the footnotes.
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(30) The comments he made were irrelevant and certain words and

phrases had to be expunged.
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(31) It is irrelevant whether you approve or not: the report has been
accepted as agenuine expression of the will of the assembly.
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(32) The organization has to show, and prove, its relevance to to-
day’s world: every man and woman must realize that the defence of human
rights is not a luxury.
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depuds ey Lniadth prool s JS1 il T Lol 8 sy Roly s i
S a8s ellily (osnns olwlys oo padsll § o L as daalall SN G
Zaalall § Lgan 75 0pady dliterature lsic cad olul,ull oigs Lol diay aalyl)
Ol ala il LAy Jas 9gd NAT s Wy ARl lulyall puat
Jlie ling cdualall wluwlull sda e «QLHJT» L Gk Jd pliall agale LB
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(1) The use of nitrogen compounds in enhancing soil fertility has been
adequately handled by the scientists and can hardly constitute an original
contribution; you should have consulted the literature before proposing
this topic.
Slegiasll oo il (Lsad) cuad 33b3 casinl) olE2 Jlastul of (V)
(L) 2 5aL1 ) dlsaal D] o501 (S Y g Lanssli slalall Ly o 30
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(2) There is nothing in the literature to support your view that “social”
may be equated with “societal”: in fact a recent study has shown them to
be vastly different.

(selainly oK Ol e 4l ol Lo B3 Lo bl clul,all 3 ass ¥ (Y)
Tl SR oy Bpanll byl (gua] o i1 s i aniaer LK (g3l55
P LQ-G_%:'
¥ il disciplines daelall alll S& e 8wl dEN waad Sy
L;J\ Lo ) Shaiily oluhall sia § 266 o 5,55 oL olall Jlas of W5
;93 (3l 13a & L8NS sl Lg3) knowledge disall oy Guls3l o laliais]
Loy ijall GluiS) dilee (of tcognition Laks lalixe um Loie Tuwy caval)
Osamdill cad ellily Gl il Einve s dijall 4,k ! tepistemology
Llaisyly « 3,20 cognitive L@_; Lnlly ‘Cozg,nition de &yl aladsl J@B Jdl
Legie &;l o Lgd 15a3 55Latl knowledge das )3 ol BN Al &8 al) & ey

(3) The theatre is often regarded as a cognitive activity not because it
adds to human knowledge but because it represents a different approach
to learning about man.

Js olasdl Cslas e wse ¥ Gl (G yae Ualis o ull iad L 1S (Y)
Olusyl Lyl Bhas Kgie o Y

Jl cra il Gass Jad oo L84 sl 30 approach K J) s
Loosall § b Lo g el lilly it 3] B iy o3 A an s
Sy Al Ll ;3-'-“ 54 ‘@J;J; ) @ads @ Ldadl s¥5els dan AR
method of approach il jLaisl daudall 3 s alall canll 3 Lgoladsal
A Y zgie iae method ey dallall zgis S sl zeie S il
e 37 RIS gi fe;?L,.ll e & path/way L.aj 23 approach Q-Sb dgale
el Lol 31 iy L) gl 315 Lapliiel com 03] ol Yy i U] (5353 s
Las~s 5l method

e

(4) Your approach is all wrong: you begin with conclusions instead of

ending with them, though some may seem self-evident or even axiomatic.
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Ols el sLgmidl oo Yay bl Tus wols bl aial Al 2l o) (£)
olgaall 5o I8 o o) ) gliag ¥ g Lad dguans oS
Juall ga Jaall oIy dgls @ approach iae J o3l s ¥ (Jaall
zols! Jads Bae Lial als Loy Ll Zgie sgd ellily fomll ) Jalall aSluy i)
s Vs amany possible approaches gi (b Bae ol dualall Eald) e Ease
method of Las 35 (agills ol Jaadls o Jaulls Lkl 6da Lias 3 s 13] Lale
paS Wl laaYy datlal)/ Jsliahl Gobal ol cdadlall/ Jsliall pgies L) approach
e Bl & a8 g on duse Za LK
(5) If all else fails, you should approach the minister himself: he is
surely sympathetic towards the project.
i Yy 568 Guads sl blad of deas & duall pan o34 13] elile (©)
#5780 e Gilalais
c.‘.l.m 2l lags approach Jadlly
(6) Shall I approach the authorities then rather than my dears friends?
Sl SGasl e day (Laaal)) laludl Jf o3 Tl da (1)
Liall Jaes La S5 48y ccompetent oo Lol o e LS dliady
Lozl o Lgdday ol an Aall (Sans «(s5ulasyl Gadll § gy (250 o0 ccoOncerned
i oy o) eiatall Zalll Jaloll G gag AL of L) ga s galll Jang
QLI JEL Sty (bl ) daglal) Jaall
(7) Your approach is flawed by resorting to too many secondary
sources, when primary sources are available and quite reliable.
Lo olall clolely (Jsuie & dn J) el dL olayl dlagia caas (V)
L2 3isbls
Lol ol pwailly olislall jasi L K sa a reference book «aalh
Blatwll oblly drwlal) slaslal) oy il juall e BEAL sy ¢ sl
3 Gan i dia i Ll clllly ¢ il ge clebanyly cdulaill G
Lasd o p0lime v limslsisll alas Joud Lo sag ccrust L8 1 oo 3 b
danlyn sasny S AL Guball Blugs 836230 duale odulas o clalall 03]
Lalilly (L) Luluas J;‘ﬁl_a g rilly il cdllasll sda JoU 31 oSG
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o2 o oyulioad Geld Had guom Ge dld Je puly (L6 Haloe 1) aaloe
«(correspondence =Sl yo gT) sblas Sl o 158 4SS Loy cdandd pelill
Bl pliny a3y elld J) Loy Gl oo pd 43S Loy b il el o danliay
o g el aalll sda i 138 dliay § Saeluad Sl Ease 3 aale dl
& flie @MmouéL@llw_uLSblLal‘demucg;Ldlc)&
dnterdisciplinary gl l:ue.r L\A_m Al oda @ u_A.m:vj wolabaill oo ol o
(JBL 1as dasly
(8) For an interdisciplinary study like yours, you should make use of
the data provided by the historians; you will never be able to deal with
a word like “fief” unless you have obtained adequate information on the
feudal system which alone could establish the nexus between “fee” and
“fief”.
G ) Sl 13a G 0550 Gl Layiss il lblll witus of elide (A)
130 9] sall pis ) Aalolill (of ffief Jio 2o Juunls pubsiud o) 31t o553
o sloslall da (g gubiad oy (elbyl Ul G ZajW closlall cunes
Lela3yl L3l Jual oy colasily Ll of dfee oK o ULl o
& sage ally o trace the T00ts Ledall wun,y Gija a3 Juals LakK
foms L3l 850eal) Lo 3 (on Yo S bloo pm ALl dmpa] 5l Moy cnd i
G (e Sdobazs /sl /dndlas pobind ol ) WKIS, o palie ¥ dudys
LS o Laady e Solinwy) 2 to make use of uailly use 45 Lagl! Lo
Lolilly @l Jas Lasé sl Jlaatil a2 ‘.;;u!l ol J utilize ;e Lol Caliss use
) ) A Jand ol Lass llaxial jins
(9) T have utilized the biographical data available in interpreting the
frequency of references to death and graves in his verse, having learnt
that his father was an undertaker.
bl Jl SlLaY) 5155 e i $ Al La sl cleslalls sl (4)
Bl o ol of cale o was o0 § 55l
LK ynd oy osilall d] L coud Sl LK ol Gyl
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Jaias 55l dhus (o Lualn pgalunly (S5l USY Coball (o Ll Lo S sag
o rall elad3 4 4gial il hiatll LK Jual Ll oy el pdy ey

Euanll allhine 3 daslall ol b0 48 tfrequency 3155 dalS sie a8y
apls5 wads Lasss S 13 85lsie il ags sala¥l Gams ol ot
Ledrws AN olalSll dan 5 Bule e C.Lai Loy alal gi infrequent lguSc
dl pue Lo 13] 538 tdalS ) paer dsLals negative prefixes gé.z.\l g3l
autny i) 53 o) Suandl o] Bl 13] o £, allie Jae W 5 Lia IS
Jdsds (aid Sa—é-“e slidung 3] LT (3low 1 & Aol sags die s B (o83
oo ST o5 ooal ol 5 e w2 (Jalhy Ll cans ilsie pé 4]
Y disease dalSy saill s coadl aue Ja3 Y dislike dalSs ( uiaill 13a w3
QU JBL lasstg 1pa L J;‘Jm:dlj Ll pae gsi «dis + ease a3
(10) Unlike human rights, gender issues have received a great deal of
attention in literary studies, culminating in the rise of feminism as a new

critical approach.
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Llas sl @il sk o) 8 5all QL o0l o Lo AP caially dslas)
Gun e o ‘u_ul o S ‘}4 BT)_U LLas (usly ¥ g ol Llas s gender JI
el Tl 35 3 siay wond Lo say il G elaiadl asgdll
ol fomialls Lallly G 3 LU eday, Al Liasgll Jal Y s Lagund
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So B il o5 Cyoy g Yool ) 5] (6T AR o Lo 058 08 apanl
Bo53Sull Lew Lo e salls Lebiley Klhine euiud 3 Al duaiadsl) clallaall
Lusialls 3ras (LS uya (sf) Bruialls S5 Lghanss Aglan J) Jo3e L
ol iy (il o0y gilly pan) s (il Ll g puiall o 8380 LK a
re ouia &y pall LK) I A Lg.\Wl ol e O eslsll 28dy oll (nSus
el 0 5all d ST a3 3 Al gyne dubsull dalSUly genus 4 5alasyll LK)
oS g 53! gl genre lail L@_m &1 3l genera ga genus pead (Osills paall)
sp3al psgdll Jaad o GAAE Lo o cn Sasaad) LI Lk o) osal paiall
.gender 4K, &m.ﬁ s paladl

Basill o) dos 3 3l gender-sensitive sa ;AT Juad Lol sigs Lyl
sl oeld Lo Sy 5o sliae SIS Gl cpuiall conasy ol @A casy oty
c_,b;J o e oladall GYY Slea s Sleld e Siaua adly clglisd Yy 511
Ll B e ] sl — LB ] g 5ol 13a 3 BpaYl dall
pgeal gender dolS (golui 3] (dalKll 3 (o /all QLN Jalls emgn G9alSe Y
Lassy loum g S Y g wanid ¥ Lo Blialy c@lolly daslhy oF pdially daK as
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(11) UN relief workers in the Rwanda disaster area have been made
acutely conscious of gender issues, as rape and premature birth still

topped the list of social problems.
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(12) Gender-inequality is still paramount in the thinking of most social
reformers, and equal pay for equal work seems to be too modest a demand
to make in this direction.
paliall 5845 & 15,0 GlSe Jids griiall oo 8lyladl ase a3 JI53 Y (1Y)
0S5 o daall Gudis Gsasis e G ool @ 8Ll LUl guas Yy onaelaiay)
gl 130 3823 Javw @ el Sylad
:Ju JBLlg
(13) Any future documents on human rights should be gender-
sensitive, as women are likely to be more vulnerable to certain violations
not usually regarded as serious.
O daitall & plasy) 3sias Lol 38y o pusg wie elbd oF oo (VY)
S S Gan o @B/ Ladad 816 S dasl oo Gasdll el
) Spbad laiad ¥ L dule
: il JBLlg
(14) Gender bias can hardly require proof: though no great honour,
the reference to the enemy as “he” is evidence of the tendency to ascribe
action to the male.
3 K pes alodiuld LU wa SLasyl el b Jd) zliss oS5 Y (Ve)
e dals Blrall i LS5 @3l sy 8,La30 0S5 o ol csuall J) 3,Lay
ool 1 LY L ] (2301 3) ol
S LAl o &i T evidence s oLyl of proof oo 3,4l La Laadily
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L sl ws 4K
B JEL sl
(15) Though the ideal is a gender-free language, which legalese has
attained in some measure by repeating the noun every time a pronoun is
usually used, it is sometimes useful to know whether the person charged

with “killing the said person’s offspring” is a man accused of the murder
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of his son or daughter of a woman indicted for the same offence: gender
equality may be carried a little too far.
sy oriiall G 333 Y L aladial sa YN I GF G a2l e (V0)
Jlaxialll o Jay pudll LSS Gask oo Lo dn ] i § o3 4 cans Le
Jifs agill padalh oIS Lo 13 Gipad o Bl wadll ge 060 a8s ¢ slaaall sall
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H(p V999 LasiST) Tus Lisnis oo Ylia dlay
(16) As relief officers, the UN team members have found little diffi-
culty in dealing with the Rwandan population, even in circumstances where
gender-roles are clearly specified.
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casand) el § ARl e aladiul g sad pdlad (¥l amill G 5f) cpandl L
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«dle) Ls_ﬁ.fo&.m) oo O8Sas 34l O e wll o be .uSL;J J| team members g
lgiasls of (FORPREN] W IN O RY) u‘é sl e officers ( cabsgor 4ol
* * Slab

Sofficer ao Las

ala Sl Jelas L;T holder of an office dai< s officer dalS (5 gluss
Lyl e iy adly dow asisy ol chigh C_u:, Gl iy 13a iy a3y oSt
O9s i (p uy.mu pan AL A C.ua‘ «Ja_.l_m» 4y yal) LKL officer 4o
Sl Y Lgs wundh ¥ ol O Osseals s «police officer i army officer jias
Y otaall b ol LK T sa adlgll oSy ccbolualh e cndoill cpda o
lss) Banll Usall allss agdse il crakgll ausl aa sgialls (Ban 5 b,
d (Il oslly Lol @ gl C3S LeSolan 5255 I LLadll e aiad)
Lol G Lajslaly &salasyl soldier Lo Lia csls 30 Lyl ZaKH o)
Jlaxial Wy . (aStadl) Asall o Gols 1521 Sl e @l tosallh a3 Ldlagily
Janlly ] oy penealy il elld e LSS 53 aié officer e Syanll
Loga g «&s_lcfzﬂ» laliae Police officer ;s ellily «dasdaqll Jeld (e c_*:&:ll
3 Gal 050 a3y e caliger o Ly a3 field officer yuasy s, oS3
Do 35S 3y (S Eall AL uxill gag) 01 site danlall oo (ol folaall
LLS T gl aaly g el 9w Lo ol BLeY T welfare Lle ) o_uay
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il g ') liaison officer Las 3 &S SLily (ouall 355 bl officer o
officer Csia J] asell dasladl Lalll 3 SN dany dhuls canali (JLasyl
focal 5o 13a a3 [Suatul LS laaad Ll canal I (¥ LaSIL 2L
S, s o 1 ym (Jluadl Aadiy a4 ¥ Allke 13 s o,Laels point
s1 (office) & l] Sany GiSo o1 13500 Lnd Jay 3 43Sy dlgal] £ 92l (S
MJM‘M,@HMJ&W@MJMP,J\)NM&vmyw
i, Jel d.]oj.n Jlacls pos sl d.!o3ll)> Lﬂﬁ «BLdly Lf‘ officer in charge
Craraslesbiall sie S35 cag ccdandls a5l U] Lo paias Lo Blialy — b <L
e 3 S ads 1w ,all Lgd s as S5 (chargé d'affaires (JlacYl aslalhy dI
oaehs sl @35 A officiate Jailly cuaill oSay (o ex officio yuas LI
OIS Ll cilaniol 1313 oy Lalinay official dimll S diay loias Jons
dl J5a3 L] (ol £(oslsial) (S (Officials) Balall & aanlly) il 5o Lalins
g - P ?—““
Ll sl Jo i Laline Lalidy a3 o5a] diun office culll oo ciial 3y
3 3el8) alf L2151 & Blos coanw 51 3T (Officious) oy pguudil & salasyl
WJard) 3 5285 Bpiin S @ Loy JAuk 16,5 23l &5ulas] 385 g Lilas]
BEL s whad o5 Weiss puls Sasall e SUT Juol oo Lunti Il 2518y
! M‘m Leawls Leal] 3,LaY! L-,;m Lagaine O ol white iy Lalasyl
3Lall ke L,a_mJ (Vice) ALl Sad A Lsalasyl LI SUY) ails a g
Bzl «oﬂ—w»a @lesdy 34 ul% wdaadly wgal) Enoa Lgd daedl gl (e
g, paiad AN 5T GLadl Sl Ll
Girl: You've noticed how officious Mrs Vice is, haven’t you?

Boy: Oh, yes! And so nice too!

G.: Is she? She’s got eyes in the back of her head, and has a finger in every

pie!
B.: But she’s so upbeat and helps with the streamlining of the office!

G.: Let her streamline you! You’re welcome to have her!
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B.: Oh, come, come! She’s not such a monster! It’s nice to have someone

to play around here!

cliall duas 3 Bay il el (2301 s Hleatl s Las )3 poa )] gy
gﬂ:, A &ais U el 80 5o J5W ol all tstreamlining s upbeat Leag
3lraly I3t s Lgdlaniol ¢ 50,8l plaly dbar) Libswse )35k LT3
alas w8y polly blaall Siam Lws )l o La i3 &y (downbeat lguse;)
Ll LN Gy 8y B3 @ Sl Jlaaiadl J) wasdl Salls LK)
s doslie dalsh ¥ o Goliwsl s il JSb 0585 of Lesd JuaY0 streamlining
3 olie 4l dalg ¥ s Jeall mbisi) copadal o5 (8,50a0) slyell T (colah)
officious dalK o Gamy Llsall GIAG 1306 alaiily Lol 1ads cimnnls cuawll
dgibalds J) 133l b JS @ Lol uas Guls Suvadl oF BEAN Egas § Sa3
i oF pmAally 1oladl dyan G (Lgbe allsd o) 5l5) Bucbual) uy Go ia3 LiSJ;
dsaladl ) Lol g (3lacall oo Lia dagdy il Sl
ol Jatd) & Jaumy Gl coll Cals :BLEAY
lsss dagkaly .. T salad)
lals JS § Lgadd ntialys Lalid oo Cigdis go Sdiulal 108
lalaisy CaSU Jak 8y Llgla a1l
‘Lg_u c_s.u.n‘ le | clalays L@_s.\a H
Lael s Busly 4 o) olasd BT Sa] Wy aons Lgalasa (331 985 o0 @3S ] 15k

e Lguls

aaLc3 J—\.u.d[g J.!.@_dLa ZschL@_luluJol_uSub ¢LAJ444A6J_3|>!44J\4444!SL5_A3
oy Bl €l panall laa J) a5 L Glaly happy-go-lucky (s 3alasyl
Ll aaae G Jolo Lo sy ¥ o seially (GRS G B3an LI 3hy)
Lassys «dialectal Lulae dagl Laytiay 48 Loy, (0 VAAT (i) LiSa & pall duyyall
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3 Laisas 1 s 1) Lo Al La e (o3 pudiny) Mo Yo La 5o a1 oI
Lexical : oS j1asl) (1) wae ae b &l Lo dif La) rhyming slang de ga ! &1l
.’JJ &l g (Approaches to Translation, Cairo, 1999

it ¥ ol e 86 Lopan dolal o cpdalll uda @ alsls il
Sl elgw (gAY ;l:S.ll Sl 3 Balell sl S ¢ gaddl Cpa Hadll uddy
Laslsll m,dluutmua.% Lu,.lat_uls;@.meusﬁ ‘u&;‘alw
A (5,\11 (51 ‘professional s fiall PJ«_U i e_l:_l o U\s s oIl das N
Las Al & caaalSY calll e e colpplaills Al Jidy Lo 150l das Ul dige
sy dl g;m5 teolll paliSun g (olea Ul ujus (3l a translation scholar
Zoa il J) oy ) allal) uSe Jog o Al Caalie oo 43,005 & bl u“n}l
098 dan Al L,A,‘,LM 548 a3 (g (@ specialist academician) sy AL 3
L?_..l_‘s @l cgas & 3 a beginner zguiull (uSe Jey (practitioner) LgilAs|
caly 988 — (a1497) laads) — all Bllall & pall 2880 daa A o8y JSYI
Liaes ol s3a 0 U1 olaliall aal wiy S5 Gales SUSU 1a Lif o
LS § e of  Gaw a3 eﬂlllmepﬁiéséﬂci&ibim&iﬂb
ULS.: Syan by oJafiwll &Ll Lg_‘l adtiely Ludalsll m;«J‘L;sald:;JM RV

Lo Tl & 5ulatyl ool ool AAL 5o e aases il STy (s

communicative dilisgill das Al 4] dasasll g@ml Lula;:. asls tla,s) 3
(Baan ally gSall Jass all) semantic Ld¥ally (Gumad Sall Jas )
dgal] pmAll Gl xllains po i 31 (gT <Fluent ubadl a2 All (el &,k
alKs o5 ey datlaall J) L83y @il (o (Dlbayll 53 an il palll sa lld A,
padl Gl mllaine el Y 4y ellig cresistent Bl Cimgs ellily 5ol ol
(Yl paill CAJ.‘L&LC_.A\.U gl

Dbl Lallly aulagll palll jae § Lawaly 4 ol ladass L) Jg30
Le JS & Lmlish dasiill Jobis Jo LMl sl cidib adly 1dadulssll daa il
G Bl (aguaill Y| xbias o Laad) LEB doa UL QBSY i § o cusye
A Lbiogill o A U] 055 L 3 23 dawleshally Lol clelal) dLs.u.v
sliang pllainl) Y] dus b&ga ¥ agane un Jlaw oy itlay il 480 u-Ua.u
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de SLaTdYl [ gind sae el Cigud alislad 1) By &l Lassl L gad Je
elld o Jlay 3alll 1aa atial o ay ¥ laShhul Luwal ol s BLIYI of Lalll as

Jall @m/gm oads e deghaiie oy iy Clagll ae 20l Cia LK
lgallany o(lamaiiy oWl Sy elall n)

Orad) clan ) LRSS @l8 gl Gedadl claS @lls (VV)

235 (e s Vg il (el (N Ul sas el § eladl dis Olagll ey
e il i e Jela® 0w M3 el dan )3 BupT 1316 dlawsads g0 slall
S ‘;,91@3,3 oaid clie gulaiy SASS al el hma of s s ol
gy oo s s sl § Lk GJTQTQLHT@ﬂ NS g‘-‘t Lt
LY i 13] s dalinsill Tam Al Guslas B all 13 Laa 3 130 1aka)
23l Loy BLIY Lo 53 13) LT Al Zam 1 ol S 03305 il il
L s Lo 12 el Ll 15) Ly L@l Lam Al cpaslas (555 igend
Blsla a3 gl of patd) 4 olad Gl & N Joill Hliely o talady o
o a3l a5 0555 it Y (gala] 1505 eh3] L3alaiyls Jadll 13 3SLas
) / il gll daa Al

Jad das Seilell asill (5lss Guuslls Gsdall JiasS da Slia pelill Jad, lile
S5 Jofy Sasill e Sgade JaSy

oléy e e dinh LS 3s gﬁi%deﬁ‘disw‘f(\/‘)

«a figurative idiom (g laiwll LGl allhins Go Godall JiasS ol 03]

48 Ja<Il ¥ «(to apply kohl to the eyelids) Ll & yad g)\,.:.o Jl{i P g&.!l

I i) 3 algidl s o 5amil) IS 13] 5 calguiall 55 a5 A5l 05

sl a face or an eye lined with anxiety :ell i< ) ol dall g Osaadly
((Ssd) seladl Js& LS darkened with insomnia ) shaded with worry

sagih Ghall posie  wlad Ll Gl (4)
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a8 uLg.iJl 8,5 ws inflamed s ol sore Cgilll ga 9oL ysnilly
0553 oF 031w s sl aaty 3l AR o diuds Chagll G all (e
(63lse 58 b edian Siae Lia JaSU
You have adorned your eyes with the kohl of sleep?
& s b ol Ll ey ciubll Db Guny @il ods Lydads 136
320 comal) pad 5518 A Lunsal B pam 0 Ggins elpaill ISS (pal) Sadd
3o peds (Sas OIS Gy W B o e (S Na Jog calidl G sl Jam
55 5 Cidally el el ol B350 o Sa ims 4 ol e oo dliske L
oiady udy (phantasy Laag 5l image 5 s sl shadow Ni% s/ phantom }!LP
Lajliels el LS @Sy 50l 85U Ll el 3)) phantom dal gul sy 15,
LUY) Jie Gudsll of > 5 01 ) ol 833 sia o as) ghost puuill L3lse dsal
1253905 dse 3] foall ally ZalSI iyny (galaifl sall (1 o(Geist

(20) She was a phantom of delight
When first she gleamed upon my sight
A lovely apparition sent

To be a moment’s ornament

Her eyes as stars of twilight fair;

Like twilight’s, too, her dusky hair

But all things else about her drawn
From May-time and the cheerful dawn,
A dancing shape, an image gay,

To haunt, to startle, and way-lay.

aa Al bidy ¥ s Bad Gl Ll Gl LIS AU g alls Crasyy g

colad) il ) 1305w ALalall § [lag 0355 Lage oyl BalK) Caulye alas) oo
e gl Gk Gl 5 ccumsl) (st 4 BLAIL S el Sae Ul s
Lol alaigls Jois oads) puSly Bell dasy dusally cllsiS gl il
Ly sadly Lol Gan Ul bl ga ssinilly «(a man of generostiy
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LIl () slaniog (,:Gg;il ol sls ‘LZ:.T :s:da s« all @ Lgasles apparition
A3 e puds iaale Siym o oo plasl) sl Lo US T iy Ciuny &
@ todall Jall old image Jf Juad a3 capaaill e w3l 33a3 3 shape 4o
133 LTS Budall 5 gl ) 3ol Ciaball (e &g wlohiy s Leladl o)
Js3) 053908 oLl dadalagy Lan i dlay lie L5 LS 1any LS guny Cialall
() Gl s ] asas o

(e 2ol i L i€ (1)

LBl & 45 29 o

Jusye il slyg (o Gpunn Sl

Gl LA dalll o,

Gfend Jlos & Lalilie

GG ldaus

3iall Jia lajas

L el e

sl e e Lol ol e Lo

Sl Lalusal

Allsa a3l Jus b

L3 1l ye I3 By

[ i w S
lelialas o .. a5 45 43

3Sal1) (ol dam Al ga GUS el el s il das s Ga (1361 ol

o cmy Gl o Jslal lia Sl (V88Y (Gleaiy) il Ldlall & pall
s A1 g sadl zeoWlly s ,adl QY 3 Lsile S 85 5ually JLadly Caall
WIS 5 Loy il o Sgaie lld o L3l st oo LB didkl b
Y ol s (Sl Jab & raaid olS3 (@lliy Sasai & Doyauall oSy
colab cdlan Jois 5o s o salls Jais LS ausge JS G GliLine SaY padiun
SLI Y S5l ol Jan3 dles J) JsiN Jsio J3ad Lo 1885 Al oo pukialy
s LBy 655 Lo Bule Wao (5ol cuuall Buliall Las il G5 Lia e sl
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13 sline Loy yaais sauads Lo go suliag oalie ¥ Géyn Jsill Jsie J&5 5,5 m
srall & G aabaall do) QS Lgaly gy Ll (o sunill Loatlly S el ..
doias a3 e L3a% oF CSISUS (LA udl g posuaill G Jy o) By
il pé &51 igﬁﬁ &uas J| direct speech &L Eoaall s of als «Jsdll
Loy ¢ 3alaad) Lgds 2l L§j3 Luadaol) Lo A1 J) L8561 eles A Cpe Lin A5 Tiag
Gl ey die e Al aaalia shats oypun 95aT Chgw aasidl paill o saie
Lyadll dailas gT taesthetic features €3lllaat agilwds (M3 Ly cdl C:;:ll
sagds sl aBlsll 5o liag (cuumy &osaall plasll (aay lgen ) poetics
Bosrds Gasl Ll cllily 5 palall of Zoadhl Lusl Jlacdl alias Zos s § Glas
il das il Cadey (GG Gall) Las)) LGl des ) Cade uu &n.;jl
d=aYl pasll an ALl Gasll (imitation) BSlae Gaual o33l oyl gl sz S
B Lgas y;:: s el & (representation) 4 4Ly 3uwmg
O sy gum Bae 3335 o oS Jal cpall s s Zam s o aas 138y
(Lagins dasladly Lssliglly dadnlagll 6\) 48 L) BNEN Calal) e _m.m
(1) “You've happily slept [in my absence]”, she said “Only”, I rephed
“in the hope of dreaming of your beautiful face”.
(2) “You've adorned your eyelids with the kohl of sleep”, she said.
“Only in expectation”, I said, “of your beautiful phantom”.
(3) “You've been sleeping well in my absence”, she said; “true”,
I replied, “but only in the hope of dreaming of your lovely image”.
S ) Gaall s ol asl gy cagadl) plagl Sy o of amiels
) o ilaill oo (a modicum of) s Jsf e ALIS Clagll e Lgaisd

Ganl il BT 2l Gl Goial) olaS s
S ey SSaue e ols L\:‘_’éﬂa_:_'u_da_‘u_\l_q
oty Sl aad i e e edelas oS
ERVRE e JEEL e L P FRPIEN: R EC RS
SLaS diss o e L) BBl sl wls
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US._.:’AJ.;.&ZL 9&;.5.';‘1.!.3 Lg.lc:ﬁ;‘._mﬂ‘;u‘)-mcdﬁ
rad Juagll saw el Led @l agys 13 Lad ol

Sl By colol davw Gsund 3 5re V1 LSS iy @l bal o
By Cans e 13ag (Jgade (o0 Yad selall auiiun oK (ol (aay § waill
“You've aias i oSay SN el G el Jadlls 58 Gty W & alasyl )
ol sl o polie Y Z:\.Z;_s el (S i Jgaal) u.n:u > e turned away”
o sl s esont dis J) JESYI Be sanls ¥ sas coSall e JA3I say
lolgle oIS el N ‘ssle W &HAT 4 Q;T ¢(homelessness not moving house)
2oy (Peace of mind) Ludnll dal,g ST I s 5ua e (Sl e JA3lh
Bilie BUE @ Jsaall Ll iy coamy isdsll Juis Jad alasl e Llnaifl i3
ORI R dll o Olas e el of alial aly &olall 8y ae
Slagll we o Gl lany aslyll el @ duds Jadll sgay oSy Jadll 130 dain
oo Jis ¥ elld GIS Gl celady o6 05 il Jusll Jadlls Lia dlagial i3
(found a diversion) eligh Ls ciuay Lgs undlli (lelasy Wy Ll 4 saall
fortitude ga 41<1l5 «(solace and comfort) clic E;J\u; Lo ol dgjaé Lo oasg Y
dI L oi patience s Csandl e aaddl 3Glae J2a3 e 8,uill gsumnill oS 13) Yio
Bosall 030 e B3yl 2o T ny (@ul @r il o 1amnG Ciguny eell
Ja8Yly ametamorphosis el a‘ﬂ;&g PN 37 |5 «(in body/physically ... etc)
e JBI saill e Biall 555 o
“You've changed”, she said; “only by wasting away/pining for your
love/wilting etc”.
aadl o s gns confidence sia3 a3 secrets sl ud ) | o Laal g
«common knowledge ga Js ¢(1;Lcajl s Al pliblicity j) public (sl olally
Ixals gratify of please s to glaciden -the heart of Lia S5 ey ol L
gm0 LS il IWant g e (u oljend Bue 1l o s b Ol
S5 ol oS Ll Jsdl i€ ol eduas!l 8555 el LS qeulall JLad sall
) 13,8 aay Jaddl glaisl gT freunion a3 Lefie consummation
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action theory Jadll & ,a3
.(translation action ksl)

adequacy Juwo gill &L /3olag

(adaquatheit :35U30)

fadall Juasill Gase Gaiad) WIS an il paill 06 of pllasally wuadl
o Bl o)) (oF tbrief das il dogas cau Lasd dwdil anill suds il
N ey -translation action des Al Jas o LU Jog Laghl o aaias LGS
Aanll o JB 3] 3sd ) amyy Jio ke don i Jragill LUS o 8:LS Yo
) sl & alasy)

“How right Shawqi was to say ...”

Sodall Lelolally a1 59 Lopall Al ine Jrosil S5 g8

advertisir]g QBL;-}H

.(appellative function )

aim o,

(goal Lkl

antonymy sLail|

(sens relations ksl)

appellative function &Gk Liladiwl (F18a3y
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Llaiwdl Gadadl Lbal s o Ll @laley aladiwl albhialls wal)
Taligy puls 2ol sla I Slady aie plhll Jadll sy ol B (e dosllall
EWl Lige (sl tllolally iaay operative pass lgale 3l 5y ceJlasyl s
Aabaalll ye o dalaalll dalall il (&0 a0 J) 130wl oloslall (aas aelell
oo WG Jladyl Jo slal) aes (:’)3-‘“?35‘—? Jsi L) phatic lgale 3l a3
1) elld 3 Loodtall oloall (S5 Laga dagide Jualgill 513 oli) (of ¢ bl
ilgll Gyey -appellfunktion sUSL Aud, ((3alll 1ia & phatic function
Ul ol gLyl o dllustrative A5SL pLayl daby lgie 8L e ,all
advertising ;Mey) s pedagogical paladll sl dmperative ,I i persuasive
Al 48 lacy ladg sulaaiuly BEL Liwlus Jo dagl) sin waiaiy lapdg
* 2 pall Zualall (e e Yl ling

S AN AT L Baaly s g bl plae Juad) losls ey el
Siaill 5,3 ] s Aahiie duesd Gob San Bseull SIS pe plSY Uglase
/ lia o85S a8y bl Ludlay
Come on, have a drink! One for the road, you know! A drop of wine

never did anybody any harm!

(850 ] iBse (e p 59 dac,dll iU Jaluss

oo BKG Lal Laa sl dige Juolds Sole 4 wund) :assignment Sl
ALl ail) Lage Jrolis cam Al 8adall Bally shall ;231 i3 & Ly cam ALl

binary antonyms (ylabaie GUAL (s

(sense relations )

brief daa Al (yo Jo gill 4o il dagl)

L sy ¢ AL () Lan Ul oo 530 L] Ruass ZIBL el § dRgll
Aol Gl g2 ge adlully ol Coluy (353L0) L3R p s

cognitive synonymy

(sense relations )

commissioner

(initiator L)

Yoy
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Communicative interaction

(documentary translation )

Community interpreting

(interpreting lsl)

connotations

(sense relations 1)

consecutive interpreting

(interpreting ll)

construction

(structure 1)

conventions cladlge o3l el

airm le Jo sl Gilly Aa3ll) pdy el glud) selys La LG snll
&‘Sb&§B£QW°MQT®Qy§3¥ Las coulill alaae sl casand]
Lam 5 psi ((RIAN il Yy Zualall ) 8 ralal] sy o radl Zam i i
dam A slaly ey adsss (b sl Zams cpusban sae ZLA) 1555 as

) Converse pairs

(sense relations )

cultureme 3L&S prole (JLES paic

3L (lgas Aol TSI sla clif lalys Lo LWL a3 Leldal 3,0l
gl Lala Lagans 5 L3 G L Alae Lielsial 8 allas Lagi,ls

culture specificity dadLai) daw guaddl

e Baaly LS Yo diby o Yo Lo,laisl oo LW Lo gundl 8,0l
Aam ) 3 Legilaliae (g3 ol st

dethronement

(source text L)

Didactic

(referential function )

directive

Yoy
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(referential function )
distich
(macrostructure )
documentary translation da830 gl daa I
Lol pm Al &l 3 (ids) Eids Sypm ha] J) i Zea il o 3
(communicative interaction pll.sa, u_ué Lo ol (ot Jeldilh dilae e
SIS oo @l (Jaiiadly Jusll on Jualsill @ tdelaill ia sallie Ay
el @ LS LY JAa e MSIL all Sty 3 sgantly Jus il
L b YISaT sy o puolall golsion LG Loa sl sla Ll 3 . gl
padind Al ey dnterlinear translation asly sl sl S das s 50 JgYl
sl 31 Al (g i e gl CSTAN G Gl olasi) il Sl &
ol (sl QBSI aabs a3 IS A interlinear s lgiaud s sas sl
SHA e Lasle JBLLs psall Bl Lan il alsd ¥ 2y dlaghas dslite sshs &
52 (8,81 855 Jf)
fsia 48 055 9SG sy
(a guidance) (there in) (no doubt) (the book) (that)
Foiil Gshedd Gusl) e Gy
(in the unseen) (believe) (who) (for the god-fearing)
aa il Lgad Jsas AUl ey literal translation &) Lasidl sa 3Gl
o s Lol JsEll Bl Lals damMbnly Dogad SS1 ] Jucll o
Sl say grammar translation yaas GLal lgale 3U0 035 lguds ol
ssuniy ol f apm o) Bl cladial e Ui aiting Zubadl Llall 8 § pudiud
Ll Bl Lol Lol CSI Qo daa 5 3 345345 L Glals (gulaad)
Lgie Jsaall
Oolailly aalaill > o5 ol Bols Llaial oISy
“Our meeting was quiet, dominated by a spirit of understanding and
cooperation”
Ao Slalial) e Je liag
Liall 4 wany ¥ sl g5 000
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He who plants a thorn cannot have grapes for a harvest.
salall gl Sladl Ul asad pad sl dl Sugd A des Ul sa sl
oielegd) & Lguslss o) Lgie Jsdall dall Sl LAI.;II bl >4 8 Blals
tglossary aills 3ala L e 3 sl endnotes silsadl I marginalia
philological translation/learned sWlsa)l das 53 5l 23Ul 485 das 3 u_uf: Wl
:Lf}.ull e Lgade JBLg ctranslation

FFIFREL O EETAVOUS- PSR SO
selyall Gosl 4 Ja a8y (Al Tue e
asill polgudl oy e e aleadl HSGT dliag

Never had sickness a sickman gripped

More gracious than Taghlib ibn dawood. (1)

Too proud to accept death in bed,

Now that the trust promise had been fulfilled. (2)
Like him was he who death disdained

Not mounted on the saddle of a galloping steed. (3)

o olis o JL galeatl o1 Ghalsgll @ ,LaY) e Linlie Lin pan il way 3
Suual o GLal Layy iy aly e JQ Ghelell @ Lelall ae ool SIS sl
GBI el @ agadl) T J) i o ey (SEI Ghalell & skl 40 wands el
3 b tp23) 5as JU 6l die (Ko @ (&I Ghols ) sl o s 5a
L il i gl 13 U g ans 5T oo of Bixks iy Y s g (s
* ceolisnl cpel als M3 (andhy s5a Bl 35) o s
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I never thought that I would live to a time when

A cur could dare abuse me, while praising him,

Or ever imagined that all people were lost

That such as the father of the fair girl could exist

Or that a blackman who, camel-like, has a pierced snout

Would be obeyed by a cowardly, food-waged crowd!
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“... that there were no more people”. )

emotive

(expressive function ,ksl)

endnotes

(documentary translation )

equifunctional translation

(instrumental translation /)

equivalence &alatl ¢ Juladll
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e Will you be so kind as to ...
e Be kind enough to ...
¢ Will you please ...
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i e
Please come in/will you please leave/help yourself, please/drink up,
please
a8 ) AYall (alias 03 L pall deladl 3 e ilungy Ludalsg La Jolalls
-here we are! i there you are! L) PRl
evaluative-
(expressive function sl)
exoticizing
.(documentary translation ,sl)
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sl ST o 0Sm (o gl 4 oo Lay @131 Y Lumy Bl daalagh s
Sf) frony 8,5 Lall 3,50 oo 55aT Lpas Ly and a3 o lialis)l elLass 3
rilie 54
Sl o M5 aaid S G ol e
Oh, give me solace! For the bright hopes are gone,
And the darkness [I live in] is endless.
otuel il GLal ity séall o ey S aly Ml Alsy G pa AU
sia Akl Jalll eNall of Clalan cus G o LAL dlay o aSay oK s
(ks ol o) dllie SN g il s

callly aadl o aatloos 3 S e sl Guual Call

The sword’s report is more truthful
Than what any epistle may say
Its sharp edge surely will

Separate seriousness from play.
redlie &G g gilly . pendil) (e S 15038 _\.Ua::. NIK S ‘,ia:, Lo paadlls

slaadl als e aill L
glue o ¥y ol Yl

floe Luadl Was ¥ Laaiels
‘l;b.'a‘e..c

O you, exiled from heaven’s dreams,

The night is not too long,

YoA



Lahgll Leasl Ak olalhas (il Galll

Nor has the light of morning gone astray
Do go to sleep, enough of howls and screams!

Good morning, and good day!

Josianys tbolag Jalll Jamy o5 et Glolag (5UI ol e ol ol
s @ el Yy dilg Julll ol 4wl GlS) pe Jalll Jsbs LISS] G &l
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gestalt

(suprasegmental features i)
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(documentary translation )
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.interim target J=,l sadl

gradable antonyms

(sense relations )

grammar translation

(documentary translation 1)

heterofunctional

(instrumental translation 1)

homologous

(instrumental translation /)

homonymy delsJf JSlss Afu:s
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\

3

o\

illustrative

(appellative function ,ksl)

Imperative

(appellative function sl)

Informative function

(referential function )

initiator 8 yulakf 8 ol Lalo
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Intercultural transfer

(translation action 1)

interlinear translation

(documentary translation )

interpretation pudill
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Las Al 50 3 el plball 13g) daniangs AT Gl ey M8 capsailly
P S Jofy ANl play daSNey dadalall

Sloslyl ad ol chuls) Ll Loulse Slial mllall x50 L
Sludlys 8 lls dalis eld 13 o jud Lisle (285 lile

O acacia warbler that does his lot lament
We're in the same predicament!

Shall we be chagrined by your valley

Or turn to my own, nostalgically?

What tale can you tell us today

But that the same hand

That has your wings clipped

Has my feathers plucked?!

S 52y (Hsd walie drwa § paill plad gae sgd Js¥ Jeladl § UL
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(documentary translation )

literal translation

(documentary translation )
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marginalia

(documentary translation )

marker

(interpretation ksl)

meronym/meronymy

((sense relations 1

message- transmitter

((instrumental translation k|

metalinguistic function

((referential function k|

modulation

((suprasegmental features |

operative

((appellative function |
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Pedagogical function
((appellative function 3|
Persuasion
((appellative function 3!
phatic function daedsdl dlall Je Blaadl daald g
Skl G Al alsy Ll pds Ll Jrunss ladle alaiil gy ssanilly
siall ] Jo LIS Al s s Lgilesy sl Leale Blaall Sf Akl
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A: What’s your selling price?
B: Bless the prophet! (?)
A: May he be blessed!
B: Once more blesse him!
A: May he blessed ... well?
B: Patience is a virtue!
A: Come to the point, my brother!
How much will you charge?
B: Nothing at all!
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Cornwall:
this is some fellow who, having been praised for bluntness,
doth affect
a saucy roughness, and constrains the grab
quite from his nature he cannot faltter, he, 90
an honest mind and plain, he must speak truth!
and they will take it, so; if not, he’s plain.
these kind of knaves I know, which in this plainness
harbour more craft and more corrupter ends
than twenty silly ducking observatns 95

that stretch their duties nicely.

Kent:

sir, in good sooth, in sincere verity,

under the allowance of your great aspect

YV
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Whose influence, like the wreath of radiant fire

on flickering phoebus’ front,

Cornwall: what mean’st by this? 100

Kent: to go out of my dialect, which you discomment so much. i know,
sir, I am no flatterer; he that beguiled you in a plain accent was a plain
knave ...

King Lear, II. II. 87-104
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that stretch their duties nicely.
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synonymy (sense relations JJAsl)

syntagm (sense relations ,kl)

syntagmatic relations (sense relations /)

target text aa i) (ol
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3 lgelin il o ALl o AL ) Zo3ad Sloslaen el Dbl Zam 701 25083
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tertium comparationis

(instrumental translation s)

text yaidl
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tonicity

(suprasegmental features ,Ll)

translation dea I
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translation problems dea Al CMSdio
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“Le plus petit segment de '’enonce dont la cohesion des signes est

telles qu’ils ne doivent pas etre traduits separement.”
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Translation, History and Culture ;\sias sas Andre Lefevere pisi 4,0 =
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(A)

AA (Automobile Association)
AAA (Automobile Association of
America)

abandon

aberration

abhor

ability

abject poverty

abolishment

abominate

above all

ABS (Association of Broadcasting
Staff)

absence

absicht

absolutely

absolve

abuse

acacia

Index

academic

academic ammunition
academic attainment
academic career
accede

accedere

accent

accept

acceptance

access

access roads
accessary

accessary before the fact
accessibility
accessible

accession

accessory

accessus

accident

accomplish
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accord
according
account
account for
accountability
accountancy
accuracy
accurate

(be) accused
achieve
achievement
acquire
acquisition
acronym
across

act

act of God

act on (something)
action

action

Action

action film
action painting
action theory
actionable
actions speak louder than words
activate
actively

activity

acts of Congress
acts of parliament
actuality

acutely

add to

addict

address

adequacy
adequate
adequately

adjust

adjust your set
adjust your watch
adjustment
administer

administration

administration of justice

admire
adorned
advanced
advancement
advantage
adversely
advertising
advice (a bit of ~)
advice/advise
advisable
advise/advice

advised

YVA



advisedly
advisement
adviser

advocate

aeon

aesthetic features
affairs

affect

affluent

affluent Society
afford
Afro-American
after-shock
again

age group

agency

agenda

agrarian reform
agree with
agreement
agreements

(in) agreement on
(no) agreements upon/ about
agricultural

aid

aiding and abetting
aim

aircraft

Albrecht

INDEX

align

alleged

allegedly

allocate

allow

allowance

alma mater

alone

already

always

amazing
amazingly
ambitious
amendment
American
American Convention
American Football
amorphous
amount

anarchy
Anathema

André Lefevere
animal kingdom
announcer-producer
annual
anonymous
answer
anti-globalists

antonymy

yYva
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anxious

Anxious over
anxious to

apart from
apartheid

apathy

appall

apparently
apparition

appeal

appear

appellative function
Appellfunktion
applicable at all times
application

apply

apply kohl to the eyelids
appointment
appraisal

approach

approve

Arab

Arabic

architecture
ardently

area

argue

argument

arise

armed
armed forces
army

army officer
army troops
arrangement
arrive

art school
article
artificial
artist

ascribe

ASEAN (Association of South

Eastern Asian Nations)
ash-coloured

Asia

ask for

aspects

aspiring

assembly

assess

assessable

assessed contribution
assessment

assessus

asset

assets and liabilities
assidere

assignment

YA



assistance
assistant

Assistant Professor
Associate
association
association Football
association of ideas
at least

atomic

atomic fission
attack

attainment
attempted

attend

attention

attire

attitude
attract(ing)
attractive

attribute
Auftraggeber
austerity
authorities
Automatic pilot
Availability
Available

averse from

averse to

avert

INDEX

aviation
avoid

axiomatic

(B)

B.B.C

baby sitter
babyhood

Back and forth
background
background information
backward

badly

bahaviour

balance (in the ~)
balance sheet
bandit

banish

bank

bank draft

Bank of Agriculture Credit
bank rates

bar

barrier

basic

basically

basis (on the ~ of)
Bassnett

battle

beat (can’t ~)

YAN
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beauty
begin
beginner
beguile
bein-étre
being well
belief
believe
belt-tightening
bene este
benefit
best

better coordination

beyond

bias
bicameral
bike

bill

bin

binary antonyms
binding
biographical
Biologist
birth
birth-control
bit

bit of advice
black

bless

blessing

block

block of flats

blood

board

board of directors

board of governors

Board of Trade and Industry
Board of trustees

bodies of unemployed men

body
body (in ~)
body of facts

body of students
body of water
bog

bogus

bolshy

bombard

bond

Book

book

boom

borrow

both
botschaftstriager
boyhood days
branch

branch officials

YAY



break
break a habit

break off the action

brief
bright

bring (somebody) to account

bring an action against

bring into action
bring to book
bring under control

Britain

British Broadcasting Corporation

broker

brook

brother

brown
browser’s guide
bucket

budget
bungalow
burdened
bureau

burn up
burning
burning issue
burst

burst into tears
business

business company

INDEX

business venture
business world
businessman
buy

buy on credit

by (e)-laws

by his action
byword

©

cabinet

cadre

Cairene

calamity

calculated risk

call (somebody) to account
call for

call into action

call it a day

called in question
camel-like

Camp David Accords
campaign

capable of

capacity

capital

capitalism

capture

caravan

care

YAY
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care for
care-free
careful heed
careful of
careful over
care-laden
care-taker
care-worm
case

case closed
casino
casualties
catastrophe
catastrophic
catchment
cause

CBI (The Confederation of British
Industries)
ceasefire
ceaseless
cefine
cefinitely
censorship
central
central issue
centre
chagrin
chair

chairman

chairperson

chalet de nécessité

challenge
chamber
chance
change
change in wording
chapter
character

charge

chargé d’affaires
charming
chartered

chat up

cheap

check

check for

checking the translation for

accuracy
cheerful

Chief Executive
child

child care
child-care clinic
Chinese

chips

choice

chronic

chronically

YA¢



circumstance
cite

city
city-dweller
civil

civil defence regiment
civil law

civil service
civil war
civilian
civilization
civilized
claim
claimant
clash with
class
class-consciousness
classification
clauses
clearance
clearly
clients
climate

clip

cloak room
close relative
closely
clumsy

cluster of meanings

INDEX

coded
coffee-coloured
cogent

cognition

cognitive

cognitive synonymy
cog-wheel

cold

collapse

colleague

college

collocations

colour

combat
combination
comfortable
commander
commander-in-chief
comment
commerce
commercial bank
commission
commissioner
commitments
committee
common (in ~)
common knowledge
common law

commonsensical

YAo
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Commonwealth

communication

communication and information

revolution

communicative

communicative interaction

community

community interpreting

compact

company

comparative
compassionate society
compatible
competence
competent
complement
complementarity
complete

complex

compliance
complicate
componential analysis
components
comprehensive
compromise
comptroller general
compulsion

computer

concave mirror

conceal
conceive
conceived
concern
concerned about
concerned with
concerning
conclusion
conclusive
concur
condition
conduct
conductive
confederation
confederation
conference
confide in
confidence
confidently
confine
conflict
congestion
Connotations
conscience

conscious of

consecutive interpreting

consequences
consequent

considerable

YA



consideration
considered
consistent

console
consolidated budget
constabulary
constant

constitute
constitution
constrain
constraints
construction
consulted

consume

consumer
consummation
contact

contain
contentment
continental
continue
contraceptives contract
contract in set form
contracting parties
contradictions
contribution
contrive

control

control (as a ~)

INDEX

control column

control experiment controller

control panel
control tower
controversial
convenience
convention
converse pairs
convex mirror
convince
convolutions
cooperation
coordination
cope with

corn flakes
corner-shop shelf
corporation
correct
correspondence
corrupter
cosmetic measure
cost (at high ~)
cottage

council

council member
counsel
country(ies)
coup

course

YAV



(3alasy) Gl 3 Zaslall el caal J)) as ALl adise

course of the river
court case

Court of Appeal
Court of Cassation
court room
coward

crack down on apponents
craft

create

creation

creative

creature of habit
(on) credit

credit
credit-worthy
crimes

criminal

criteria

criterion

critical

criticism

Cross
cross-border
crowd

crust

cry for

cuisine
culminating

cultereme

culture

culture specificity
cup

cur

curable
currency
current
currently
custody
customary law
customs union

cynicism

(D)

daily traffickings
dam

damages
dangerous
Darbelnet

dare

darkness

darwin

data

database

date

day of judgement
deal with

dean

dearest

death

YAA



debate

debt

decent

decent standard of living
decide

decision

decision by a court
decision-making
declared

decoding
decomposition
decree

deed

deeper level
defalcation
defence

defend

defendant

delay (ing)
delegation of authority
deliberately
delight

delivery

demand
democracy

deny
departamento
department

Department of Education

INDEX

Department of Finance
department stores
departmental act
depend on
dependability
dependable
dependable friend
depletion
depositors
depravity
depression
deprive of
deregulation
dereliction
derogation

desalination

desalination of sea water and

pumping facilities
desert

design

desirous of
desirous over
desist

desk

despair

desperate

desperate times call for desperate

measures

desperately

YAQ
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desperation
destitute
desveloper
detached house
detail

detain

detective story
determine

detest
dethronement
devaluation
develop

develop a method
develop a project
develop a system
developer
developing
development
developmental
développer
deviation

devil

devise

devote

dialect

dialectal
dictionary compliers
didactive differ
different

Different kind of Christmas
difficult
difficulty
digressions
diligence

Diller & Kornelius
diminish
dipartire
diplomatic

direct

direct remittance
direct speech
directions
directive
director
directorate
disabled
disadvantaged
disagreement
disappear
disaster

disaster area
disastrous
discipline
disciplines
discomment
discouraging
discover

discrepancy



discretion
discrimination
discussion
disdain
disease

dish
disheartening
disintegration
disintermediation
dislike

dislike immensely
disparate
dispatch
disregard
disruption
dissatisfaction
dissident
distich
distinction
distinctive
distinguish
distribution
district
diversity
divert

division

do

doctor

document

INDEX

documentary translation
doing well

dole (on the ~)
domestic

domestic legislation dominate
doomed

dormancy

dormant

doth

double

doubt (no ~)

dove tailing

downbeat

downward

downward adjustment
drafting committee
drama

dramatization

draw from

dream

drink

drop out

drug trafficking

drugs

dual control car
ducking

dumping

during pregnancy

dusky

ARS
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dust
dust bin
dustman
duty
dwell
dwelling

(E)

eager

early age

earth

earthquake

ease

Eastern Nile Delta
easy

easy access
eccentricity
economic

economic boom
economic integration
economic philosophy
economic reform
economy

edge

editor

education

education department
educational

educational institute

effect

effort

Egyptian

Egyptian Foreign Exchange Control
Egyptian State Publishing House
elaborate
elaboration
election

election du bureau
election of officers
elegant variation
element

eliminate
elimination

Ellis, John
embezzlement
embrace

emerge
emergency
emergent

eminent

emotive

emperor

emphasis
empirical

employ

employer
empower

empowerment

yay



encoding
encounter
encouraging
end
endeavour(s)
endless
endnotes
enemy
energy
enforcement
engage

engineer

enhance the status of women

enjoy

enlarge

enough

ensure

enterprise
enticement

entire

entitle

entitled to

entity

entrust with
Entthronung
Environment Minister
environmentalist
envy of the world

eon

INDEX

epicenter
epidemic
epidemics
epistemology

epistle

equal (on an) equal footing

equality

(The) Equator
equate

equatorial
equifunctional
equipment
equivalence
eradicate

err away

error and omission
especially
espionage

essay

essential
establish
establish his power
established Power
establishment
estimate

ethnic origin
Etosha

euphoria

evacuate
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evaluate
evaluative

even

eventual

every man and woman
everybody
evidence
evolution

evolve

ex officio

exactly

examine
examiner
example

excellent

except for
exception
excitable

exclude

exclusion
excogitate
execrate

execute
execution
executive
Executive Authority
executive director
executive level

executive life-style

executive secretary
executive summary
exhaust

exile

exoticizing translation
expatriate
expect(ing)

expend
expenditure
expense

experience
experiment
expertise

explain

explicit

explosion

export goods
export permit
express

expression
expressive function
expunge
extraversion

eye lined with anxiety

(F)

fabric

face

face darkened with insomnia

facility

ALY}



INDEX

fact feasibility

fact and fancy feather

fact and fiction federal

facticity (The) Federal Government
faction fee

factor feedstock

factory feel fine

facts of life feeling

factum fellow

fail felony

fail (if all else ~ s) feminism

fail into fertility

failure feudal system

fair fever

faith few

fame and fortune fibre

family fiction

family life fidelity
family-planning fief

fancy field

far from field officer

fardel field research

fare well FIFA (Fédération International de
farmer Football Association)
farmhouse fight(ing)
fashionable figurative idiom
fatal figure

father fill a gap

fear final

yao
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final analysis
finalist
finally
finance
financial

find

fine

finger

fire

Fire Brigade
Fire Department
firm

First Division
first-ever
fish and chips
fit (in a ~ of)
flatter
flatterer
flattery
flawed by
flexibility
flickering
flimsy

flog

flood waters
floor

flow

fluent

focal point

fog

foiled

folk

follow

follow one’s advice
follow up

fond of

food aid

food control

food source
food-waged
football Association
footnotes
footsteps

force

foreign exchange

foreign language Teaching

foreignizing translation

foreseeable
form

forma
formula
formulate
formulated
formulation
formulator
forthcoming
fortitude

fortuna

yan



fortunate

fortune

found a diversion
fraction

fraud

free association
freedom of opinion
freeze

frequency
frequent

fresh

fresh water lake
friend (be ~ with)
friendly (be ~ with)
friendship

from the word go
front

frost

fulfil

full

full colonel

full of

full of concern for
full partnership
fuller

fuller figure

fund

fundamental

funding

INDEX

fur
furniture
further
futile

future

G)

gain

gallantly

gallop

gap

garb

GATT

GATT 1994 Trading system
GDP (gross domestic product)
GEBO (General Egyptian Book
Organization)

gender

gender bias

gender issue

gender sensitive
gender-free
gender-inequality
gender-roles

genera

general

general partners

general practitioner
general regulation

generous

Yav
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genetic

Geneva Conventions
genitals

genius

genre

genuine

genus

gestalt

gesture

get fact right

get involved

get on the phone
get out of hand
get well

ghost

girl

give

give a break

give advice

give birth

give up

gladden the heart of
glass

gleam

global

globalism
globalization

globalized

globalized system of preferences

globe

globus

glossary

GNP (gross national product)
go astray

go berserk

go for

go home

go into action

go on the rampage

go to the loo

go up (prices)

goal

god-fearing

good

goods

Gorbachev

governing body
governing council
government

government troops
governmental programme
governor

Governor of Canada
Governor of the Central Bank
governorate

gracious

gradable antonyms

gradual

YAA



gradually

grammar

grammar translation
grand piano

grant

grapes

grasp

gratify

grave

grave consequences
great deal of
greater cooperation
grey

grim

grip

ground to a halt
ground water
ground-floor flat
group

grow

grow out of

growth

growth figures
guarantee

guidance

guide

guidelines

gullet
gyne

INDEX

(H)

habit

habitat

hack translator
hair

hale

halt

hand
handicapped
handle

handle with care
handling
happen
happiness
happy

happy combinations of words
happy-go-lucky
harbour

hard

hardly
hardworking
harm

harsh lesson
harvest

hate

haunt

have in mind

have power

a4
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hazardous

hazy

head of department
headache
headstart

heal

health

healthy

hear

hear of

heart

heartening
heavily
hegemony

help

helpless

here you are!
heroin addict
heterofunctional
hides

high

high officials
highly strung
hijack a plane
historian
historical background
history

hold

hold hostage

hold of an office
hold on fast to
hold within

home

homelessness not moving house

Homo sapiens
homographs
homologous
homonyms
homophones
honest
honour

hool

hope
horizontal
hospice
hospital
hostage
house
household
housing

how right Shawqi was to say
howel

huge

human
human nature
human race
Human Rights

Human Settlement Planning



humanities
humanly
hut
hygiene
hypernym
hypertext
hypocrisy
hyponymy

()

ICCPR (International Covenant for

Civil and Political Rights)
ice

idea

ideal

idealistic

identify

ideological

idiot

ignorance

ignorant of

ill

ill-advised

ill-afford

illicit trade in drugs/narcotics
illustrative

image

imitation

imitation (in ~ of)

INDEX

immensely
immigration
immobilize
impartial
impecunious
imperative
implementation
implicate
implications
implicature
implicit
implicitly
imply
importance
imposition
impossible
impoverished
impregnable
impress
impressive
improve
improvement
in body

in common
in the balance
inability
incentive
incidental

inclination

-\
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include
income
incompatible
inconvenient
incorporate
incorporated company
increasing
increasingly
indeed
independent
indicate
indict
indigent
individual
industrial
inequality
inexplicable
infer
infinitesimal
inflamed
inflation
inform
information
informative function
infrequent
ingredients
inherent
initialing

initiate

initiator

innocent

inquiry

insecticides

insecure

insensitivity

insist(ing)

inspect

instead of

instruction
instrumental translation
insure

integer

integrate

integrated

integrated welfare
integration

integrity

intent

intention
intercontinental
intercontinental missiles
intercontinental rockets
intercontinental trade
intercultural transfer
interdisciplinary
interests

interfere

interference



INDEX

interim target invoke
interlinear involve
interlinear translation involve in
intermediaries involvement
internal regulations (réglement iron out
intérieure) irony
international irrelevant
International Covenant irreparably
International Covenant for Civil isolation

and Political Rights (ICCPR) issue
internecine it has fared well
interpretation it never rains but it pours
interpreting item
intersubjectively )

intertextual coherence japanese
intertextual coherence jargon
intervention job

intolerable join

intricate joint stock company
introduce(ing) journey
introversion judge(ing)
intuition judiciary

inure jung, C.G.
invaluable junior lecturer
invasion junior ministers
investigation junkies

investor jurisdiction
invigilator justa Holz
invite justice



(3alasy) Gl 3 Zaslall el caal J)) as ALl adise

K

keep

key post

kill

kill and wound

killed in action

large scale
laryngitis
larynx
last

latent

latent energy

kind latter-day
king laughter
knaves laureate
know lavatory
knowledge lawlessness
Koller lawsuit

lawyer
(L) lay down
labor union layout
laboratory leader
lack of leading role
ladies league
lagging behind (The) league
lagoon league Champion
lake league of Arab States
lament league of Nations
land reclamation learn
land(ed) learned societies
landless learned translation
landlord learning by heart
language learning by rote
language laboratory least (at ~)
large leave behind



lecture

leg

legal

legal personality
legal process
legally binding
legislative authority
legislative body
legislature
legitimate
legitimize

lemma

lengthy

lens

less capable of resistance
lesson

level

lexicographers
liabilities

liaison officer
libation

library

licence

life

(not) lift a finger light sentence
like

likely to be

limited

limited by guarantee

INDEX

limited liability
limited partners
limited partnership
line of business
line of type
linguistic code
linguistic Distinctions
link

lino-type

list

listen

literal translation
literary

literature

little bit too

live

living

lo

loan

loathe

local press
location
locomotive renovation facilities
long

long haul
long-winded

loo

look

loose

<0
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lose

loss

lovely

low

lowering
low-income group
lowly station

loyalty

LSE (London School Of Economics)

lucky

lucky break

lunch time

luxury

luxury consumer goods

luxury goods

™)

m.o (mode of operation)
machine
macrostructure
made of
magazine
magnus

maim
mainstream
mainstreaming
maintain
major

major change

make away with
make busy

make complicated
make friends
make good

make intricate
make money
make tangled
make use of
malaria

male

malpractice

man

man is a laughing animal
man of action
man of generosity
manage
management
manager

mandate
mandatory
mankind

manner

Manttari
marauder

march

marginal
marginal group

marginal groups



marginalia
marginalize
marginalized
marhes
mark
markers
market
marshal(ing)

mass

mass communication Media

massacre
material

maternity ward

matter

maximize

maximum

maximum security prison
maximus

may sound

mean

meaning

means

means of transport
measure

mechanize

media

medical treatment
medicine

Mediterranean Sea

INDEX

meeting

member

memorandum

mental retardation
mention

merchant

mercis

merit

meronym

meronymy

meschini

meschino

message
message-transmitter
metalinguistic function
metamorphosis
metaphor
meteorological

method

method of approach
methodical

MEN (Most- Favoured-Nation)
Middle East

middle or the road (in the ~)
Mideast

midnight

mighty

milieu

militancy
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militancy

militant

militant

military

milk powders

mind (in two ~ s)
minerals

minimize
minimum

minister

Minister of Defence
ministerial committee
ministry

minute

mirror

mirror image

modest
modicum
modulation
money
monsoon lake
monster
monstrosity
month

moot point
moral

moral fibre
morning
morphe
morphological
most-favoured-nation

mother language

miscalculate mother tongue
misdemeanour motive

miserable motor vehicle

misguide mount

mishap movable belongings
mislead move up

missile movement

mistaken moving

MLA (Modern Language mow down

Association) Mr. Right

MOD (Minister of Defence) MSA (Modern Standard Arabic)
model multinational corporations
modern municipality



murder
murdered person
music

musical comedy
musician

mutual

mystery

(N)

narcotics

nation

nation’s well-being

national

national currency

national legislation

native

native speaker

NATO (North Atlantic Treaty
Organization)

natural propensity

natural vs man-made disasters
naturally

nature

NBA (National Basketball
Association)

NCO’s (Non-commissioned
officers)

necessary

necessity

INDEX

need for

needy

negative
negative prefixes
negatively
negotiating parties
negotiations
negro

Neubert

never mind

new

new layout

new plan

new world order
nexus

nicely

night

nineteenth-century terms

nitrogen compounds
No Access

no doubt

No Entry

Nobel Prize Laureate
nominal partnership
non-alignment
non-tariff

norm

normal

normal practice



north

North Sea
nostalgically
note
nothing

now

NUJ (National Union of Journalists)

number of

NUT (National Union of Teachers)

nutritional

0)

obesity
object
object to
objective
obligations
observant
observe
obsolescent
obsolete
obstacle
obtain
obvious
obviously
occasion
occupation
occupy

occur

(3alasy) Gl 3 Zaslall el caal J)) as ALl adise

oesophagus
offence

offend

offer

office

officer in charge
officers
official
officiate
officious
often-cited

oil resources
oil-rich

old

old mind
old-age group
on the basis of

on the dole

(at) once one-way flow of goods

only

onslaught

OPEC

open air

open ovens

open to question
open up
operation
operational integration

operative

Yy



operative clause
opponent
opportunity
opposed to
opposite

opt for
optimal
optimally
optimize
optimum
option
optional
order
organization
origin
original
ornament
osmotic pressure
otherwise
outcome
outlet
outlook
outmoded
outside

over heating
overcome
overlap
oversee

overturn

INDEX

owner

®

pack
package
package deal
package tour
packaging
paint
Pan-Arabism
paper
paradigm
paragon
paragraph
parameter
paramount
parental care
parents’ council
parliament
part

partial
partiality
partially
participants
participations
particles
particularly
partly
partner

partnership

ARR
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partnership agreement
partnership deed
partnership-at-will
party

pass the examination
pass water

passive

path

patience

patient

patriot

patriotism

pattern

pay attention

pay for

pay(ing)

peace Corps

peace of mind
peace settlement
pedagogical

penal clause
penniless
penurious

people

people of Pharoah
per capita income
per cent

perceive

perceived

percentage
Perestroik
Perestroika
perfection
perform(ing)
performance
perhaps

period
periodically
periphrastic
permit
persistently
person

personal contact
personal property
personality
persuasion
persuasive

pest control

petrochemical industries

phantasy
phantom
pharyngitis
pharynx
phatic
phenomenon
philological translation
philosopher

phrase

Y\Y



physical

physical and moral health

physically
pianist
picture

pie

piece of advice
pierced
piety
pilgrimage
pin for love
pinion

pint of bitter
pious

pipe

pity

place

plain
plainness
plan

plane

planet earth
planning
plant
plausible
play a role
play the piano
please

pleasure

INDEX

plight

ploughing capital into projects

pluck
plumping
plunder

plus

PMLAA (Publication of the Modern

Language Association of America)

poetic drama
poetics

poetry

point

point out

poker

police Department
police force

police officer

policy
policy-maker
policy-making
political correctness
political leader
political orientations
political party
political reliability
political will
politically correct
politician

politics

Y\Y
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pollution
polysemy
poor

popular
population
portugal
position
positive
positively
posse
possessed of
possession
possibilities
possible

post (the ~ of)
postmodernism
pot

potabilis
potable
potare
potency
potens

potent
potentia
potential
potentialis
potentiality
potentially dangerous

potentis

potis

potus

poverty

powder my nose
power

power of speech
practical
practicare
practice makes perfect
practice/practise
practicus
practiquer
practise
practiser

practitioner

Praesidium of the Supreme Soviet

pragmatism
praise
prassein
praxis
preamble
preclude
predecessors
predicament
predict
predictability
predictable
preferably

prefix

AR}



INDEX

pregnancy prisoner of Conscience
prejudice Pristina
prejudicial to its sovereignty private
premature privatization
premises prize
prenatal probable
prepare problems
prerogative of procedure
present proceed
) proceedings
present life
I
presentable process
process (in the ~)
preserve
. rocessin
president P £
) ) ) producer
presidential adviser
product
press ]
production
pressure -
productivity
pretext
profane
rett .
pretty professional
revail ,
P profit
prevent
programme
previous prohibit
price project
primarily promise
primary source promontory
prime promote
Prime Minister promotion
principle promotional
prison prone

Yo
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pronounce
proof

propensity
property

property developer
prophet
proponent
proposal

propose
prosecutor
prospect
prosperity
prosperous
protection

proud

prove

provide

provinces
provincial
provincial affairs
provisions
provoke
psychological
psychopathic

pub

public

public and private Sectors
public convenience

public law

public life

public services
public utilities
publication
publicity
publicity campaign
pull down
pumping

pun

purely

purpose

put into action
put into practice
put out of action
put the blame on
put the question
putative

pyrrhic victory

Q
qualification
qualifying exam
quality control
quarter

queries
question of
question paper
quickly

quiet

AR



(R)

R & D (Research and Development)

racial

racial bias
radar facilities
radiant fire
radical

rage

raid
rainforest
rampant
rank

rape
rapporteur
rarely
rarely-used
rate

rather than
ratification
ratio

reach

reach a conclusion
reaction
reactivate
reactivation
reader
ready arts
ready-made

real

INDEX

real property
reality
realize
really
re-appraisal
reason
recall
receive
recent
re-check
recipe
recipe
recipient
recite
recklessness
reckon
reclamation
recognize
recommend

recommendation

recommended action

reconstruction
recovery
recruit
recruitment
redouble
reduce
reduction

redundant

YV
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refer to

reference
reference book
referential function
reflation

reflect

reflected

reflecting
reflections

reform

reform programme
reformer
reformulation
refrain

refugee

regain

regarded as
regarding

regards

regime

region

regional

regional associations
regular

regulations
regulatory rules
rehabilitation
rehbein

rehearse

reject

rejection
rejuvenation
relate to
relationship
relatively

relax

relevance
relevant
reliability/reliable
relief officer
relief worker
relieve

religion

relish

remain

remain in power
remembrance
rename(ing)
Rent Agreement
repair
repeatedly
replace

reply

report
reportedly
represent
representation

repression

YA



reproduction

reproductive organs

repulse
require(d)
research
research paper
reservation
residence
resident
resilience
resistant
resistence
resolution
resolve

resort
resources
respect
respond
response
Responsibility
rest room
Restrict
Restrictions
Restructuring
Result
Resume
Resuscitating

Retirement

return (in ~ for)

INDEX

Reunion

Reveal

Revenge

Reverse

reverse the image
reverse the trend
Reviser

Revision

Revival

Revolution
Revolutionary
Revolutionize
Rewriting

Rhetoric

Rhetorics

rhyming couplet
rhyming slang

Rice

Rice grows from seeds
Rich

Right

right advice

right man in the right position
right path

right place (at the ~)
right time (at the ~)
righteousness
Rights

Rills

AR
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Riot

Ripe

Rise

Risk
Rivulets
Road

Rob
Robbery
Robot
Rock
Rocket
Role

Root

root cause
Roughness
Route
Rubbish
Rugby
rule and regulations
run a country
run-off
Rural
Rush
Rusty

Rwanda

)
Sacrifice
Saddle

Saeculum
Salaries

Sales

salt marshes
Same

Sample

sample group
Sanctions
sanitary facilities
Sanitation
Sanskrit

Satellite
Satisfaction
Saucy

Saudi Arabia
saving-bank Depositor
Savings

Say

say by way of comment

Scaffolding
Scala
Scandal
Scheme
Schola
Scholar
Schole
School
Schoolboy

Science



Scientifically
Scientist

Scolu

Scope

Scream
screw-worm
Search

search (in ~ of)
Second

second nature
secondary source
Secret

secret formula
Secretary
Secretary General
Secretary of State
Section

Sector

Secure

Security

See

Seeds

seek advice

Seem
segregation

seize
self-evident

sell on credit

selling price

INDEX

semantic

semaphore repair facilities
semi-detached house
seminal
sender-oriented
senior

senior citizen
seniority

sense

sense relations
sensitivity
sensitization
sensitization campaign
sentence

sentiment

sergeant

series of

serious

serious attention
seriously

seriousness

serve

service

set

set eyes on

set in action

set up

setback

settle

AR
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settlement
several

sex

shack

shade

shadow

shady

shanty town
shape

share
share-holder
sharing

sharp

sharp lesson
shoal

shoot on sight
shoot the innocent
shop floor level
shoreline

short term
show

shroud
shrouded in
sick (the ~)
sickman
sickness

sight

sights and sounds

signaling facility

signatory
significance
signing
simple

simply

simultaneous interpreting

since
sincere
sing
singer
single
sink

Sir

sit

sit idly by
site (on ~)
situation
skinny
skopos
Skopostheorie
slop
slump
small
smile
snout
so-called
soccer
social

social code

ARAS



social convention
social insurance
social ladder
social reformer
social right
social security
societal

society
socio—-economic
socius

soil

soil fertility

solace

solace and comfort

solely
solidarity
solider
solidity
solution
somebody
sometimes
somewhere
son

song

soon
sooth

sore

sore throat

sort

INDEX

soul
soundly
sources
South
South East
sovereignty
Soviet Union
spare(ing)
speak
speaker
spearhead

specere

specialist academician

specialized
species
specific
specific qualities
specifically
specifications
specify
speculations
spend

spillover
spinster

spirit
spokesman
sports facilities
spot

squander

ARAS
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stagnation

standardized

standardized classification

standards
stanza
startle
state

state of mind

State Publishing House and

National Library
state services
stated
statement
state-owned
state-run
States (the ~)
statistics

statue

stature

status

status of woman
status symbol
stay

steadfast
steadily

steady

steal

steed

steering committee

step

stick

still

stipulate
stock market
stop-watch
storm

story
straight path
straitened
streamlining
streams
street
strength
stretch
strident
strike
striving
strong
structural adjustment
structure
structuring
students
study

study facilities
study hard
stunted
stupration

style

Yye



Stylistique comparée du francais et

de I'anglais
subconscious
submit
sub-paragraph
subscription
subsequent
subsequently
subsidy
subsistence living
substance (the ~ of)
substitute
subsume
subterranean
sub-title

success
successful

Suez Canal Authority
suffer

suffocate
suggest(ing)
suggestion

suit

summer
superfluous
superintendent
superior
supermarket

superordinate

INDEX

supply

support

support (in ~ of)
supposed
suppression
suprasegmental features
Supreme Commander
surely

surface

surprise
susceptibility
susceptible

suspicion

sustainable
sustainable economic Recovery
sustenance

swagger

swallow the bitter pill
swamps

swindler

(Swiss) chalet

sword

symbol

symbolic

sympathetic
symptom

synonymy

syntagm

syntagmatic relations

YYo
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synthetic material

system

(T)

taboo words (tabu)
tacit

take action

take an exam

take care over
take control of
take one’s advice
take one’s location
take part

take possession
take the world by a storm
take under advisement
taken into care
tale

talent

talk to

tally with

tangle

tank

target

target language
target text

tariff

tariff and non-tariff barriers

task

task force

tea

teach

teacher

teaching facility
teaching staff

team members

tear gas

temper

temporary
temptation

tenant

tendencies

tense

term

termor

terms of (in ~)
terms of competence
terms of reference
territorial integrity
territory

terrorism

tertium comparationis
test

testimonials

text

textiles

thanks

The Origin of Species

Yy



theatre

theory

there you are!
therefore

thesis

thieves

thing

thinking

third party rights
this is not my style
thorn
thoroughly
though

thought
thoughtful
thousands

throat

throne

through the streets
tidy

tiger fur

time

tip

title

today

today’s libation will be tomorrow’s

toilet
toilette

token

INDEX

tomorrow
tonicity

tool

top

topic

total

totally

tough

town council
town house
town planning
townhall

trace

trace the roots
track

trade

trade association
trade Union
traditional
traffic

traffic offences
traffic-control
tragedy

tragic

trail

training

trait
transferred epithet

transformations

Yyv
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transition

translate

translation
translation action
translation problems
translation studies
translation unit
translational
translational action
translational corporations
translational scholar
translator
translatorisches Handeln
translatum
transmitters
transparency

trash

trash can

travel

tread

treat

treated as

treatment

treaty

trede

tree twigs

trend

tributaries

trip

tropical diseases
tropical forests
Tropical of Cancer
Tropical of Capricorn
Tropics

trouble

trouble shooter
troubled

trust
trustworthiness
trustworthy
trusty

truth

truthful

try to

tubular

TUC (Trade Unions Congress)

turn into

twigs

twilight

two-way exchange
type

typewriter

typical

typically

typify

)
Ulysses
umbrella term

YYA



INDEX

UN (United Nations)
UN General Assembly
unable

unassessed
unbearable

unbiased
unconscious
unconstitutional
under occupation
under surveillance
under suspicion
underdeveloped
underground
undermine
underprivileged
understanding
undertake
undertaker
undeveloped

undo

uNDP (United Nations Development
Programme)
unemployment
unexpectedly
unexploited resources
unhappy

UNHCR

uniform

uniformity

uninitiated

union

unionist

unique

unité de pensée
universal
universal aspects
universal phenomena
universe
university

unless

unlike

unlikely
unlimited liability
unnecessary
unpredictability
unqualified disaster
unrelated
unreliable

unruly
unscrupulous
unseen
unspecified

until

unwilling

upbeat

updated

upstart

up-to-date

Yvya
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upward

upward adjustment
upward trend
urban systems
urge

urinate

Uruguary Round Agreements

uS Administration
US Satellites

use

use up

usually

utility

utility furniture
utilize

utterance

V)
vague
vain (in ~)
valid
valley
valuable
value
valueless
van
variable
variation

variety

variously
vast

vastly
vehicle
venture
verbal
verdict
verification
verily
verity
verse
vertical
veto
viability
viable
vibrant
vice-dean
victim
victory
view (in ~ of)
villa
villagers
viluppo
vinay
violate
violation
violence
virgin land

virtue



visit

VISTA (Volunteers in Service to

America)
vital
vitamins
vogue
voloper
volume
volvere
Von Wright
vote
vulnerabilis
vulnerability
vulnerable
vulnerare
vulnerary
vulneris

vulnus

W)

wait-and-see policy
walk

walk with a swagger
wander

want

war

war victim

warbler

warm

INDEX

warn
waste

watch
watchfulness
water barrier
water bodies
water supply
way

way-lay

weak

weakening market

wealth

wear

weave

weekly

Weiss
welcome
welfare
welfare state
welfare work
well done
well executed
well-advised
well-being
well-developed
well-planned
west

what

AR
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wheat flour

when

where

wherever

whether

while

White

white collar worker
whitehall

who cares?

whole

wholesale

whose

wife

wild life

will

willing to

wilting

wings

wisdom

with a view to
with special needs
witness

WMO (World Meteorological
Organization)
woman

women’s group

women’s issues

wonder

wont

word

wording

wording of a given text
words of advice
work

worker

working conditions
working group
working language
world

world culture
world market
world resources
world trade

World Trade Organization
worldly

worldwide

worn with

worry

worthless
worthwhile
would-be mother
wound

wreath

wrong

wrongly

WTO

YYy



INDEX

(Y)

years of work

YMCA (Young Men’s Christian
Association)

you’ve turned away

young

young men and women

YWCA (Young Women’s Christian

Association)

(2)
ziel
zone

zweck

ARAY






